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OFFICE OF THE GOVERNOR, ECONOMIC DEVELOPMENT AND TOURISM
P.O. Box 12428
Austin, Texas 78711-2428
512-936-0101, Fax: 512-936-0450

Diese Dienststelle ist auch in Mexiko, Kanada, Großbritannien und Deutschland präsent. Für lokale
Kontaktinformationen in diesen Ländern besuchen Sie www.travel.state.tx.us.

FAKTEN UND ZAHLEN ÜBER TEXAS
FLÄCHE 692.248 Quadratkilometer (267.277

square miles)

EINSTUFUNG Zweitgrößter Bundesstaat in den
USA, sowohl nach geographischer
Ausdehnung als auch nach
Bevölkerungszahl

GRÖßE Von Norden nach Süden 1.280 km
(801 miles)   von Osten nach Westen
1.237 km (773 miles)

HÖCHSTE ERHEBUNG Guadalupe Peak, 2.667 m (8,749 ft)

NIEDRIGSTER PUNKT Küstenlinie am Golf von Mexiko auf
Meereshöhe

KÜSTENLINIE 1.000 km (624 miles) entlang des
Golfs von Mexiko

BEVÖLKERUNG 22.118.509 

BEITRITT ZU DEN 
VEREINIGTEN STAATEN 
VON AMERIKA 29 Dezember 1845, als 28.

Bundesstaat

HAUPTSTADT Austin, Bevölkerung 656,562

GRÖßTE STADT Houston, Bevölkerung 2,0 Millionen

COUNTIES 254

OFFIZIELLE BLUME 
VON TEXAS Kornblumen

OFFIZIELLER BAUM 
VON TEXAS Pecan

OFFIZIELLER VOGEL 
VON TEXAS Spottdrossel

OFFIZIELLES GERICHT 
VON TEXAS Chilibohnen

OFFIZIELLER EDELSTEIN 
VON TEXAS Topas

OFFIZIELLER STEIN 
VON TEXAS Versteinertes Palmenholz

LIED VON TEXAS „Texas, Our Texas“

OFFIZIELLES 
KLEINSÄUGETIER 
VON TEXAS Gürteltier

OFFIZIELLES 
GROßSÄUGETIER 
VON TEXAS Langhornrind

MOTTO VON TEXAS Freundschaft

SPITZNAME 
VON TEXAS Lone Star State

ZEITZONEN US-Zentralzeit (GMT minus sechs
Stunden), außer im äußersten
Westtexas (Gebiet um El Paso), wo
Mountain Standard Time (GMT
minus sieben Stunden) gilt. Beide
Zonen haben die Sommerzeit, wobei
die Uhren zwischen dem letzten
Sonntag im April und dem letzten
Sonntag im Oktober um eine Stunde
vorgestellt werden.

REISEN IN TEXAS
DER GEHEIMNISVOLLE ZAUBER, VON DEM 
Texas schon immer umgeben war, ist ebenso überwältigend wie das
Land selbst – und dafür gibt es einen sehr guten Grund. Im Verlauf der
letzten vier Jahrhunderte hat sich vieles ereignet, das zur Formung dieses
unvergleichlichen Landes beigetragen hat, von dem wir liebevoll sagen,
dass es „wie ein völlig anderes Land“ ist. Man braucht Zeit, um die vie-
len Ereignisse und die Menschen zu verstehen, deren Einfluss Texas zu
dem gemacht hat, was es heute ist, und man braucht auch Zeit, um das
Land selbst zu erleben. Das auf halbem Weg zwischen dem Pazifik und
dem Atlantik gelegene Texas ist der größte US-Bundesstaat auf dem
amerikanischen Festland. Aber nicht nur die geographische Größe von
Texas ist so beeindruckend. Die Vielfalt an Aktivitäten, die der „Lone
Star State“ zu bieten hat, ist geradezu endlos.
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The Lone Star State
Area: 692,248 Square kilometers

(267,277 Square Miles)
Population: 22,118,509

State Flower: Bluebonnet
State Bird: Mockingbird

State Tree: Pecan
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HINWEISE ZUM GEBRAUCH DIESES
FÜHRERS
Da Texas in sieben deutlich getrennte
Regionen unterteilt ist, wurde dieses Buch so
organisiert, dass Sie Ihre Reisepläne
entsprechend gestalten können. Auf der
Rückseite des Buches finden Sie Seiten-
angaben, die Sie zu bestimmten Städten und
Dörfern und den dort gebotenen
Sehenswürdigkeiten führen.

In jeder Region finden Sie alle Attraktionen
nach Stadt oder städtischem Einzugsbereich
geordnet. Im Anschluss an eine kurze
Beschreibung der Stadt oder des städtischen
Einzugsbereichs sehen Sie eine Liste mit spez-
ifischen Sehenswürdigkeiten, einschließlich
praktischer Details wie Straßenadressen,
Telefonnummern und Internet-Adressen.

In diesem Führer finden Sie aber noch vieles
mehr: Informationen über bundesstaatliche
und nationale Parks, Beschreibungen und
Ortsangaben der Strände von Texas, Ranches,
Golfplätze, Einkaufsgelegenheiten, Weingüter,
Tagungs- und Konferenzstätten sowie
Angaben zu Besichtigungen in
Landwirtschaft, Technik und Medizin.
Außerdem enthält er Einzelheiten über
Omnibusgesellschaften und Veranstalter von
Besichtigungstouren.

Sie werden feststellen, dass die hierin aufge-
führten Einzelheiten von großem Nutzen sind
und dass die internationale Ausgabe des
Reise- und Tagungsführers von Texas Ihnen
dabei helfen wird, mit Texas, seinen vielen
Angeboten und den überwältigenden
Erlebnissen Bekannschaft zu schließen, denen
Sie in diesem großen, freundlichen
Bundesstaat begegnen werden.

US-EINWANDERUNGS- UND
ZOLLBEHÖRDE
Zur Einreise in die Vereinigten Staaten ist ein
gültiger Reisepass erforderlich, der bei
Ankunft vorgezeigt werden muss. Im Rahmen
des „Visa Waiver Program“ benötigen die
Staatsbürger folgender Länder kein
Einreisevisum: Andorra, Australien, Österre-
ich, Belgien, Brunei, Dänemark, Finnland,
Frankreich, Deutschland, Island, Irland,
Italien, Japan, Liechtenstein, Luxemburg,
Monaco, die Niederlande, Neuseeland,

Norwegen, Portugal, San Marino, Singapur,
Slowenien, Spanien, Schweden, Schweiz,
Uruguay und Großbritannien, sofern sie im
Besitz eines Reisepasses für Urlaub, Transit
oder geschäftliche Zwecke sind und ihr
Aufenthalt 90 Tage nicht übersteigt und,
wenn sie auf dem Land- oder Luftweg ein-
reisen, ein Rückreise- oder Anschlussticket
haben und an Bord einer Transport-
gesellschaft einreisen, die am Visa Waiver
Program teilnimmt. Bürger der Vereinigten
Staaten und Kanadas sind ebenfalls von den
Visumsbestimmungen befreit. Die
Staatsbürger aller anderen Nationalitäten
müssen ein Einreisevisum besitzen. Weitere
Einzelheiten erfahren Sie in den Botschaften
oder Konsulaten der Vereinigten Staaten im
Ausland oder in den nächstgelegenen Büros
der Fluggesellschaften. Der Beamte der US-
Einwanderungsbehörde am Einreiseort erteilt
die Erlaubnis, in das Land einzureisen und
genehmigt die Länge des Aufenthaltes.

Besucher, die in den USA ankommen, erhal-
ten im Flugzeug ein Zollerklärungsformular.
Dieses muss ausgefüllt und bei Ankunft dem
Inspektor der Zoll- und Einwanderungs-
behörde übergeben werden. Wenn Besucher
auf dem Landweg in die USA einreisen,
müssen sie an einer US-Grenzübergangsstelle
ihre Nationalität und ausländischen Einkäufe
angeben.

INFORMATIONEN FÜR AUTOFAHRER
Texas ist ein riesiger Bundesstaat. Viele
Besucher ziehen es daher vor, ihn im Auto zu
bereisen, denn es gibt nur wenige öffentliche
Transportmittel, wenn Sie nicht gerade in
einer Großstadt sind. Es ist einfach, bei Ihrer
Ankunft ein Auto zu mieten. Sie benötigen
einen gültigen Führerschein und eine inter-
nationale Fahrerlaubnis.

Trotz der enormen Größe des Bundesstaates
sind Entfernungen eigentlich kein Problem,
denn alle Teile von Texas sind von einem der
besten Autobahn- und Bundesstraßensysteme
der Nation durchzogen. Neun Autobahnen
durchkreuzen den Bundesstaat und auf ihnen
und dem in gutem Zustand befindlichen
Netzwerk erstklassiger Bundesstraßen gelan-
gen Sie schnell und leicht an alle Ihre
Reiseziele.

Außerdem sind Sie niemals weit von einem
Autobahnrastplatz entfernt. Texas führte als
erstes Bundesland die Idee ein, entlang den
Autobahnen Parks anzulegen. Somit laden
heute mehr als 1.000 Autobahnrastplätze,
Picknickbereiche und Panoramastopps den
Autofahrer dazu ein, eine Pause einzulegen
und sich vor der Weiterfahrt ein paar
Minuten zu entspannen. Mehr als 100
Rastplätze sind mit Toiletten ausgestattet und
einige haben auch so genannte „Infoboards“,
auf denen die lokalen Sehenswürdigkeiten
aufgeführt sind.

Das Texas Department of Transportation
unterhält 12 Informationszentren im
Bundesstaat, die täglich geöffnet sind.
Ausgebildete Reiseberater begrüßen die
Besucher und helfen ihnen mit Literatur und
Informationen bei der Planung ihrer Reise,
damit ihr Besuch in Texas noch angenehmer
wird. Eine landesweite gebührenfreie „800“-
Telefonnummer erteilt Informationen über
Reiseplanung, Straßenzustände und andere
reisebezogene Fragen und stellt auf Wunsch
Broschüren und sonstige Literatur zur
Verfügung. Rufen Sie zwischen 8 und 21 Uhr
täglich einfach die Nummer 1-800-452-9292
an. Die Informationszentren befinden sich an
folgenden Orten:
Amarillo I-40 und US Hwy. 287 (aus Oklahoma und

New Mexico kommend)
Anthony I-10 (aus New Mexico kommend)
Austin State Capitol
Denison U.S. 69/75 (aus Oklahoma kommend)
Gainesville I-35 (aus Oklahoma kommend)
Langtry U.S. Hwy. 90 W., Loop 25
Laredo I-35 (aus Mexiko kommend)
Orange I-10 (aus Louisiana kommend)
Texarkana I-30 (aus Arkansas kommend)
Valley Kreuzung US Hwy. 77 und US Hwy. 83 

in Harlingen
Waskom I-20 (aus Louisiana kommend)
Wichita Falls I-44, Kreuzung. US Hwy. 277 und US Hwy. 281

(aus Oklahoma kommend)

Die Informationszentren sind auf der
Straßenkarte von Texas eingezeichnet.

Autofahrer müssen mindestens 25 Jahre alt
sein, um in Texas ein Fahrzeug mieten zu
können (einige Mietwagengesellschaften ver-
mieten gegen einen Aufpreis auch an Fahrer
im Alter von 21 bis 24 Jahren), und sie
müssen einen gültigen Führerschein mit einer
internationalen Fahrerlaubnis vorlegen. Laut
Gesetz müssen Autofahrer und Passagiere auf
dem Vordersitz in Texas Sicherheitsgurte
anlegen und Kinder bis zu vier Jahren
müssen in Kindersitzen reisen oder
Kindergurte tragen. Das Gesetz schreibt

REISEN IN TEXAS
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außerdem vor, dass alle Kinder unter 17
Jahren entweder einen Sicherheitsgurt tragen
oder in einem Kindersitz reisen müssen, gle-
ichgültig, ob sie auf dem Vorder- oder
Rücksitz reisen. Wenn die Sicherheitsgurte
nicht vorschriftsmäßig benutzt werden, kön-
nen Strafen bis zu $ 200 verhängt werden.

Offene Behälter mit alkoholischen Getränken
sind in Fahrzeugen nicht erlaubt. Für das
Autofahren unter dem Einfluss von Alkohol
gelten strenge Strafen. Am besten sollten
alle, die Auto fahren wollen, Alkohol völlig
meiden.

Die Geschwindigkeitsbeschränkung auf den
durch mehrere Bundesstaaten führenden
Highways beträgt in ländlichen Gebieten
112 Km/h (70 mph) oder darunter, je nach
Ausschilderung, und 96 Km/h (60 mph) oder
darunter in städtischen Einzugsbereichen.
Rechtsabbiegen an einer roten Ampel ist ges-
tattet, wenn das Fahrzeug zunächst zum völli-
gen Stillstand kommt und man die nötige
Vorsicht walten lässt, es sei denn, das
Abbiegen ist durch ein Schild mit der 

Die Entfernungen in der Tabelle sind in Meilen
angegeben.
1 Meile = 1,61 Kilometer

Aufschrift „NO RIGHT TURN ON RED“
verboten. Es ist verboten, in Fahrt- oder
Gegenrichtung an einem Schulbus vorbeizu-
fahren, wenn dieser anhält oder im Anhalten
begriffen ist und seine Warnlampen blinken.

Achten Sie beim Fahren immer darauf, in
welche Richtung Sie fahren wollen, denn auf
Richtungsschildern entlang den Highways
stehen oft nur die Straßennummer und die
Richtung – z. B. Interstate 35 NORTH.

SICHERHEIT
Auf Ihren Reisen durch Texas sollten Sie, wie
auch anderorts, immer wachsam sein und auf
Ihre Umgebung achten. Im Bundesstaat Texas 
ist ein telefonischer Notruf mit der Nummer
911 eingerichtet. Auch gibt es einen
gebührenfreien Notruf für Autofahrer unter
der Nummer 1-800-525-5555. Wenn Sie
diesen Service in Anspruch nehmen, wird ein
Helfer zu Ihnen ausgesandt.

GESETZE ZUM ALKOHOLKONSUM
Das Mindestalter für den Konsum von
Alkohol in Texas ist 21 Jahre und es wird
streng auf die Einhaltung dieses Gesetzes
geachtet. Zum Kauf von Alkohol ist eine
Texas ID Card (Personalausweis) oder ein
Führerschein erforderlich; ein Reisepass wird
ebenfalls als Altersnachweis akzeptiert. Wer
trinkt, darf nicht Auto fahren – das
Autofahren unter dem Einfluss von Alkohol
wird schwer bestraft.

DEVISENUMTAUSCH
Alle großen Banken in Texas können aus-
ländische Währungen (nur Scheine) zum
gültigen Wechselkurs in US-Dollar
umtauschen; dafür kann jedoch eine Gebühr
erhoben werden. Der Einfachheit halber wer-
den Besucher des Bundesstaates jedoch
gebeten, ihr Geld in Form von Dollar-
Reiseschecks oder Dollarnoten mitzuführen.
Reiseschecks in verschiedenen Dollar-
Stückelungen sind weltweit in Banken und
Finanzinstituten erhältlich und in den
Vereinigten Staaten werden sie, wo Sie auch
immer unterwegs sind, problemlos gegen die
Landeswährung umgetauscht. Die weithin
üblichen Kredit- und Scheckkarten (VISA,
MasterCard und American Express) werden
in ganz Texas akzeptiert.

NATIONALE FEIERTAGE
Alle Behörden, Postämter, Banken und einige
Geschäfte und Museen sind an den folgenden
öffentlichen Feiertagen geschlossen:
New Year’s Day 1. Januar
Civil Rights Day ( Geburtstag von Martin Luther King Jr.)

dritter Montag im Januar
Presidents Day dritter Montag im Februar
Memorial Day letzter Montag im Mai
Independence Day 4. Juli
Labor Day erster Montag im September
Columbus Day zweiter Montag im Oktober
Veterans Day 11. November
Thanksgiving vierter Donnerstag im November
Christmas Day 25. Dezember

Six Flags Fiesta Texas, San Antonio. SIX FLAGS FIESTA TEXAS

GER_02-13_R2.qxd  8/9/05  11:50 AM  Page 5



6 Internationaler Reiseführer von Texas 2005–2007

BESTIMMUNGEN FÜR MEXIKO
Allgemeines
Besucher, die nach Mexiko einreisen, müssen
einen Nachweis ihrer Staatsbürgerschaft mit
sich führen. Die Beamten des National
Immigration Institute an den Grenzüber-
gangsstellen verlangen einen Reisepass, eine
Kennkarte mit Bild und Geburtsurkunde,
eine Naturalisierungsurkunde, einen
Konsulatsbericht über eine Geburt im
Ausland oder eine notariell beglaubigte,
eidesstattliche Erklärung über die
Staatsbürgerschaft. Bei der Rückkehr nach
Texas aus Mexiko müssen Besucher am US-
Zoll anhalten und ihre in Mexiko getätigten
Einkäufe deklarieren.

Eine mexikanische Touristenkarte ist
erforderlich für Reiseziele, die über die
Grenzstädte hinaus gehen, sowie für
Aufenthalte, die länger als 72 Stunden
dauern. Besucher bezahlen pro Person eine
Steuer von ungefähr 211 Pesos (Änderungen
vorbehalten). Die Touristenkarte gilt bis zu
180 Tage, was im Ermessen des Beamten der
Einwanderungsbehörde liegt. Zum Erhalt
einer Touristenkarte ist eine Geburtsurkunde
oder ein sonstiger Nachweis der
Staatsbürgerschaft, wie etwa ein Reisepass,
erforderlich. Besucher aus anderen Ländern
als den USA oder Kanada sollten auch ein
entsprechendes Visum haben.

Autofahren in Mexiko
Um im Landesinnern von Mexiko mit dem
Auto zu fahren, braucht man eine
Fahrzeuggenehmigung. Diese Genehmigung,
die bis zu 180 Tage gültig ist, kann an der
Grenze erworben werden, nachdem Ihre
Touristenkarte von den Beamten der
mexikanischen Einwanderungsbehörde
abgestempelt worden ist. In Mexiko ist es
nicht gestattet, mit Leihfahrzeugen über die
„Freizone“ hinaus in das Landesinnere zu
fahren. Zum Erhalt der Genehmigung
müssen Sie folgende Dokumente vorlegen:
Anmeldung oder Eigentumsnachweis für das
Fahrzeug, Ihren Führerschein und Nachweis
Ihrer Staatsbürgerschaft (Touristenkarte).

Falls Sie das Fahrzeug noch nicht
abbezahlt haben und keinen Eigentums-
nachweis besitzen, müssen Sie vom Gläubiger
ein Genehmigungsschreiben für die Einreise
nach Mexiko vorlegen. Wenn Ihr Fahrzeug
gemietet ist, müssen Sie den Mietvertrag und

eine Genehmigung für die Einreise nach
Mexiko vorlegen. Sie müssen eine allgemein
anerkannte Kreditkarte vorlegen, die mit $ 25
belastet wird. Diese Kreditkarte muss auf den
Namen der Person ausgestellt sein, die
Besitzer des Fahrzeugs ist oder die das
Fahrzeug gemietet hat.

Touristen, die mit dem Auto unterwegs
sind, müssen an den Federal Inspection
Points in Mexiko anhalten, die an allen in das
Landesinnere führenden Hauptstraßen
liegen. Für die Inspektion muss die
Fahrzeuggenehmigung vorgelegt werden.
Außerdem darf das mitgeführte Gepäck kon-
trolliert werden.

Rückkehr in die Vereinigten Staaten
Jeder Besucher darf alle 30 Tage mexikanische
Einkäufe im Wert von $ 400, einschließlich
einem Liter Alkohol, zollfrei in die
Vereinigten Staaten einführen. Gegenstände
bis zu den nächsten $ 1.000 unterliegen einer
Zollgebühr von 10 %. Fragen Sie am US-Zoll
nach einer GSP-Broschüre.

Laut US-Gesetz ist die zollfreie Einfuhr
von nur einem Liter Alkohol pro Besucher
über 21 Jahren innerhalb eines Zeitraums von
30 Tagen gestattet. Über diese Bestimmung
hinausgehende alkoholische Getränke werden
verzollt und versteuert und es sind insgesamt
nicht mehr als 3,7 Liter (1 gallon) gestattet.
Außerdem wird nach texanischem Gesetz auf
alle alkoholischen Getränke, die aus Mexiko
eingeführt werden, eine bundesstaatliche
Steuer erhoben.

Mexikanische Währung
Besucher der mexikanischen Grenzstädte
werden nur selten mexikanische Währung
benötigen. US-Dollar werden zum jeweils
gültigen Wechselkurs jederzeit angenommen.
Den besten Wechselkurs bekommen Sie in
den Casa de Cambio/Currency Exchange
Houses. Mexikanische Banken, große Motels
und Hotels sowie Touristen-Service-
einrichtungen tauschen bei Bedarf ebenfalls
Geld um.

Verbotene Importe und 
erforderliche Zollangaben
Bei Rückkehr in die Vereinigten Staaten aus
Mexiko sind bestimmte Artikel entweder ver-
boten oder unterliegen verschiedenen
Quarantänebeschränkungen bzw.

Sondergenehmigungen. Zu diesen Artikeln
gehören alle Narkotika oder Drogen,
Medikamente ohne Rezept, Waffen, Gewehre
und Munition, bestimmte Markenartikel, die
meisten Früchte, Gemüsesorten, Pflanzen,
Tiere, Vögel und Fleischsorten sowie
Produkte aus Häuten, Schalen, Federn oder
Zähnen von Tieren, die vom Aussterben
bedroht sind.

Sie können Ihren Hund oder Ihre Katze
nach Mexiko mitnehmen, vorausgesetzt, dass
Sie ein tierärztliches Gutachten vorweisen,
das besagt, dass alle Impfungen auf dem
neuesten Stand sind und das Tier bei guter
Gesundheit ist. Mitgeführte Haustiere
müssen ein internationales Gesundheits-
zertifikat haben, das an der Grenze abgestem-
pelt wird (Gebühr: $ 20). Wenn Sie nicht
sicher sind, welche Regeln für die Einfuhr von
Produkten der Tier- und Pflanzenwelt gelten,
fragen Sie vor Ihrem Einkauf bei der lokalen
US-Botschaft nach.

Im Ausland hergestellte Artikel wie
Computer, Kameras, Uhren und Schmuck,
die vorher in den USA oder an einem
anderen Ort erworben wurden, sollten vor
der Einreise nach Mexiko dem Zoll gemeldet
werden. Ohne Nachweis eines Besitztums vor
der Einreise nach Mexiko wird auf solche
Artikel u.U. Zoll erhoben, wenn sie wieder in
die USA eingeführt werden.

Geben Sie alle Alkoholeinkäufe an, die Sie
in die USA einführen wollen. Geldbeträge
über $ 10.000 müssen ebenfalls deklariert
werden. Wenn Sie diese Mengen nicht
angeben, wird Ihnen eine Strafe auferlegt.

Beachten Sie bitte, dass die obige
Zusammenfassung nur allgemeine Angaben
über die wichtigsten Reisebestimmungen
zwischen den Vereinigten Staaten und Mexiko
enthält. Weitere Einzelheiten über verbotene
Einfuhren, erforderliche Zollerklärungen
oder wichtige Änderungen, die seit dem
Druck dieser Broschüre möglicherweise in
Kraft getreten sind, erfahren Sie telefonisch
beim mexikanischen Fremdenverkehrs-
ministerium unter der gebührenfreien
Nummer (800) 482-9832.

REISEN IN TEXAS
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DALLAS/FORT WORTH (DFW)
Asia
Tokyo, Japan AA

Canada
Calgary,Alberta AA
Montreal, Quebec AA
Toronto, Ontario AA,AC
Vancouver, British Columbia AA,AC

Central and South America
Belize City, Belize TA
Caracas,Venezuela AA
Guatemala City, Guatemala AA,TA
San José, Costa Rica AA
San Salvador, El Salvador AA.TA
São Paulo, Brazil AA

Europe
Frankfurt, Germany AA, LH
London, England AA, BA
Paris, France AA,AF
Zurich, Switzerland AA

Mexico
Acapulco AA
Cancún AA
Cozumel AA
Guadalajara AA
León/Guanajuato AA
Los Cabos AA
Mexico City AA,AM, DL
Monterrey AA
Puerto Vallarta AA

HOUSTON (GBIA)
Asia
Taipei, Taiwan CA
Tokyo, Japan CO

Canada
Calgary,Alberta AA,AC, CO
Toronto, Ontario AC/UA, CO/NW
Vancouver, British Columbia CO

Central and South America
Aruba,Aruba CO
Belize City, Belize CO,TA
Belo Horizonte, Brazil CO
Bogotá, Colombia CO
Caracas,Venezuela CO
Grand Cayman,West Indies KX
Guatemala City, Guatemala CO
Lima, Peru CO
Managua, Nicaragua CO
Montego Bay, Jamaica JM
Panama City, Panama CO
Quito, Ecuador CO
Rio de Janeiro, Brazil CO
Rotan, Honduras TA/AA
San José, Costa Rica CO
San Pedro Sula, Honduras CO,TA
San Salvador, El Salvador CO,TA
São Paulo, Brazil CO
Tegucigalpa, Honduras CO

Europe
Amsterdam, Netherlands KL/NW
Frankfurt, Germany LH/UA
London, England BA, CO
Paris, France AF, CO

Mexico
Acapulco CO
Aguacalientes CO
Cancún AM, CO
Chihuahua CO
Cozumel CO
Guadalajara CO
Ixtapa-Zihuatanejo CO
León CO
Los Cabos CO, HP
Mazatlán CO
Mérida CO
Mexico City AM/DL, CO

Monterrey AM, CO
Oaxaca AM
Puebla CO
Puerto Vallarta CO
Saltillo CO
San Jose del Cabo CO
San Luis Potosí CO
Tampico CO
Torreón CO
Veracruz CO

SAN ANTONIO (SAT)
Mexico
Cancún SY
Cozumel SY
Guadalajara AL
León AL
Mexico City CO, MX,VW
Monterrey VW
Puerto Vallarta AL
San Luis Potosí VW
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Dallas/Fort Worth International Airport

TERMINAL B AIRLINES
America West
American Airlines
American Trans Air
British Airways
Continental Airlines
Frontier Airlines
Japan Airlines
Korean Airlines
Lufthansa 
Mesa 
Midwest Express
National
Sun Country
TWA
United Airlines
US Airways
Vanguard

TERMINAL A AIRLINES
American Airlines
Amercian Eagle
Grupo Taca
Sabena Airlines
TERMINAL C AIRLINES
American Airlines
TERMINAL E AIRLINES
Aeromexico
Air Canada
Air France
AirTran Airways
Atlantic Southeast
Big Sky
Conair
Delta Airlines
Northwest Airlines

INTERNATIONALER FLUGSERVICE
Von nahezu jedem Ort der Welt ist Texas im Flugzeug einfach zu erreichen. Die folgenden internationalen Flughafendrehkreuze
von Texas werden von Nonstopflügen und direkten internationalen Flügen der aufgeführten Fluglinien und Länder angeflogen.
Bitte wenden Sie sich zur Bestätigung dieser Angaben direkt an die jeweilige Fluggesellschaft, bevor Sie Ihre Pläne machen.

San Antonio International Airport

TERMINAL 1 AIRLINES
(Upper Level)
Aerolitoral
AeromarDelta/ASA
Mexicana
Midwest Express
Northwest
Southwest
Sun Country
United

(Lower Level, not shown)
International Arrivals

TERMINAL 2 AIRLINES
America West
American
Continental
TWA

 

George Bush Intercontinental Airport/Houston

TERMINAL A AIRLINES
America West
American Airlines
American Trans Air
Atlantic Southeast
Conair
Delta Airlines 

TERMINAL B AIRLINES
Continental Express
Northwest

TERMINAL C AIRLINES
Continental Airlines

IAB AIRLINES
AeroMexico
Air Canada
Air France
Aviateca
British Airways
Cayman
Continental
KLM
Lufthansa
TACA

Frontier Airlines
Southwest
TWA
United Airlines
US Airways

CRUISE LINE
Carnival Cruise Lines, www.carnival.com
Port Galveston
4- to 5-day Mexico/Western Caribbean
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TEES, HOLES UND GREENS
Spielen Sie dort, wo die Profis gegeneinan-

der antreten – messen Sie Ihre Golfkünste

auf den Four Seasons-Golfplätzen in Las

Colinas in Irving. Auf den beiden 18-Loch-

Meisterschaftsgolfplätzen – dem TPC und

Cottonwood Valley – wird jedes Jahr im

Mai die EDS Byron Nelson-Meisterschaft

der PGA Tour ausgetragen. Vergleichen Sie

Ihr Spiel mit dem der großen Meister

Sergio Garcia und Tiger Woods, wenn Sie

auf dem TPC das schwierige 8. Loch, ein

418 m (457 yard) langes Par Four in

Angriff nehmen. Und versäumen Sie nicht

das erste Loch im Cottonwood Valley

Course – sein Green ist wie der

Bundesstaat Texas geformt.

Weitere Golfplätze

! Gäste in Lajitas, einer Resortstadt in der

Nähe des Big Bend National Park, können

ihr Geschick auf dem Ambush testen,

einem 18-Loch-Golfplatz in der Wüste, der

im zweiten Teil 6.400 Meter (7.000 Yards)

lang ist und 4 Löcher auf einer Insel im

Rio Grande hat. Loch 11A ist ein Par One

in Mexiko.

! Woodlands Resort verwöhnt Sie mit

einem hervorragenden Spielgelände, das

über zwei den offiziellen Regeln

entsprechenden 18-Loch-Plätzen verfügt,

dem Oaks Course und dem Panther Trail.

Der von üppigen Wäldern umgebene

Panther Trail hat ein flaches Terrain mit

Wasserhindernissen und Fairways und ist

von mehr als 8 Hektar (ca. 20 acres) ein-

heimischer Wildblumen umgeben. Der

Oak Course zeichnet sich durch riesige

Greenside-Bunker und großzügige

Fairways aus. Man kann gut verstehen,

woher der Golfplatz seinen Namen hat –

wohin Sie auch blicken, überall stehen

mächtige Eichenbäume. Beide Golfplätze

sind für Spieler jeder Geschicklichkeits-

stufe geeignet.

! Ein klassisches Vergnügen bietet der

1938 gebaute, mit Bäumen bestandene Oso

Beach Municipal Golf Course in Corpus

Christi, dessen Back-Nine mit Wasser-hin-

dernissen aufwartet. Sandbunker und ein

gelegentlicher Hügel bieten

Herausforderungen ganz besonderer Art,

ebenso wie das dreizehnte Loch, ein Par

Three mit einem Tee-Abschlag über

Wasser, der durch den starken Südwind

kompliziert wird.

! Der einem schottischen Links Course

nachempfundene Golfplatz im Quarry

Golf Club von San Antonio hat seine

Tücken – die Front-Nine führen an

Bächen und Flüssen entlang und die Back-

Nine liegen inmitten eines enormen

Steinbruchs mit 30 Meter (100 feet) hohen

Seitenwänden. Hüten Sie sich vor Löchern

mit Namen wie „Escape from Alcatraz“

und „Reload“.

! Im Panhandle hat der Meadowbrook

Golf Complex in Lubbock mit zwei

Plätzen aufzuwarten. Der Canyon Course

hat offene Fairways mit wenigen

Hindernissen; der Creek Course hingegen

erfordert Geschick mit seinen engen

Fairways und zahlreichen

Wasserhindernissen.

KULTURELLES ANGEBOT 
IN DEN STÄDTEN
Das führende Museum in der Ebene von

Südtexas ist das Witte in San Antonio, das

den Naturwissenschaften, der Geschichte

und dem kulturellen Erbe gewidmet ist.

Das am Ufer des San Antonio River im

Brackenridge Park gelegene Witte

fasziniert Kinder mit Dinosaurier-

Skeletten, Höhlenkunst, Dioramas über die

Tierwelt und dem H-E-B Science-

Baumhaus. Und die Erwachsenen kommen

mit den Wechselausstellungen texanischer 

SUCHEN SIE UNTERHALTUNG, DIE SIE AN 
den Wilden Westen erinnert? In dem über 690.000 Quadratkilometer
(ca. 265.000 square miles) großen Texas finden Sie Hunderte von
Orten, wo das Erbe aus der Pionierzeit noch erhalten ist, sei es beim
Zusammentrieb von Rindern hoch zu Pferd auf einer bewirtschafteten
Ranch oder bei der Besichtigung eines Cowgirl-Museums. Von
Amarillo bis Brownsville gibt es unzähliche Museen der schönen
Künste und Kulturzentren, und schneller als Sie „Hallo” sagen können,
finden Sie ein ethnisches Fest oder ein Kulturzentrum, in dem das
vielfältige Erbe des Bundesstaates gefeiert wird. Wenn Sie die freie
Natur lieben, werden Sie in Texas mit Stränden an der Golfküste,
Angelplätzen vom Caddo Lake bis zum Devils River, Wanderwegen in
den Guadalupe, Davis und Chisos Mountains, Kanustrecken im Big
Thicket und Vogelbeobachtungsplätzen im Rio Grande Valley verwöh-
nt. Wenn Ihnen das Einkaufen mehr Spaß macht, bieten sich die
Shopsat Willow Bend in Plano, an der Main Street in Fredericksburg
und die Galerien in Marfa an. Egal, welche Interessen Sie haben: In
Texas finden Sie, was Sie suchen.

AKTIVITÄTEN IN TEXAS

The Woodlands.
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WENN SIE DIE UNST
DES EINKAUFENS    
BEHERRSCHEN, SEHEN 
SIE SICH  UNSERE 
KOLLEKTION AN.
210 Geschäfte und Restaurants/Gaststätten.

Hochangesehene Kunst des 20. Jahrhunderts.

Preisgekrönte Architektur.

Das einzigartige NorthPark Center.

“The  Field of the Cloth of Gold” by Jim Dine, 1987-88
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Kunstwerke und nationalen Wanderaus-

stellungen voll auf ihre Kosten.

Andere kulturelle Leckerbissen

! Das Land am großen Bogen hat mit

dem El Paso Museum of Art ein beson-

deres Schaustück vorzuweisen, das dem

künstlerischen Reichtum dieser interna-

tionalen Region Rechnung trägt. Es

beherbergt eine Dauerausstellung von

mehr als 5.000 Werken mit mexikanischer

Kolonialkunst des 18. und 19.

Jahrhunderts sowie die Kress-Kollektion

mit europäischer Kunst, die bis in das 13.

Jahrhundert zurück reicht.

! Wer sich mit dem kulturellen Reichtum

von Houston vertraut machen will, muss

sein Museumsviertel, dessen Höhepunkt

das Museum of Fine Arts ist, besuchen.

Die Vielfalt des Distrikts ist auch in den

medizinischen und naturwissenschaft-

lichen Museen, dem Byzantine Fresco

Chapel Museum, der Rothko Chapel und

dem Houston Zoo verdeutlicht.

! Das neueste Juwel in dem gefeierten

Kunstviertel von Dallas ist das Nasher

Sculpture Center, ein Schauplatz für mod-

erne und zeitgenössische Bildhauerei.

Dieses Zentrum, ein Museum „ohne

Dach“, erstreckt sich über eine Fläche von

mehr als 8.000 qm (2 acres) und weist eine

ungewöhnliche Kollektion von Werken

von Calder, Giacometti, Kelly, Matisse,

Miró, Moore, Picasso, Rodin und vielen

anderen auf.

! Amarillos American Quarter Horse

Heritage Center und Museum bietet eine

der seltenen Gelegenheiten in der Welt, die

Geschichte und moderne Bedeutung der

bekanntesten aller Pferderassen zu

studieren. Hier finden Sie eine erstaunliche

Auswahl an audiovisuellen und praktis-

chen Ausstellungen, bedeutende Artifakte

und eine Kunstgalerie.

! Kerrvilles unverkennbares Museum of

Western Art stellt die bekanntesten und

produktivsten Maler und Bildhauer des

Landes aus. In einem schönen, rustikalen

Gebäude finden Sie erstaunliche Werke,

die den großen Meistern des Alten

Westens, Remington und Russell,

nachempfunden sind, sowie eine bedeu-

tende Bibliothek über die Kunst im Westen

und wechselnde Sonderausstellungen.

ZURÜCK ZUR NATUR
Tief in den Kiefernwälder eingebettet liegt

eine wahre Fundgrube der Natur, die vom

National Parks Service zum ersten

nationalen Naturschutzgebiet erklärt

wurde. Das Big Thicket National Preserve

hat mit biologischen Kontrasten

aufzuwarten, die sonst nirgends zu finden

sind. Die Wüste grenzt an einen mit

Hartholz bestandenen Sumpf und die

Küstenprärie grenzt an  Kiefernwälder an.

Das ganze Gebiet ist reich an Tieren und

exotischen Pflanzen. Nördlich von

Beaumont laden auf einer Fläche von

nahezu 40.000 Hektar (97.000 acres) zwölf

Parks zum Wandern und Kanufahren ein.

Andere Wunder der Natur

! Nördlich von Fort Worth, in der Nähe

der Stadt Boyd, gibt das International

Exotic Feline Sanctuary etwa 60

Wildkatzen, insbesondere Löwen, Luchsen,

Jaguaren, Leoparden und Tigern, eine

Heimat. Die meisten Tiere wurden im 

Rahmen von Tierschutzprojekten gerettet.

Bei den Besichtigungstouren lernen die

Besucher mehr über die Lebensgewohn-

heiten und Pflege der Tiere.

! Der etwa zwei Autostunden von El Paso

entfernt liegende Guadalupe Mountains

National Park umfasst eine Fläche von

knapp 25.000 Hektar (ca. 86.500 acres).

Hier finden Sie 80 Wanderwege und

zahlreiche Berggipfel, die nahezu 2.700

Meter (8.800 feet) in die Höhe ragen,

AKTIVITÄTEN IN TEXAS
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Texas Legacies!, Palo Duro Canyon. ©TPWD, EARL NOTTINGHAM Der Lindenbaum, Fredericksburg. FREDERICKSBURG CVB

GER_02-13.qxd  8/12/05  7:55 AM  Page 10



darunter auch die vier höchsten Berge in

Texas. Der McKittrick Canyon weist ein

überwältigendes Panorama auf.

! Der Caprock Canyons State Park und

Trailway in der Panhandle-Ebene ist bei

Wanderfreunden, Mountain Bikers und

Reitern beliebt. Der Weg wurde auf einem

historischen Schienenstrang angelegt. Auf

der Strecke, die durch Hochebenen entlang

der Steilhänge des Deckgebirges führt, liegt

auch ein stillgelegter Eisenbahntunnel.

! Wahrhaft vampirisch wird es Ihnen im

Devils Sinkhole zumute, einem

Naturschutzbereich in der Nähe von

Rocksprings, wo jeden April bis Oktober

am Frühabend Fledermaustouren stat-

tfinden. Besonders eindrucksvoll ist ein

senkrechter Steilhang mit einem Gefälle

von ca. 43 Metern (140 feet) bis zur

Haupthöhle, einem runden Raum, der 122

Meter (400 feet) tief ist.

EINKAUFSMÖGLICHKEITEN
Wenn Sie durch die Wildblütenteppiche

des Berglandes wandern, sollten Sie min-

destens einen Tag einplanen, an dem Sie

die hervorragenden Einkaufsmöglichkeiten

wahrnehmen, die die deutsch angehauchte

Stadt Fredericksburg anzubieten hat. In

alten Häusern aus Kalkstein entlang der

Main Street sind Kleiderboutiquen, antike

Möbelgeschäfte und Läden mit

Einrichtungsgegenständen und zahllosen

Kunstwerken untergebracht. Etwas abseits

von der Main Street liegt die

Fredericksburg Herb Farm, wo Sie organis-

che Seifen und alles für den Garten finden.

Und auf den Wildseed Farms östlich der

Stadt können Sie Pflanzen und Samen

erstehen.

Andere verlockende Schätze

! Den Höhepunkt der Einkaufserlebnisse

in der Prärien- und Seenregion finden Sie

in den Shops at Willow Bend in Plano mit

Geschäften wie Neiman Marcus, Lord and

Taylor und Saks Fifth Avenue. Noch ver-

lockender sind Spezialgeschäfte wie

Adrienne Vittadini, Coach, D&G, J. Crew

und Nicole Miller.

! Der größte mexikanische Markt außer-

halb von Mexiko liegt in der Innenstadt

von San Antonio im El Mercado, dem

mexikanischen Marktplatz. Nehmen Sie

sich die Zeit, um die Vorführungen der

Mariachis und Volkstänzer zu genießen,

bevor Sie ein pan dulce in der Bäckerei Mi

Tierra kosten und die mit Tonwaren,

Schmuck, Decken, Lederwaren und

Dekorationen aus Papiermaché gefüllten

Stände durchstöbern.

! In dem rein viktorianischen Distrikt in

Galveston, der unter dem Namen „The

Strand“ bekannt ist, finden Sie in den

mehr als 100 Geschäften, Boutiquen und

Galerien jede Menge interessanter Dinge.

Die Postoffice Street hat mit dem größten

Angebot aufzuwarten. In dieser lebhaften

Durchgangsstraße werden Antiquitäten,

Schmuck, Haushaltswaren, Kleidung,

Gruß- und Notizkarten und Bilderrahmen

angeboten.

! Die im Land des großen Bogens gele-

gene Stadt Marfa hat sich zu einem wahren

Kunstzentrum entwickelt, das Kunden aus

dem ganzen Lande, u.a. auch aus New

York, anzieht. In den Galerien der

Highland Avenue wie Eugene Binder, exhi-

bitions 2d und Highland Gallery können

Sammler ihre Kollektionen um etliche

Kunstwerke bereichern. Beim

Durchstöbern der Marfa Book Company

finden Sie eindrucksvolle Kunst- und

Architekturbücher.

! Nacogdoches, das auch die älteste Stadt

in Texas genannt wird, ist stolz auf seine

schöne historische Innenstadt mit

bemerkenswerten Einkaufsmöglichkeiten.

Hier finden Sie einen hundert Jahre alten

Eisenwarenladen, der nach wie vor Nägel

nach Gewicht verkauft, sowie einen

Kurzwarenladen, der Fiedeln anbietet, ein

Buntglas-Kunststudio, Galerien,

Antiquitätengeschäfte und ein

Spezialgeschäft für Puppenhäuser.

ERLEBEN SIE DEN WESTEN
Seit über einem halben Jahrhundert ist die

Prude Ranch am Limpia Creek in Fort

Davis eine der beliebtesten Attraktionen

für Familien im Land des großen Bogens.

Bei einem Urlaub auf dieser

bewirtschafteten Ranch erleben Sie den

echten Charakter des Westens mit Spielen,

Schwimmen, Reiten, Sternegucken,

Wandern, Tennisspielen und Leben in

einer Schlafbaracke. Jedem schmeckt das

typische Cowboy-Essen, das auch den

Ranch-Helfern serviert wird.

Andere Ausflüge im Alten Westen

! Im 7A Resort in Wimberley können Sie

sich im Schatten von Eichen und

Pecanbäumen in Ihrer Kabine entspannen

oder beim Tubing auf dem Blanco River

die Landschaft genießen. Reiten Sie einen

der Wanderwege entlang oder erforschen

Sie mit der ganzen Familie Pioneer Town,

die resort-eigene Nachbildung einer

Siedlung aus dem Alten Westen.

! Es gibt Dutzende von Gründen, weshalb

Fort Worth noch immer den Spitznamen

„Cowtown“ trägt. Einer davon ist der

Erfolg seines jährlichen Rodeos mit

Viehausstellung, der im Januar stattfinden-

den Extravaganz, deren Anfänge mehr als

ein Jahrhundert zurück reichen.

Austragungs- bzw. Ausstellungsort ist das

Will Rogers Coliseum, dessen neuester

„Nachbar” das National Cowgirl Museum

und Hall of Fame ist, wo Sie mehr über die

TravelTex.com 11

Fledermäuse im Devil’s Sinkhole Naturschutzbereich. TPWD, LORENE MOORE

GER_02-13.qxd  8/8/05  9:19 PM  Page 11



Frauen erfahren können, die auf dem

Rücken ihrer Pferde den Westen gezähmt

haben.

! Die in der Nähe der Panhandle-Stadt

Clarendon gelegene Bar H Dude Ranch

lädt die Besucher ein, auf einer authentis-

chen bewirtschafteten Ranch Hand in

Hand mit den Cowboys zu arbeiten. Sie

können das Vieh füttern, Zäune reparieren

und beim Viehtreiben helfen – und das

alles zu Pferd. Wenn Sie es aber lieber

etwas bequemer haben wollen, können Sie

auch schwimmen, wandern oder an einer

Jeep-Safari teilnehmen, während andere

die Schwerarbeit leisten.

! Mehr als 4.000 hochinterssante

Fundstücke füllen ein ungewöhnliches

Geschichtsarchiv des Alten Westens im

Buckhorn Saloon und Museum in San

Antonio. Interaktive Ausstellungen inmit-

ten einer modernen Innenstadt geben

Ihnen das Gefühl, in die Welt der

Revolverhelden und Saloon-Mädchen

zurückversetzt zu sein.

! Im Island Equestrian Center auf South

Padre Island erleben Sie Sand und See

hoch zu Pferd. Diese sanften Pferde eignen

sich perfekt für Neulinge und Kinder, die 

von erfahrenen Wranglers zu Abenteuern

am Strand begleitet werden.

KULTURELLE SCHÄTZE
Auf Ihrem Weg durch die Panhandle-

Ebene treffen Sie auf die Zeugen vieler

alter Kulturen. In Shamrock finden Sie

irisches Erbe in einem Originalbrocken des

Blarney Stone, der in einem Park in der

Innenstadt ausgestellt ist, und jedes Jahr

am St. Patrickstag findet hier eine zünftige

irische Party statt. In Amarillo zeigt sich

das hispanische Erbe auf „süße“ Weise in

den taquerías, die köstlich erfrischende

aguas frescas (selbstgemachtes, mit Obst

versetztes Wasser) servieren. Und nördlich

von Amarillo, am Alibates Flint Quarries

National Monument, können Sie

Handarbeiten der Eingeborenen bewun-

dern, die dort vor 12.000 Jahren gelebt

haben. Überreste ihrer Steinwerkzeuge

sind noch heute erhalten.

Andere kulturelle Feste

! Die im Bergland gelegene Stadt New

Braunfels ist angefüllt mit den Zeugen

ihres deutschen Erbes, das im Sophienberg

Museum ausgestellt ist. Hier wird die

Besiedlung durch Prinz Karl von Solms-

Braunfels im Jahre 1845 und die Arbeit der

deutschen Bauern und Handwerker

dargestellt, die die Entwicklung der Stadt

vorangetrieben haben. Das jährliche

Wurstfest im November ist nach wie vor

eines der größten deutschen Feste in den

Vereinigten Staaten.

! Einen Nachweis der reichen vietname-

sischen Kultur in Südosttexas finden Sie

im Hoa Binh Park von Port Arthur, der

von vietnamesischen Katholiken gebaut

wurde, die in diese Stadt einwanderten

und mit dem Queen of Peace Shrine in

ihren schönen Gärten der Jungfrau Maria

dankten.

! Die in ganz Osttexas zu findende

Cajun-Kultur macht sich lautstark

bemerkbar, wenn jedes Jahr im Spätwinter

in der Stadt Jefferson der Mardi Gras statt-

findet. Mit Umzügen und Parties wird

dieser Anlass gefeiert, der bis in die Tage

zurück reicht, als Jefferson dank des

Riverboat-Verkehrs mit New Orleans eine

blühende Handelsstadt war.

! Das tschechische Erbe lässt sich in der

Stadt West, nördlich von Waco, am besten

mit einer zünftigen Polka feiern. Jedes Jahr

findet am Labor Day-Wochenende eine

riesige Party statt, bei der 25.000 Besucher

zusammenkommen, um Polkamusik zu

hören, an einem Kolache-Backwettbewerb

teilzunehmen, die besten tschechischen

Würste in Texas zu kosten und gutes,

kaltes Bier zu trinken.

ZURÜCK ZUM STRAND
Padre Island National Seashore ist eine der

geschützten, dem Festland vorgelagerten

Inseln des Landes, wo Sie noch unberührte

Strände vorfinden. Angelmöglichkeiten

gibt es hier im Überfluss, aber nahezu ein

halbes Jahr lang können Sie an diesem Ort

aktiven Tierschutz beobachten: Von

Anfang Mai bis Ende September werden

vom Aussterben bedrohte junge

Meeresschildkröten im Golf von Mexiko

ausgesetzt. Die Rangers erzählen wunder-

bare Geschichten von diesen faszinieren-

den Kreaturen.

Andere Abenteuer auf dem Wasser

! In Port Isabel haben Sie Gelegenheit

zum Mieten von Kayaks und der dazuge-

hörigen Ausrüstung, um in der Laguna

Madre Fliegenfischen zu betreiben. Sie

werden bald sehen, warum dieses seichte,

klare Wasser bei Anglern so beliebt ist, dass

sie sogar aus Alaska hierher kommen.

! Nehmen Sie die kostenlose Fähre, die

rund um die Uhr zwischen Aransas Pass

und Port Aransas verkehrt. Wenn Sie auf

der Fähre seitlich oder hinten stehen, kön-

nen Sie auf Ihrem Weg zum

Ferienhäuschen auf Mustang Island

Delfinen beim Schwimmen und Spielen

zusehen.
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! Auf South Padre Island finden Sie auch

den Schlitterbahn Beach Waterpark, einen

riesigen Wasserpark am Strand. Verbringen

Sie Ihren Tag auf den Wasser- und

Röhrenrutschen oder mit Surfing, oder

gleiten Sie auf dem Rio Aventura dahin,

der die verschiedenen Fahrbetriebe mit

den Parkstränden verbindet.

! Nördlich von Rockport liegt der

unberührte Goose Island State Park mit

einer Fläche von 124 Hektar (307 acres)

auf einer Halbinsel zwischen der Aransas

und St. Charles Bay. Neben den zahlre-

ichen Angelmöglichkeiten gibt es hier den

spektakulären Big Tree of Lamar, eine

lebendige Mammuteiche, von der

angenommen wird, dass sie über 1.000

Jahre alt ist.

! An der Bayfront in Corpus Christi liegt

die mächtige U.S.S. Lexington, ein

Flugzeugträger aus dem 2. Weltkrieg, in

dem heute ein Marinemuseum unterge-

bracht ist. Ausstellungen zeigen

Einzelheiten der Geschichte eines der

bedeutendsten Kriegsschiffe der Nation,

das von den Tarawa-Inseln bis Tokio im

Einsatz war.

BESPRECHUNGSPLANUNG
DAS GEHEIMNIS EINER ERFOLGREICHEN 
Fachkonferenz ist natürlich der Ort, an dem sie abgehalten wird. Und dafür hat
Texas viele Beispiele. Wenn Sie sich alles, was Sie in diesem Führer über Texas gele-
sen haben, vor Augen halten, ist es ganz offensichtlich, dass unser Bundesstaat ein
hervorragender Ort für Tagungen und Konferenzen ist. Man spricht bereits überall
davon – Dallas, Houston und Austin sind einige der beliebtesten Konferenzstätten
im Lande, und San Antonio zieht jährlich 9 Millionen Besucher an!

Mithilfe dieses umfassenden Führers können Sie für sich und Ihre Gruppe
mühelos einen großartigen Ausflug nach Texas planen. In leicht lesbaren Tabellen
am Ende eines jeden Abschnitts sind Besprechungs- und Tagungsstätten, Hotels
und andere nützliche Informationen, wie etwa die Tagungsflächen in mÇ,
angegeben.

Die Metropolen von Texas werden Ihren Kriterien für Konferenzen voll
entsprechen – mit erstklassigen Tagungsstätten und hervorragenden Hotels und
Resorts. Unsere Städte verfügen nicht nur über elegante Hotels in der Nähe der
Konferenzeinrichtungen, sie bieten auch eine hervorragende Auswahl an guten
Einkaufsmöglichkeiten und ausgezeichneten Restaurants – die alle dazu beitragen,
dass Ihre Konferenzteilnehmer sich absolut verwöhnt vorkommen.

Aber vielleicht suchen Sie eine bequeme, entspannende Umgebung für einen
kleineren Kreis? Vielleicht für eine kleine Managergruppe? Dafür finden Sie perfek-
te Einrichtungen in den kleinen Städten in ganz Texas, und zwar in gemütlichen
Frühstückspensionen, historischen Landgasthäusern, rustikalen Camps an
Flussufern oder weitläufigen Touristenranches.

Die Städte in Texas verfügen nicht nur über eine Riesenauswahl an
Versammlungsorten; sie haben auch die entsprechenden Experten für Planung und
Organisation, um alle Anforderungen erfüllen können, die Sie für Ihre Konferenz
benötigen. Mit ihrer Hilfe wird Ihre Versammlung ein voller Erfolg, und Sie haben
außerdem genügend Freizeit, um Ihre Umgebung zu erforschen!
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DER AMERIKANISCHE WESTEN: RANCHES

14 Internationaler Reiseführer von Texas 2005–2007

S Ü D T E X A S
Diamond W Longhorn Ranch
18725 Bandera Rd., Helotes, 78023
210-695-4888, Fax: 210-695-3988
wildwestsanantonio.com
Ranch für besondere Anlässe. Gästekapazität:
bis zu 1.000. Aktivitäten: Authentisches
„Chuck-Wagon“-Essen und Cowboy-Shows,
Hufeisenwerfen und Washer-Pitching (dabei
werden Unterlegscheiben aus Metall in eine
Tasse geworfen), Seilherstellung und
Schießen mit einem Old West Six-Shooter
(altes Sechs-Schuss-Gewehr). Sehenswert:
Sundance, das klügste Longhorn-Rind der
Welt.

Don Strange Ranch
1551 Bandera Rd., San Antonio, 78228
210-434-2331, Fax: 210-434-5300,
donstrange.com
Ranch für besondere Anlässe. Gästekapazität:
bis zu 10.000. Aktivitäten: Schweine- und
Gürteltierrennen, Rodeos, Team Building,
Ropes course (Seilklettern-Wettbewerb) und
Fahrten auf Heuwagen. Auch für
Konferenzpartys und Hochzeitsempfänge ver-
fügbar. Für seinen eleganten ländlichen
Rahmen bekannt.

Fiesta Ranch
840 Horton Preiss Rd., Blanco, 78606
800-363-4533, Fax: 512-370-4013
fiestaranch.com
Gästeranch. Gästekapazität: bis zu 3.000
(mindestens 100 Personen) tagsüber.
Aktivitäten: zwei von natürlichen Quellen
gespeiste Schwimmgelegenheiten, Softball,
Volleyball, Basketball, Angeln,
Hufeisenwerfen und Washer-Pitching,
Kinderspielbereich, Golfübungsplatz und
Fahrten auf Heuwagen. Auf Wunsch wird
auch Essen serviert.

La Mota Ranch 
P.O. Box 373, Hebbronville, 78361 
210-415-7290, 361-527-3887
lamotaranch.com 
Natur- und Erbranch. Gästekapazität: bis zu
100 tagsüber. Aktivitäten: verschiedene
Besichtigungstouren zum Thema Natur, Erbe
und Kultur der Grenzländer, einschließlich
Cowboy-Vorführungen und eine für Südtexas
Cowboys typische Mahlzeit.

777 Ranch
Private Rd. 5316, Hondo, 78861
830-426-3476, Fax: 830-426-4821
777ranch.com
Gästeranch. Gästekapazität: 40 (20 Zimmer
mit Doppelbelegung). Aktivitäten: Jagen,
Barschfischen, Besichtigungstouren und
Fotosafaris, Besprechungszimmer, Tennis,
Schwimmen und Bootfahren.

Yellow Rose Ranch
294 Deer Rd., Tarpley, 78883
210-698-2001, Fax: 210-698-1328
yellowroseranch.com
Tier-Ranch. Vier Gasthäuser nehmen bis zu
28 Gäste auf. Aktivitäten: Wander- und
Spazierwege, Beobachten von Vögeln,
Tubing, Schwimmen, Kanufahren, Angeln und
Wasserfälle.

G O L F K Ü S T E
American Cowboy Museum at
Taylor-Stevenson Ranch
11822 Almeda, Houston, 77045
713-433-4441
Auf dem Gelände wohnt sogar ein Cowgirl,
das in die National Cowgirl Hall of Fame
aufgenommen wurde. Gästekapazität: 200
tagsüber (Reservierungen erforderlich).
Aktivitäten: Reiten, Fahrten auf Heuwagen,
Streichelzoo, Lederwaren. Historische
Bedeutung der Afro-Amerikaner,
Lateinamerikaner, Indianer und Frauen bei
der Entwicklung des Westens. Vorträge von
Gastrednern.

Dos Vaqueros
U.S. Hwy. 77 S., Refugio, 78377
361-543-4905, Fax: 361-543-5888
dosvaqueros.com
Seit 7 Generationen bewirtschaftete his-
torische Rinderranch. Ausflüge tagsüber oder
mit Übernachtung. Luxuriöse Lodge für acht
Personen, restauriertes historisches Gebäude
mit fünf Schlafzimmern für 10 Personen.
Aktivitäten: Golf, Vögel beobachten,
Fotografieren der Tiere in der Natur, Reiten,
Stiere mit dem Seil einfangen, Sumpfgebiet,
Fahrten auf Heuwagen, Angeln im See,
„Chuck-Wagon“-Essen, Kantine,
Unterhaltung im Western-Stil, Schwimmen,
Flughafen.

George Ranch Historical Park
10215 FM 762, Richmond, 77469
281-343-0218, Fax: 281-343-9316
georgeranch.org
Ranch mit Lehrprogrammen und historischen
Demonstrationen. Gästekapazität: 3.000
tagsüber. Aktivitäten: Ausflüge und
Ausstellungen aus drei Perioden (um 1830,
um 1890 und um 1930), Schmiede-
Vorführungen, Cowboy-Bereich, Pionierfarm,
Besichtigungstour historischer Häuser. Neue
Ausstellung: „Trails, sales, rails- Moving cattle
to market” (Rinderbetrieb: Von der Weide
zum Markt). Drei Besprechungsräume 
verfügbar.

King Ranch
W. TX Hwy. 141, Kingsville, 78364-1090
361-592-8055, Fax: 361-595-1344
king-ranch.com
Bewirtschaftete Ranch. Ranch im Privatbesitz
bietet historische und landwirtschaftliche
Besichtigungstouren, Ausflüge in die Natur.
Auch geführte Besichtigungen auf der Ranch,
Führungen für Omnibus-Gruppen, Touren
zum Beobachten von Vögeln, Touren durch
die Tierwelt, King Ranch Museum und King
Ranch Saddle Shop (Verkauf von
Lederprodukten und -bekleidung). Catering-
Service für Gruppen ab 20 Personen.

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
Busy B Ranch
1100 W. Prospect Rd., Jefferson, 75657
903-665-7448, Fax: 903-665-6413 
busybranch.com
Jagdranch. Gästekapazität: 24 zum Über-
nachten (drei Blockhütten mit Frühstück, 10
in Schlafbaracken zum Jagen). Mindestens
zwei Übernachtungen. Aktivitäten: Jagen,
Führungen, Angeln in barschreichen
Privatseen.

Chain-O-Lakes Resort and
Conference Center
235 Chain-O-Lakes Resort Rd.
Cleveland, 77327
832-397-4008, colresort.com
Gästeresort. Gästekapazität: 1.288 Über-
nachtungsmöglichkeiten in 32 Blockhütten
mit Blick auf Seen, Schlafsäle, Wohnmobil-
/Wohnwagenplätze und Campingplätze.
Aktivitäten: Wandern, Angeln, Schwimmen,
Kanufahren, Reiten, Fahrten auf Heuwagen,
Volleyball, Lagerfeuer. Komplettes
Pauschalangebot für Tagungen, mit
anspruchsvollem Golfplatz. Hervorragendes
Essen im Hillop Herb Farm Restaurant.

Pinebrook Farms
611 Virgie Community, Magnolia, 77354
281-356-3441, Fax: 281-356-7018
pinebrook-farms.com
Bewirtschaftete Pferdefarm. Gästekapazität:
75 tagsüber und 55 zum Übernachten in
einem Schlafsaal (mindestens 10 Personen).
Aktivitäten: Schwimmen, Fahrten auf
Heuwagen und Kunstgewerbe. Reitunterricht
im Sommer tagsüber und mit Übernachtung.
Reservierung zwei bis drei Monate im Voraus
wird empfohlen.

Primitive Acres Guest Ranch
19083 County Rd. 3267 S., Mount
Enterprise, 75681
903-822-3983, primitiveacres.com
Bewirtschaftete Pferderanch. Übernach-
tungsmöglichkeiten: 32 Personen (fünf ein-
fache Schlafbaracken, drei Blockhütten). Auf
Wunsch Landfrühstück und romantisches
Abendessen bei Kerzenlicht. Auch für
Hochzeiten und besondere Anlässe.
Aktivitäten: Reiten, Schwimmen, Angeln und
Fahrten auf Heuwagen.

Triple D Guest Ranch
Rt. 2, Box 458, Warren, 77664
409-547-0444, Fax: 409-547-0089
Erholsame Gästeranch. Übernach-
tungsmöglichkeiten für 125 Personen. In der
Nähe des Big Thicket National Preserve
(Naturschutzgebiet). 370 m_ (4.000 ft_)
großer Pavillon und Besprechungsraum.
Aktivitäten: Fahrten auf Heuwagen,
Lagerfeuer, Vögel beobachten, Aktivitäten in
der Natur, Schwimmbad, Whirlpool,
Hufeisenwerfen und Sportbereich.

D A S  B E R G L A N D
Bamberger Ranch Preserve
2341 Blue Ridge Dr., Johnson City, 78636
830-868-7303, Fax: 830-868-4639 
830-868-2630 (reservations)
bambergerranch.org
Bewirtschaftete Ranch mit Lehrprogrammen.
Gästekapazität: 100 tagsüber und 46 für
Übernachtung auf dieser 2225 Hektar (5.500
acres) großen Ranch. Bietet Programme zu
Naturschutz, verantwortungsbewusstem und
vorbildhaftem Umgang mit den Schätzen des
Landes und Umweltfragen. Reservierungen
erforderlich.

Dixie Dude Ranch
Ranch Road 1077, Bandera, 78003
830-796-4481, 800-375-9255
Fax: 830-796-4481, dixieduderanch.com
Bewirtschaftete Gästeranch. Kapazität: 65
Übernachtungsmöglichkeiten (20 Zimmer).
Eine der ältesten Ranches, seit 1937
bewirtschaftet. Aktivitäten: Essen im Freien,

Reiten, Fahrten auf Heuwagen, Schwimmbad,
Whirlpool, Angeln und Unterhaltung im
Western-Stil.

Enchanted Springs Ranch
242 Hwy. 46 W., Boerne, 78006
830-249-8222, 800-640-5917 
Fax: 830-249-1131
enchantedspringsranch.com
Bewirtschaftete Ranch. Gästekapazität: 3.000
tagsüber. Täglich geöffnet. Aktivitäten:
Tierpark, Ausstellung zur Geschichte von
Texas, Hufeisenwerfen, Parties am See, Reiten
auf Longhornrindern, Cowboy-Unterhaltung,
Volleyball und „Chuck-Wagon“-Essen.
Hervorragend geeignet für Hochzeiten,
Picknicks oder zum Filmen.

Farm Country Club
347 Pue Rd., Bandera, 78003
830-589-2276, Fax: 830-589-7481
farmcc.com
Bewirtschaftete Ranch. Gästekapazität:
tagsüber unbegrenzt. Aktivitäten: Nach
Wunsch organisierte Parties, einschließlich
Unterhaltung wie Country-Western Bands,
Revolverhelden aus dem Wilden Westen,
Lasso-Kunststücke, Fahrten auf Heuwagen,
Besichtigung des Rinderbetriebs und vieles
mehr.

Flying L Guest Ranch
566 Flying L Dr., Bandera, 78003
830-460-3001, 800-292-5134
Fax: 830-796-8455, flyingl.com
Resort-Ranch und Konferenzzentrum.
Gästekapazität: 170 tagsüber und zum Über-
nachten (44 Villen). Aktivitäten: Steer Roping
(Einfangen von Stieren) Reiten, Cowboy-
Olympiade, Golfplatz, Angeln, Tennis,
Basketball, Schwimmen, Volleyball,
Tischtennis, Shuffleboard, Ropes course
(Seilklettern-Wettbewerb), organisierte
Aktivitäten für Kinder und Wasserpark.

Heard Ranch 
P.O. Box 63, Fredericksburg, 78624
210-824-3328, Fax: 210-822-4431
Bewirtschaftete Hereford-Ranch.
Gästekapazität: 100, nur tagsüber (min-
destens 20 Personen). Aktivitäten:
Demonstrationen im Lassowerfen, im
Pferdereiten (Cutting Horse) und in der
Verwendung von Brandeisen, von Cowboys
geführte Touren, ein authentischer
Rinderzusammentrieb und BBQ-Abendessen.
Reservierungen erforderlich.

Hill Country Equestrian Lodge
1580 Hay Hollar Rd., Bandera, 78003
830-796-7950, Fax: 830-796-7970
hillcountryequestlodge.com
Gästeranch. Gästekapazität: etwa 35 (vier
private Blockhütten und fünf Luxussuiten).
Aktivitäten: Wandern, Mountainbike-Fahren,
Vögel beobachten, Angeln, Reiten, Golf,
Schießplatz, Whirlpool unter den Sternen und
ein Cowboy-„Cool“-Pool. Kurse und
Reitstunden in einem überdachten
Rundgehege und in einer Arena. Gäste wer-
den dazu ermuntert, ihre eigenen Pferde
mitzubringen.

Joshua Creek Ranch
132 Crazey Rd., Boerne, 78006
830-537-5090, Fax: 830-537-4766
joshuacreek.com
Gästeranch. Übernachtungsmöglichkeiten für
42 Personen. Grenzt an den Guadalupe River.
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Aktivitäten: Vogelschießen, Tontauben-
schießen, Fliegenfischen; Essen, Tagung-
sbereich. Professionelle Führer und
Jagdhunde verfügbar. Wir spezialisieren uns
auf Unterhaltung für Führungskräfte in der
Privatwirtschaft.

Lazy Hills Guest Ranch
373 Henderson Branch Rd., Ingram, 78025
830-367-5600, 800-880-0632
Fax: 830-367-5667, lazyhills.com
Gästeranch und für besondere Anlässe.
Gästekapazität: 130 tagsüber und zum Über-
nachten (25 Zimmer, zwei Appartments und
ein Haus). Aktivitäten: Reiten, Wandern,
Vögel beobachten, Schwimmen, Tennis,
Angeln, Volleyball, Basketball, Shuffleboard,
Hufeisenwerfen, Fahrten auf Heuwagen und
Essen im Freien.

Lightning Ranch
818 FM 1283, Bandera, 78003
830-535-4096, 800-994-7373
Fax: 830-510-6001, lightningranch.com
Gästeranch. Gästekapazität: 37 (sieben
Gästehäuschen). Jeden Morgen traditionelles
Cowboyfrühstück, Cowboy-Aktivitäten und
Cowboy-Gottesdienst jeden Sonntag.
Reitmöglichkeit verfügbar (gegen zusätzl.
Gebühr).

Mayan Ranch
350 Mayan Ranch Rd., Bandera, 78003
830-796-3312, 830-460-3036 
Fax: 830-796-8205, mayanranch.com
Gäste- und Touristentranch. Gästekapazität:
120 (68 Zimmer). Aktivitäten: Reiten, Fahrten
auf Heuwagen, Wasser-Aktivitäten im Medina
River, Tennis, Volleyball, Basketball, Shuffle-
board, Billard, Schwimmbad, Whirlpool,
Geschenkeladen, Cowboyfrühstück und jeden
Abend Western-Unterhaltung.

Rancho Cortez
872 Hay Hollar Rd., Bandera, 78003
830-796-9339, 866-797-9339
Fax: 830-796-9449, ranchocortez.com
Touristenranch. Gästekapazität: 82 (eine
Schlafbaracke, ein Haus und mehrere indi-
viduelle Privatzimmer). Aktivitäten: Reiten,
Rinderzusammentrieb, Kinder-Rodeos,

Fahrten auf Heuwagen, Lagerfeuer,
Nachtausritte, Wandern und Mountainbike-
Fahren. Wellness-Center und gesundes selb-
stgekochtes Essen verfügbar.

Reagan Wells Ranch
7802 Ranch Rd. 1051, Reagan Wells, 78801
830-232-4300, 800-277-6265 
reaganwells.com
Gästeranch und für besondere Anlässe. Über-
nachtungsmöglichkeiten: 120 Personen (fünf
Blockhütten und zwei Häuser). Speise- und
Tagungsräume verfügbar für Gruppen zu 80
Personen. Wir spezialisieren uns auf Klassen-
/Familientreffen, Hochzeiten und Empfänge.
Aktivitäten: Wandern, Naturwege, Vögel
beobachten, Indianderhügel-Ausgrabungs-
stätte, Schwimmen im Fluss, Schwimmbad,
Tennis, Basketball, Fahrten auf Heuwagen,
Hufeisenwerfen, Spielplatz und Spiele.

Reunion Ranch
850 County Rd. 255, Georgetown, 78628
512-515-6200, Fax: 512-515-6411
reunionranch1.com
Picknick-Ranch im Freien. Gästekapazität:
5.000 (an Wochenenden mindestens 250
Personen). Gästekapazität im Haus: 600
(mindestens 50) tagsüber oder abends. Über-
nachtungsmöglichkeiten ganz in der Nähe.
Aktivitäten: Kanuwettbewerbe, Minigolf,
Nachstellen von Wild-West-Schießereien,
Longhorn-Rinder, Reiten, Paddelboot fahren,
Kletterwand, Volleyball und Baketball.

Running R Guest Ranch
9059 Bandera Creek Rd., Bandera, 78003
830-796-3984, Fax: 830-796-8189
rrranch.com 
Gästeranch. Gästekapazität: 60 tagsüber und
50 für Übernachtungen (14 Blockhütten).
Aktivitäten: Reiten, Reitunterricht,
Schwimmbad, Einkaufen, Billard und Essen.

7-A Resort 
333 Wayside, Wimberley, 78676
512-847-2517, 7aranchresort.com
Gut eineinhalb Kilometer südlich von der
Stadt im River Rd.
Resort-Komplex. Übernachtungs-möglichkeit-
en: 250 –300 Personen (19 Blockhütten und
drei Lodges). Aktivitäten: Altes Western-Dorf
mit Spielhalle, Kunstgalerie, Geschenkeladen,
Pool und Restaurant.

Silver Spur Dude Ranch
9266 Bandera Creek Rd., Bandera, 78003
830-796-3037, Fax: 830-796-7170
silverspur-ranch.com
Gästeranch. Kapazität: 60 Übernach-
tungsmöglichkeiten (14 Zimmer). Aktivitäten:
Reiten, Fahrten im Planwagen, Tischtennis,
Volleyball, Badminton, Hufeisen werfen,
Billardtisch, Brettspiele, Schaukel, olympisches
Schwimmbad und abendliches Lagerfeuer.

Twin Elm Guest Ranch
FM 470 at TX Hwy. 16, Bandera, 78003
830-796-3628, 888-567-3049 
twinelmranch.com
Gästeranch. Gästekapazität: 95 (21 Zimmer).
Tagesausflüge für Gruppen ab 15 Personen
verfügbar. Seit 1939 in Betrieb. Täglich
Ausrittmöglichkeiten. Aktivitäten: Fahrten auf
Heuwagen, Schwimmbad, Tubing im Medina
River, selbstgekochtes Essen und Rodeos im
Sommer.

X Bar Ranch
5 N. Divide, Eldorado, 76936
325-853-2688, 888-853-2688
Fax: 325-853-3131, xbarranch.com 
Erholungsort in der Natur. Gästekapazität: bis
zu 50 tagsüber und 30 zum Übernachten
(zwei Häuser, sechs Blockhütten, eine Lodge).

Familienbetrieb seit fünf Generationen.
Aktivitäten: Wanderwege, Mountainbike-
Fahren, Vögel beobachten, Ranch-
Besichtigungstouren, Sterngucken,
Schwimmen, Workshops; Räumlichkeiten für
Tagungen und Klassen-/Familientreffen.

Y.O. Ranch
1736 Y.O. Ranch Rd. N.W.,
Mountain Home, 78058
830-640-3222, 800-YORANCH 
Fax: 830-640-3227, yoranch.com
Bewirtschaftete Gästeranch. Gästekapazität:
unbegrenzt tagsüber und 42 zum Übernacht-
en (13 Blockhütten, 1 Lodge). Aktivitäten:
Rinderherdentrieb/Fahrten auf Naturwegen,
Jagen, Fotosafari, Reiten, Schwimmbad,
Fahrten auf Heuwagen und Wandern.

B I G B E N D  
Bowen Ranch and Edge of Texas
Steakhouse
Ranch: 9801 Carnegie Ave., El Paso, 79925
915-598-9100; Steakhouse: 6800 State Line
Rd., El Paso, 79925
915-822-3343, Fax: 915-590-5238
Bewirtschaftete Ranch und Restaurant. 700
Personen zum Essen mit Catering-Service.
Keine Übernachtungsmöglichkeiten.
Gemütliches Beisammensein mit Ranch-
Helfern und Nähe zu Farmtieren. Genießen
Sie gutes Essen und Tanz mit verschiedenen
saisonabhängigen Aktivitäten.

Cibolo Creek Ranch
53 Kilometer (33,3 miles) südlich von
Marfa am TX Hwy. 67
432-229-3737, 866-496-9460 (reserva-
tions), Fax: 432-229-3653
cibolocreekranch.com
Gäste- und Resortranch. Gästekapazität: 50
tagsüber und zum Übernachten. Aktivitäten:
Reiten, Jagen, Besichtigungsfahrten in die
Umgebung, Angeln, Vögel beobachten,
Schießplatz, Wandern, Massagen,
Sterngucker-Partys, Paddelboote und
Schwimmen.

K-Bar Ranch and Hunting Lodge
15448-A S. Jasper, Odessa, 79766-1338
432-580-5880, Fax: 432-333-6661
Bewirtschaftete und Jagdranch. Kapazität:
250 Personen tagsüber und 15 Übernach-
tungsmöglichkeiten (4 Zimmer, Übernachtung
mit Frühstück). Aktivitäten: Jagdausflüge das
ganze Jahr über (Mindestteilnehmerzahl acht
für Gruppentarif), Ranchtouren, Camping und
Tontaubenschießen. Pauschalpakete für
Jagen und Catering-Service verfügbar.

Kokernot 06 Ranch
Zwischen Alpine und Fort Davis am TX
Hwy. 17, 432-426-3380, 06ranch.com 
Jagdranch. Kapazität: 18 Übernach-
tungsmöglichkeiten (drei Häuser).
Familienranch in der sechsten Generation
bietet ein 57.000 Hektar (220 square miles)
großes individuell gestaltbares Abenteuer. Zu
den Aktivitäten gehören ein zweimal jährlich
stattfindender Rinderzusammentrieb,
Camping, Vögel und Tiere beobachten, Reiten
und Wandern.

McIvor Ranch
14 Kilometer (neun miles) nördlich von Fort
Davis am TX Hwy. 118, 432-426-2277
http://users.wirelessfrontier.net/

~mcivorranch
Bewirtschaftete Rinder- und Gästeranch.
Kapazität: sieben Übernachtungsmöglichkeit-
en in Haus mit drei Schlafzimmern.
Aktivitäten: Wandern, Radfahren und Vögel
beobachten. Frische Milch und Eier von
Farmtieren verfügbar. Zuschauen bei der 

Arbeit mit den Rindern und beim Zureiten
von Pferden.

Rio Grande Valley Ranch
300 FM 259, Canutillo, 79835
915-877-4447
Pferderanch. Gästekapazität: Bis zu 275, nur
tagsüber. Reitwege, Reitunterricht, Team
Roping (Einfangen von Tieren mit dem
Lasso), Rodeo-Übung und Ponys. Pavillon für
Veranstaltungen verfügbar.

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
Austin Ranch
2009 Anderson Gibson Rd., Grapevine,
76051 817-481-1536, Fax: 817-421-8851
austinranch.net
Ranch für besondere Anlässe. Kapazität: 50
bis 1.500 tagsüber oder abends.
Unterhaltung im Country-Western-Stil, Tanz,
Lassowerfen, Aktivitäten für Kinder wie
Seilziehen, Nachstellen von Wild-West-
Schießereien und „legendäre“ Texas-
Barbecues. Privater Bankettbereich für
Tagungen, Firmenpicknicks und andere
Anlässe.

Beaumont Ranch
10736 County Rd. 102, Grandview, 76050
888-864-6935, Fax: 817-866-4453
beaumontranch.com
Bewirtschaftete Touristenranch und Resort.
Kapazität: 1.000 Personen tagsüber und 60
Übernachtungsmöglichkeiten in
Frühstückspension. Aktivitäten: Wellness-
Center mit vollem Service, Reiten,
Paddelboote, Laser-Spiel, Paintball-Spielfeld,
Rinderzusammentrieb, Lassowerfen und
Reitwege. Für alle Gruppenveranstaltungen
verfügbar.

Bill Bates Cowboy Ranch
4934 FM 1461, McKinney, 75071
972-562-4040, Fax: 972-562-9940 
billbatescowboyranch.com
Touristenranch. Kapazität: 50 bis 10.000
tagsüber oder abends. Aktivitäten: Fahrten
auf Heuwagen, Angeln, Softball, Football,
Schwimmen, Chipping Green, Volleyball und
Live Country Musik. Für alle
Gruppenveranstaltungen verfügbar.

Cedar Canyon Dude Ranch
4523 N. Houston School Rd.
Lancaster, 75134
972-224-8477, 972 224-2400
Fax: 972-224-8479, texasduderanch.com
Touristenranch. Gästekapazität: 100 bis
5.000 tagsüber. Aktivitäten: Baseball,
Basketball, Volleyball, Angeln, Softball,
Schwimmen und Tanzfläche. Klimatisierter
Pavillon für Gruppenveranstaltungen verfüg-
bar. Catering-Service für private Gruppen.

Circle R Ranch
5901 Cross Timbers Rd.
Flower Mound, 75022
817-430-1561, Fax: 817-430-8108
circlerranch.org 
Ranch für besondere Anlässe. Gästekapazität:
9.000 tagsüber, mindestens 25 (oder mehr)
für Catering-Service vor Ort. Aktivitäten:
Reiten, Rodeos, Fahrten auf Heuwagen, Team
Building, Softball, Volleyball, Schwimmen,
Angeln und Hufeisenwerfen.

C Quarter Circle Ranch
8484 S. FM 372, Gainesville, 76240 
940-668-2855, Fax: 940-668-0536 
cquartercircleranch.com
Ranch für besondere Anlässe. Diese Ranch
verfügt über 19 Hotelzimmer (vier sind mit
Kochecke ausgestattet) und sieben
Schlafbaracken mit Platz für 100 Personen.

Reitmöglichkeiten. WILDCATTER RANCH

GER_14-35.qxd  8/9/05  9:49 AM  Page 15



16 Internationaler Reiseführer von Texas 2005–2007

Aktivitäten: Angeln, Wandern, Schwimmen
und Hufeisenwerfen.

Double D Ranch
12809 E. Gate, Mesquite, 75181
972-289-2341, Fax: 972-289-8645
ddranchdallas.com
Ranch für besondere Anlässe. 5.000 tagsüber
oder abends. Aktivitäten: Reitwege, Fahrten
auf Heuwagen, Hufeisenwerfen, Volleyball,
Softball, Minigolf, Paintball und Angeln.
Catering-Service verfügbar.

Double Tree Ranch
310 Highland Village Rd., Lewisville, 75077
972-317-5000, Fax: 972-317-8491, dtr.com
Ranch für besondere Anlässe. Gästekapazität:
400 (Bankett) bis 1.500 (BBQ-Picknick)
tagsüber. Aktivitäten: Hufeisenwerfen,
Volleyball, Softball, Angeln, Tennis,
Schwimmbad und Musik. Mahlzeiten sind
inbegriffen. Catering-Service außerhalb der
Ranch verfügbar.

Garrett Creek Ranch
Conference Center
270 Private Rd. 3475, Paradise, 76073
940-433-2055, Fax: 940-433-8767
Dallas office: 972-680-8679
Fax: 972-690-9318, garrettcreekranch.com
Konferenzzentrum und Gästeranch.
Gästekapazität: 100 tagsüber und zum Über-
nachten (50 Gästezimmer). Aktivitäten:
Golfübungsplatz, Naturweg, Fahrten auf
Heuwagen, Lagerfeuer, Radfahren, Angeln,
Hufeisenwerfen, Schwimmbad, Whirlpool und
Fitnessräume. Mahlzeiten verfügbar.

Kueckelhan Ranch
7036 N. TX Hwy. 78, Bonham, 75418
903-583-5337, Fax: 903-640-8867
kueckelhanrodeo.com
Bewirtschaftete Ranch. Gästekapazität: 100
tagsüber. Aktivitäten: Rinderzusammentrieb,
und Halle mit Lasso-Veranstaltungen. Stier-
Leasingprogramm. Jedes Jahr im Juli findet
ein Rodeo statt, zu dem Tausende von
Menschen kommen.

Lazy F Ranch
FM 1116 (1,6 km nördlich von US-Hwy. 87)
Smiley, 78159
210-391-6378, Fax: 830-587-6312
lazyfranch.com
Bewirtschaftete Gästeranch. Übernach-
tungsmöglichkeiten für 20 Personen im
Haupthaus und in den Gästehäusern, sowie
14 in Etagenbetten. Aktivitäten: Reitwege
(Sie können Ihr eigenes Pferd bringen), Essen
im Freien, Schwimmen, Rotwild- und
Truthahnjagd (während der Jagdsaison),
Wildschweinjagd (das ganze Jahr über),
Farmarbeit. Mahlzeiten verfügbar.

Nueces Canyon Ranch 
Equestrian Center
9501 U.S. Hwy. 290 W., Brenham, 77833
979-289-5600, Fax: 979-289-2411
nuecescanyon.com
Bewirtschaftete Ranch. Gästekapazität: 100
tagsüber und 46 für Übernachtungen (12
Zimmer). Zimmer sind mit antiken Möbeln im
Country-Stil eingerichtet. Aktivitäten: Fahrten
mit Heuwagen, Pferdevorführungen, privater
Park mit Grillstellen, Angeln im See. Genießen
Sie „Prime Rib“ (Hochrippe) in einem elegan-
ten Restaurant.

The Ranch of Lonesome Dove
2299 Lonesome Dove Rd.
South Lake, 76092
817-329-1100, Fax: 817-329-3305
theranchoflonesomedove.com
Ranch für besondere Anlässe. Gästekapazität:
800 im Haus, Platz für 10.000 Besucher um

die Freilichtbühne, beides tagsüber.
Aktivitäten: Barbecue, Unterhaltung im
Country-Western-Stil, Fahrten auf Heuwagen,
Volleyball, Reiten und Bogenschießen.
Verfügbar für Firmenpicknicks, Klassen-
/Familientreffen, Hochzeitsempfänge und pri-
vate Partys.

Reunion Ranch
10581 County Rd. 312, Terrell, 75161
972-524-2222, Fax: 972-524-1170
reunionranch.com
Touristenranch. Gästekapazität: bis zu 5.000
tagsüber. Reiten und andere Freizeit-aktiv-
itäten. Catering-Service für und Hochzeiten,
Empfänge, Klassen-/Familientreffen,
Konferenzpartys.

Rio Cibolo Ranch
1101 Ulrich Rd., Marion, 78124
830-914-3325, Fax: 830-914-332
riociboloranch.com
Ranch für besondere Anlässe. Gästekapazität:
50 bis 5.000 tagsüber oder abends.
Aktivitäten: „Chuck-Wagon“-Essen, Country-
Western-Tanz, Rodeos, Fahrten auf
Heuwagen und Barrel Racing (Pferderennen
um drei Fässer). Zwei Partyräume für
Gruppenveranstaltungen verfügbar.

Rocking L Guest Ranch
240 Van Zandt, County Rd. 3837
Wills Point, 75169
903-560-0246, Fax: 972-495-1131
rockinglranch.com
Gästeranch. Gästekapazität: 500 tagsüber,
100 zum Übernachten (Schlafbaracke,
Schlafsaal, 8 Privatzimmer und 6 halbprivate
Zimmer). Aktivitäten: Bungee-Bullenreiten,
Reiten, Reitwege, Fahrten auf Heuwagen,
Hufeisenwerfen, Angeln. Eigener Küchenchef.

Shiloh Ranch
FM 1155, Chappell Hill, 77833
979-836-0599, shilohranchtexas.com
Pferderanch im Familienbetrieb.
Gästekapazität: kleine Gruppen. Aktivitäten:
Reiten auf der Ranch und auf Panorama-
Reitwegen für erfahrene Reiter oder
Anfänger. Einige Reitwege außerhalb der
Ranch führen am Lake Somerville entlang.
Reitunterricht verfügbar.

Skyline Ranch
1801 E. Wheatland Rd., Dallas, 75002
972-224-8055, Fax: 972-224-7004
skylineranch.com
Ranch für besondere Anlässe. Gästekapazität:
10.000 tagsüber und 575 für Übernachtun-
gen (Campingplätze). Aktivitäten: Basketball,
Volleyball, Angeln, Camping, Fahrten auf
Heuwagen und Planwagen, Schwimmen.
Mahlzeiten verfügbar.

Texas Ranch Life
310 Main, Belleville, 77418
979-865-3649, Fax: 979-865-9461
texasranchlife.com
Bewirtschaftete Ranch. Diese Ranch-Gruppe
hat eine Gästekapazität von 250 Personen
für Catering-Service und 60 Übernach-
tungsmöglichkeiten in sieben gut geführten
Häusern aus dem späten 19. Jahrhundert.
Aktivitäten: Rinderzusammentrieb, Longhorn-
Rindertrieb, Vogeljagd, Barschfischen,
Wandern, Schwimmen und Reitwege (Pferd
mieten oder eigenes Pferd mitbringen).
Kapelle aus dem Jahr 1910 für Hochzeiten
verfügbar.

West Fork Ranch
101 Exchange Ave., Fort Worth, 76106
817-624-2333, Fax: 817-624-1374 
Bewirtschaftete Ranch – Familienbetrieb.
Gästekapazität: Gruppen mit 50 bis 500

Personen tagsüber oder abends. Aktivitäten:
Musik, Fahrten auf Heuwagen, Barbecue und
Rodeo-Unterhaltung. Der Unterhaltungssaal
fasst bis zu 2.000 Personen für Hochzeiten,
Bälle, Firmenveranstaltungen und Partys.

PANHANDLE-EBENE
Bar H Dude Ranch
FM 3257, Clarendon, 79226
806-874-2634, 800-627-9871
barhduderanch.com
Bewirtschaftete Touristenranch.
Gästekapazität: 100 tagsüber, 60 für Über-
nachtungen (14 Zimmer). Aktivitäten: Reiten,
Begegnungen mit echten Cowboys, Fahrten
auf Planwagen, Hufeisenwerfen, Angeln,
Live-Unterhaltung, Unterricht im Square
Dance, Jagdrevier und Naturwege.

Elkins Ranch Cowboy Morning
11301 E. TX Hwy. 217, Canyon, 79015
806-488-2100, Fax: 806-488-2104
theelkinsranch.com
Bewirtschaftete Rinderranch. Kapazität für
120 Personen zum „Chuck-Wagon“-
Frühstück oder -Abendessen mit einem
Programm zur Darstellung des indianischen
Erbes. Jeep-Touren zum Rand und am Boden
des Palo Duro Canyon verfügbar.

Guitar Ranch
19 km (12 miles) nordwestlich von der
Umgehungsstraße (Spur) auf TX Hwy. 836 
325-673-8329, guitar-ranches.com
Bewirtschaftete und Jagdranch. Übernach-
tungsmöglichkeiten für 16 Personen (Lodge).
Wachteln, Rotwild, Truthähne, Tauben und
andere einheimische Tiere. Die
bewirtschaftete Ranch, die seit 100 Jahren im
Familienbesitz ist, verfügt über Einrichtungen
für Tagungen und Firmen-Retreats.

Perini Ranch Steakhouse
3002 FM 89, Buffalo Gap, 79508
325-572-3339, Fax: 325-572-3634,
periniranch.com
Ranch-Steakhaus. Gästekapazität: 1.000 im
Freien, 100 im Haus, 80 auf Terrasse tagsüber
oder abends. Für sein hervorragendes Essen
bekannt. Aktivitäten: Washer-Pitching und
Hufeisenwerfen, saisonabhängige
Unterhaltung.

River Breaks Ranch 
16 km (10 miles) nordwestlich von Amarillo
an der I-40
Amarillo, 79101
806-374-0354, Fax: 806-374-2037 
riverbreaks.com
Bewirtschaftete Ranch. Gästekapazität: bis zu
200 tagsüber in überdachten Räumen und
im Freien. Hervorragendes Essen (BBQ, Steaks
und Lachs). Aktivitäten: Fahrten im
Planwagen, Team Roping, Pferderennen und
Singen am Lagerfeuer.

Stasney’s Cook Ranch
441 S. Second, Albany, 76430
325-762-2999, 888-762-2999, stasney.com
Bewirtschaftete Gästeranch. Übernach-
tungsmöglichkeiten für 22 Personen
(Haupthaus, Schlafbaracke). Aktivitäten:
Radfahren, Wandern, Jagen, Touren durch die
Tierwelt, „Chuck-Wagon“-Essen, Besichtigen
der Büffel und Longhorn-Rinder.

Walnut Creek Ranch
Auf dem US Hwy. 87 in die Walnut Rd. ein-
biegen.
Water Valley, 76958
325-484-3713, 877-690-6400
Fax: 325-482-8188, walnutcreekranch.com
Gästeranch in der dritten Generation. Über-
nachtungsmöglichkeiten für 24 Personen.
Aktivitäten: Fahrten auf Heuwagen, Essen am
Lagerfeuer, botanische und archäologische
Besichtigungstouren, Touren durch die Vogel-
und Tierwelt, Wandern, Fotografierstand und
Schwimmen.

Wildcatter Ranch 
6062 Hwy. 16 S., Graham, 76450 
940-549-3500, 888-GO2WCRR 
(888-462-9277) wildcatterranch.com 
Bewirtschaftete Gästeranch. Gästekapazität:
26 in Campingzelten.Aktivitäten: Reiten,
Rinderherdentriebe, „Chuck-Wagon“-Essen,
Kanufahren,Wandern,Angeln, Jagen,Vögel
beobachten und Tierspuren verfolgen.

San Angelo Viehausstellung und Rodeo. DUDLEY BARKER, STEPHENVILLE
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S Ü D T E X A S
FEBRUAR
San Antonio Stock Show 
and Rodeo 
(San Antonio) Jedes Jahr findet in der Woche
vor Beginn des größten Rodeos von Texas
eine traditionelle Fahrt durch das Bergland
nach San Antonio statt. Dies ist der offizielle
Beginn der Festlichkeiten. Mehr als eine
Million Besucher aus aller Welt sehen den
aufregenden PRCA-Rodeoveranstaltungen zu
und genießen die dort gebotene
Unterhaltung. 210-225-5851, sarodeo.com.

MÄRZ
Goliad County Fair, Pro Rodeo,
Carnival and Parade 
(Goliad) Auf dieser altmodischen
Bauernmesse wird ein PRCA-Rodeo ver-
anstaltet. Ferner gibt es eine
Traktorausstellung, Pig Scrabble (Einfangen
von Schweinen), Calf Scrabble (Einfangen
von Kälbern), Mutton-Bustin’ (Zusamment-
rieb der Schafe), einen Jahrmarkt, einen
Umzug und Tanz am Freitag- und
Samstagabend. Dazu werden köstliche
Barbecues angeboten. 361-645-8204.

G O L F K Ü S T E
FEBRUAR
Houston Livestock Show
and Rodeo 
(Houston) Interessenten aus allen Ecken der
Vereinigten Staaten finden sich jedes Jahr im
Reliant Park in Houston ein, um die größte
Viehausstellung des Landes und ein Rodeo
zu sehen. Der Spaß beginnt mit einem
Rodeo-Umzug durch die Innenstadt und
einem BBQ-Wettbewerb, bei dem es um den
Weltmeisterschaftstitel geht. Jeden Abend
Rodeo und Auftritte von Superstars. 832-
667-1000, rodeohouston.com, hlsr.com.

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
SEPTEMBER
Four States Fair and Rodeo
(Texarkana) Dieses von vier Bundesstaaten
veranstaltete Ereignis zieht Schaulustige aus
Texas, Oklahoma, Arkansas und Louisiana an.
Ein Umzug, ein Jahrmarkt, ein Demolition-
Derby und abendliche Veranstaltungen mit
landesweit bekannten Unterhaltungs-kün-
stlern sorgen für reichlich Abwechslung. Auch
finden die Wahl der Rodeo-Königin und eine
Viehausstellung statt. 870-773-0602
(Wohnwagenpark), 800-776-1836,
fourstatesfair.com.

D A S  B E R G L A N D
AUGUST
Blanco County Fair and Rodeo
(Johnson City) Hier erleben Sie drei mit Spaß
und Unterhaltung gefüllte Tage. Die
Hauptveranstaltung sind das Rodeo und die
Viehausstellung. Sie sollten aber keinesfalls
den Washer-Pitching Wettbewerb (dabei wer-
den Unterlegscheiben aus Metall in eine
Tasse geworfen), den Tanz oder den Umzug
versäumen. 830-868-4566.

B I G  B E N D
JANAUARY
Sandhills Stock Show and Rodeo 
(Odessa) Hier wird Action vom Feinsten
geboten – mit PRCA-Rodeoveranstaltungen,
den einzigen reinrassigen Herefords in Texas

und den besten Quarterhorses der Region,
die schon seit über 70 Jahren die Fans
anlocken. 432-366-3951,
sandhillstockshowand rodeo.com.

FEBRUAR
Southwestern International
Livestock Show and Rodeo 
(El Paso) Auf dieser seit 1931 stattfindenden
beliebten Veranstaltung gibt es eine
Viehausstellung, ein Rodeo, Pferde-Shows,
einen Rinderherdentrieb und eine Western
Gala-Show. Zum Bullen-Reiten, Team Roping
(Einfangen von Tieren mit dem Lasso), Calf
Roping (Einfangen von Kälbern), Barrel
Racing (Pferderennen um drei Fässer) und
Bronco-Reiten mit und ohne Sattel treten
einige der besten PRCA-Rodeoreiter im
County Coliseum an. 915-532-1401,
elpasostockshow.com.

MAI
George Paul Memorial Bull Riding 
(Del Rio) Machen Sie sich bei dieser ältesten
Veranstaltung auf eine Begegnung mit einem
zwei Tonnen schweren Bullen gefasst. Diese
von der Pro Bull Riding Association (PBR)
gesponserte Veranstaltung, die älteste ihrer
Art nur fürs Bullen-Reiten, ist dem Andenken
an George Paul gewidmet, einem Ortshelden,
der bei den National Rodeo Finals im Jahre
1968 die Weltmeisterschaft im Bullen-Reiten
errang. 830-775-9595.

JUNE
West of the Pecos Rodeo 
(Pecos) Das erste Rodeo der USA wurde am
4. Juli 1883 in Pecos abgehalten. Mehr als
120 Jahre später ist die Veranstaltung noch
immer ein großer Erfolg. Folgen Sie dem
Rodeo-Umzug in die Buck Jackson Rodeo
Arena und genießen Sie das Sheriff’s Posse
Barbecue und die Tanzvorführungen.
432-445-2406, pecosrodeo.com.

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
SEPTEMBER
Mesquite Championship Rodeo
(Mesquite) Dieses weltbekannte Rodeo findet
in einer klimatisierten Arena statt mit Profi-
Veranstaltungen wie Bronco-Reiten und
Bullen-Reiten. Genießen Sie ein Barbecue
und Live-Musik oder gehen Sie zum Kiddie
Korral, wo Ranch-Tiere zum Streicheln, ein
Calf Scramble (eine Art Kälberwettrennen)
und Reiten auf Miniaturponys angeboten
werden. 972-222-BULL (2855),
mesquiterodeo.com.

OKTOBER
Coors Original Women’s National
Finals Rodeo 
(Fort Worth) Diese im Cowtown Coliseum
abgehaltene Veranstaltung der Women’s
Professional Rodeo Association ist ein
Wettbewerb zwischen den besten Cowgirls
der Welt. Zu den zahlreichen Veranstaltungen
gehören Bullen-Reiten, Reiten ohne Sattel
und Barrel Racing (Pferderennen um drei
Fässer). Dabei können mehr als 100.000
Dollar gewonnen werden. 888-COWTOWN
(269-8696), cowtowncoliseum.com.

JANUAR   
Southwestern Exposition and 
Livestock Show/Rodeo (Fort Worth)
Seit 110 Jahren macht dieses jährlich stat-
tfindende Rodeo aus einer Tradition des

Westens eine wahre Kunstform. Alles, was
dazugehört, ist hier zu finden: professionelle
Cowboy-Wettbewerbe, Ausstellungen,
Auktionen, ein Jahrmarkt und
Unterhaltungsveranstaltungen von
Spitzenklasse. 817-877-2400, fwssr.com.

APRIL
Henderson County PRCA Stampede
Rodeo 
(Athens) PRCA-Rodeo ist eine Tradition in
Athens. Seit mehr als 20 Jahren zieht diese
Veranstaltung die besten Rodeo-Cowboys
und Cowgirls aus ganz Amerika an. Auch
findet hier eine hervorragende
Viehausstellung statt. Diese Veranstaltung
wird jedes Jahr größer, mit immer mehr Spaß
und Attraktionen. 800-755-7878,
athenscc.org.

JULI
Gainesville Area Chamber of
Commerce Rodeo 
(Gainesville) Das von der Cowboys Regional
Rodeo Association und der United
Professional Rodeo Association unterstützte
Rodeo zeigt Reiten ohne Sattel, Barrel Racing
(Pferderennen um drei Fässer), Bullen-Reiten,
Calf Roping (Einfangen von Kälbern mit dem
Lasso), Ringen mit Stieren und Bronco-Reiten
mit Sattel. 888-585-4468,
gainesvilletexas.org.

AUGUST
North Texas State Fair and Rodeo
(Denton) Dieser traditionelle Markt, der bere-
its seit 78 Jahren abgehalten wird, hat aller-
lei zu bieten, u.a. eine Viehausstellung, ein
Rodeo, einen Jahrmarkt, Country Musik-
Aufführungen sowie die allseits beliebten
Barbecue- und Chili-Kochwettbewerbe.
940-387-2632, northtexasstatefair.com.

PA N H A N D L E - E B E N E
SEPTEMBER
West Texas Fair and Rodeo 
(Abilene) Obgleich das Rodeo erst seit 34
Jahren abgehalten wird, findet der Markt
bereits seit 1899 statt. Zum
Veranstaltungsangebot gehören ein PRCA-
Rodeo, Pferdeshows, Viehausstellungen,
gutes Essen und Jahrmarktaktivitäten. Bei
diesem kostenlosen Ereignis wird auch Live-
Unterhaltung von lokalen und vielver-
sprechenden neuen Musikern geboten 
325-677-4376, taylorcountyexpocenter.com.

OKTOBER
San Angelo Roping Fiesta 
Seit mehr als 50 Jahren werden nur die
besten Lassowerfer aus den Vereinigten
Staaten zur Teilnahme an dieser
Veranstaltung eingeladen. Den Höhepunkt
am Sonntagabend bildet ein von einem
unterhaltsamen Tanz gefolgter
Lassowettbewerb mit erstklassiger
Besetzung. 325-653-7785, 325-653-5622
for tickets, sanangelorodeo.com.

NOVEMBER
WRCA World Championship Ranch
Rodeo
(Amarillo) Tragen Sie dieses mit
Wettbewerben zwischen Ranch-Cowboys aus
den USA und Kanada gefüllte Wochenende
in Ihren Kalender ein. Teams können sich hier
Lorbeeren verdienen, indem sie an den von
der Working Ranch Cowboy Association

unterstützten Rodeos teilnehmen. Musik,
Kunst, ein Junioren-Ranchrodeo, Lassowerfen
und Ranchbetrieb-Demonstrationen, eine
Ranch-Expo und Pferdeshows sind Teil dieses
Tributs an die Ranches und ihr Erbe.
806-374-WRCA, 806-378-3096 for tickets,
wrca.org.

FEBRUAR
San Angelo Stock Show and Rodeo
(San Angelo) Diese jährliche Veranstaltung
wird von der Professional Rodeo Cowboys
Association (PRCA) unterstützt. Lokales
Kunstgewerbe, ein Midway-Bereich mit
Fahrten, ein Rodeo und eine AQHA
Quarterhorse-Show sorgen für viel Spaß und
gute Unterhaltung. 325-653-7785,
325-653-5622 for tickets,

sanangelorodeo.com.

MAI
Western Heritage Classic 
(Abilene) Alle Teilnehmer an diesem tradi-
tionellen Rodeo sind Cowboys, die auf einer
Ranch arbeiten. Besuchen Sie das Taylor
County Expo Center und lassen Sie sich mit
dem Wettbewerb, mit Kunst- und
Gewerbeausstellungen, einem „Chuck-
Wagon”-Kochwettbewerb und einem Umzug
gut unterhalten. 325-677-4376,
westernheritageclassic.com.

JUNI
Cowboy Roundup USA 
(Amarillo) Die Veranstaltungen anlässlich
dieses Cowboy Roundups, u. a. das Coors
Ranch Rodeo und ein „Chuck-Wagon”-
Kochwettbewerb, ziehen jedes Jahr etwa
20.000 Besucher an. Außerdem gibt es
Rodeotänze, Reitkunst-Seminare, das
Championship Cowboy Ranch Rodeo und
Live Country Musik. Versäumen Sie nicht das
kulinarische Ereignis „Taste of Amarillo” am
Freitagabend. 806-671-5555,
cowboyroundupusa.org.

Texas Cowboy Reunion
(Stamford) Der 75. Jahrestag der
Berufscowboys verspricht, eine ganz große
Sache zu werden. Diese Veranstaltung führt
Rancherfamilien aus den Ebenen von Texas
zu Rodeos, einem „Chuck-Wagon“-
Kochwettbewerb, Country-Western Tanz,
einer Kunst- und Gewerbeausstellung im
Western-Stil und Gedichtsvorträgen echter
Cowboys zusammen. 325-773-3614,
325-773-2411. tcrrodeo.com.

AUGUST
Spicer Gripp Memorial Roping
(Hereford) Lassowerfer und BBQ-Freunde
finden sich zu dieser Veranstaltung ein, um
an einem PRO-AM Team Roping (Einfangen
von Tieren mit dem Lasso), Steer Roping
(Einfangen von Stieren), Calf Roping
(Einfangen von Kälbern), Match Calf Roping
(paarweises Einfangen von Kälbern durch
jeweils zwei Cowboys) und einem BBQ-
Wettbewerb teilzunehmen. Die 30 besten
Teams der Welt kämpfen um den
Meisterschaftstitel. Eine Live Band und Spiele
für die Kinder bieten Spaß für die ganze
Familie. 806-364-3333. spicergripp.com.
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Boca Chica Beachä 
(956) 546-3721, Fax: (956) 546-3972
brownsville.org
35 km (22 miles) östlich von Brownsville am
Golf von Mexico.
Primitiver, natürlicher Sumpfland-Strand mit
Vögel beobachten, Schwimmen,Angeln,
Camping und Surfing.

Corpus Christi Bay Area
1823 N. Chaparral
Corpus Christi, 78401
(800) 766-2322, Fax: (361) 561-2292
corpuschristicvb.com
wdungan@cctexas.org
Picknickbereiche und Toiletten.Anlegestelle
der USS Lexington, Texas State Aquarium und
Tor zur Padre Island National Seashore.

Crystal Beach 
(409) 684-5940 or (800) 386-7863
crystalbeach.com, bolivarchamber.org or
fun@bolivarchamber.org
Auf der Bolivar Peninsula gelegen, von Galve-
ston Island aus mit der Fähre zugänglich.
Vögel beobachten,Angeln, Muschelsammeln
und Erholungsstrand.

Galveston East Beach
1923 Boddeker Dr., Galveston, 77550
(409) 762-3278, galveston.com/eastbeach
Big Reef Nature Park, Picknickbereich,Volley-
ballplätze,Videospielraum, Pavillon im Freien
und Toiletten.

Galveston Island Area
(888) 425-4753
galveston.com/beachparks
www.galvestoncvb.com

Isla Blanca Park
1 Padre Blvd., South Padre Island, 78597
(956) 761-5493
ohwy.com/tx/i/islblapk.htm
An der südlichsten Spitze von South Padre
Island gelegen.
Picknick-Bereiche und Spielplätze,Wasser-
park,Angelsteg, Restaurants, 313 Meter
(1.000 Fuß) langer Holzsteg und Bootsrampe.
Campingplätze mit mehr als 600 Wohnmobil-

/Wohnwagenplätzen und kompletten 
Anschlüssen.

Island Equestrian Center
Padre Blvd., South Padre Island, 78597
(956) 761-4677, Fax: (956) 761-4646
horsesonthebeach.com
1,6 km (1 Meile) nördlich von South Padre
Island.
Reiten am Golf von Mexiko und an der La-
guna Madre.

Lighthouse Beach and
Bird Sanctuary
700 Lighthouse Beach Rd.
Port Lavaca, 77979
(361) 552-5311, portlavaca.org
Camping direkt am Meer, Schwimmbad,
Pavillon,Vogel-
Beobachtungsturm,beleuchteter Angelpier,
Picknickbereich, Naturpfad durch Sumpfge-
biet und Spielplätze.

Malaquite Beach Complex 
and Campground
Park Rd. 22, Corpus Christi, 78418
(361) 949-8068, nps.gov/pais
Teil der Padre Island National Seashore.
Besucherzentrum, Campingplätze, Toiletten
und Duschen. Besondere Veranstaltungen
und Abendprogramme werden im Sommer
und Winter auf den Campingplätzen ange-
boten. Näheres erfahren Sie im 
Besucherzentrum.

Mustang Island State Park
23 km (14 miles) südlich von Port Aransas
auf TX Hwy. 361  
(361) 749-5246, (800) 792-1112
tpwd.state.tx.us/park/mustang
1.600 Hektar (3.954 acres) Sanddünen und
8 km (5 miles) langer Golfstrand.
Einfache Campingplätze, Toiletten, Duschen
und ein Naturpfad am Strand. Camping am
See,Angeln, Surfing, Schwimmen,Vögel
beobachten und Muschelsammeln.Auf Wun-
sch werden interpretative Ökotouren 
veranstaltet.

Padre Island National Seashore
20301 Park Rd. 22, Corpus Christi, 78418
(361) 949-8068, Fax: (361) 949-8023
nps.gov/pais
Surfing, Camping, Picknick-Bereich,Vögel
beobachten,Wandern, Bootfahren,Angeln,
Kayakfahren, Scuba-Tauchen, Schnorcheln,
Sternegucken und Wasserski. Das Gebiet um-
fasst den Grasslands Nature Trail, den
Malaquite Beach Complex and Campgrounds
und den Primitive Gulf Beach.

Poretto Beach
10th St. and Seawall Blvd.
Galveston, 77550
(409) 763-4311, galveston.com/beaches
In der Nähe von Stewart Beach und beliebten
Bistros und Nachtclubs im Bereich von 
Galveston.

Quintana Beach County Park
330 Fifth St., Quintana, 77541
(979) 233-1461, (800) 872-7578
surfside.org 
Fahren Sie vom TX HWY 288 in Freeport auf
die FM 1495 Richtung Süden. Biegen Sie
nach 3 km (2 miles) auf die CR 723 Rich-
tung Osten ab. Nach 6 km (3 miles) kom-
men Sie zum Parkeingang.
Pavillons, Toiletten, mehrstöckiger Angelpier,
Bootfahren,Vögel beobachten, Spielplatz,
Kabinen zum Übernachten,Wohnmobil-
/Wohnwagen-Einrichtungen und Camping-
plätze.

San Luis Pass Beach
Nahe TX Hwy. 3005, ganz am westlichen
Ende der Galveston Island Galveston,
77554
(409) 763-4311, galveston.com/beaches
Angeln und Vögel beobachten.

Seawolf Park–Pelican Island
Pelican Island, Galveston, 77550
(409) 797-5114
galveston.com/beachparks/

seawolfpark.shtml
Fahren Sie von der I-45 auf die 51st St. in
Richtung Norden zur Pelican Island.
Picknickbereiche, Spielplatz, 3-stöckiger Pavil-
lon, Snackbar, Strand-Volleyball, Basketball
und beleuchteter Angelpier. Ebenfalls zu se-
hen sind ein U-Boot und ein Zerstörer-Be-
gleitschiff aus dem 2.Weltkrieg.

South Padre Island
(956) 761-6433, (800) 343-2368
Fax: (956) 761-9462, sopadre.com
Reiten, Muschelsammeln, Parasailing und Jet-
skifahren an 55 km (34 miles) langen Strän-
den. Das Gebiet verfügt über Hotels, kleine
Wohnungen, Strandhäuser, Gelegenheiten
zum Beobachten von Delfinen und ein
kostenloses Straßenbahnsystem für die ganze
Stadt.

Stewart Beach Park
Sixth St. und Seawall Blvd.
Galveston, 77550
(409) 797-5182
galveston.com/beachparks/

stewartbeach.shtml
Strand-Volleyballplätze, ein Pavillon,An-
denkenläden, Badehaus und Toiletten,
Spielplatz, Minigolfplatz, Irrgarten, Strand-
schirm- und Strandstuhlverleih.

Surfside Beach
Am Bluewater Hwy. Surfside, 77541
(979) 233-1531, surfside.org
Schwimmen, Segeln, Surf-Angeln, Krabben
fangen,Vögel beobachten, Camping und
Muschelsammeln. Cottages können gemietet
werden.

Mit einer über 1.000 km (600 miles) langen Küste hat Texas viele Strände anzubieten. Die nach-
stehende Liste stellt nur einen kleinen Ausschnitt dar. Für weitere Informationen besuchen Sie
www.TravelTex.com.

STRÄNDE
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Texas Sandfest, Port Aransas.

South Padre Island. JACK LEWIS/TXDOT
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S Ü D T E X A S
S E P T E M B E R
Goliad Market Days
(Goliad) Goliad erobert seine traditionelle
Rolle als Handelsknotenpunkt zurück, die im
18. Jahrhundert mit dem spanischen Kolonial-
handel von Mexiko nach Nacogdoches be-
gann. Die Stadt ist Gastgeberin eines der
größten und beliebtesten Straßenmärkte in
Südtexas und kombiniert eine Kunstgewerbe-
messe mit einem Bauernmarkt und einem
Stadtfest, an dem mehr als 170 Verkäufer teil-
nehmen. 361-645-3563, goliadcc.org.

Diez y Seis de Septiembre 
Celebration
(San Antonio) Die ganze Stadt feiert den
Jahrestag der Unabhängigkeit Mexikos von
Spanien mit dem Calle Guadalupe Festival,
auf dem internationale und spanische
Musikaufführungen geboten werden.
210-223-3151, agatx.org.

Valero Texas Open at La Cantera
(San Antonio) Diese Veranstaltung der PGA
Tour ist als das viertälteste Profi-Golfturnier
im Lande bekannt. Es geht über  72 Löcher
und dauert vier Tage; auch finden hier Pro-Am
und Junior-Aktivitäten statt. 210-345-3818,
golfsanantonio.org.

O K TO B E R
Panna Maria Homecoming
(Panna Maria) Polnische Traditionen herrschen
bei dieser Homecoming-Feier vor – eine Mis-
chung aus Erntedankfeier und Festlichkeiten
aus der Alten Welt. Diese älteste polnische
Siedlung des Landes feiert diesen Tag mit
einer Messe, Spielen für Kinder und Führun-
gen durch das Dorf, die Kirche und das St.
Joseph Museum. 830-780-4471,
pannamariatx.com.

N O V E M B E R
Lighting Ceremony 
and Holiday River Parade
(San Antonio) Höhepunkt der Weihnachtssai-
son ist die jährliche Lichterfeier am River
Walk, wo mehr als 122.000 blinkende Weih-
nachtslichter eingeschaltet werden.Während
der weihnachtlichen Bootsparade kommt
Santa Claus auf dem Fluss daher, umringt von
Prominenz und Musikkapellen.
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com.

D E Z E M B E R
Candlelight Posada
(McAllen) Dieses Ereignis feiert die kulturelle
Vielfalt der Region und den weihnachtlichen
Geist mit einem Umzug, festlicher Beleuch-
tung, dem Singen von Weihnachtsliedern,
funkelnden Lichtern, einer Candlelight Posada
und einer lebendigen Krippenszene.
877-MCALLEN, mcallenchamber.com.

Christmas in Goliad
(Goliad) Spazieren Sie durch die Straßen der
Innenstadt und bewundern Sie den festlichen
Umzug, die Live-Unterhaltung und die Kunst-
gewerbe-Verkaufsstände. Und wenn mittags
Santa auf seinem Schlitten eintrifft, haben Sie
Gelegenheit zum Fotografieren.
361-645-8767.

J A N U A R
Texas Citrus Fiesta
(Mission) Das Angebot an Unterhaltung und
Feierlichkeiten dreht sich rund um die
Zitrusfrüchte: Krönung der Queen Citriana,
Produktkostümshow, ein Jahrmarkt, Barbe-
cue, Parade of Oranges (Umzug) und vieles
mehr. 956-585-9724, texascitrusfiesta.com

Laredo International Festival 
of Sister Cities
(Laredo) Delegationen aus mehr als 25
Schwesterstädten von Laredo kommen aus
aller Welt zusammen, um anlässlich dieser
Messe Handel, Fremdenverkehr, Kunst, Kultur
und Geschäft zu betonen. 956-795-2200,
800-361-3360, viva-laredo.com.

George Washington’s 
Birthday Celebration
(Laredo) Obwohl der Vater unseres Landes
wahrscheinlich niemals von Laredo gehört
hat, ehrt ihn diese Stadt seit 1898 jedes Jahr
mit einer riesigen Geburtstagsfeier. Zu den
mehr als 30 Veranstaltungen gehören
Umzüge, Miss-Wahlen, ein Feuerwerk, Unter-
haltung, Tänze und ein Jahrmarkt.All das ver-
spricht eine Menge Spaß. 956-722-0589,
wbcalaredo.org.

F E B R U A R
Texas Square Dance Jamboree
(McAllen) Sechs internationale Caller führen
Sie durch Square Dancing und Round Danc-
ing.Wenn Sie dabei Hunger bekommen soll-
ten, genießen Sie den Empfang, bei dem Hot
Dogs und Buttermilch aus dem Grenzland
serviert werden. 877-MCALLEN,
mcallenchamber.com.

M Ä R Z
BorderFest
(Hidalgo) Dieses im ganzen Lande anerkan-
nte, mit Preisen ausgezeichnete Festival, das
Tradition und Musik feiert, zieht etwa 50.000
Besucher an; über 100 Künstler geben
Vorstellungen auf 20 Bühnen, es findet ein
Jahrmarkt mit Umzügen statt, und Kunst-
gewerbe wird zum Verkauf angeboten.
800-580-2215, hidalgotexas.com.

Saint Patrick’s Day Festivities
(San Antonio) Die Iren von Alamo City
nehmen den Saint Paddy’s Day (St. Patrick-
stag) sehr ernst.Anlässlich der Feierlichkeiten
findet eine große Flussparade mit Booten und
Barkassen statt, auf denen irische Musik
gespielt wird, während sie auf dem grün
gefärbten San Antonio River dahingleiten.
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com.

A P R I L
Salsa Festival
(Three Rivers) Dieser Tribut an die in South
Texas so beliebten pikanten Salsa-Saucen ver-
spricht viel Unterhaltung mit Live-Musik,
darunter natürlich auch Salsa-Musik und Te-
jano, Country, Swing und Mariachi-Bands.
888-600-3115, threeriverssalsa.com.

Fiesta
(San Antonio) Mit der kurzen, erfolgreichen
Schlacht von San Jacinto am 21.April 1836
gewann Texas seine Unabhängigkeit von
Mexiko. Die farbenfrohe Feier zum San Jacinto
Day erfasst die ganze Stadt und konkurriert in

punkto Spaß durchaus mit dem Mardi Gras in
New Orleans. In La Villitas „A Night in Old
San Antonio“ bieten über 100 Verkaufsstände
alle nur vorstellbaren exotischen Leckereien
an. 210-227-5191, 877-723-4378,
fiesta-sa.org.

Cinco de Mayo
(San Antonio) Dieser von lebhaftem Treiben
erfüllte mexikanische Feiertag erinnert an die
Niederlage der französischen Truppen in der
Nähe von Mexico City durch General Ignacio
Zaragoza, dessen Bemühungen die Über-
nahme von Mexiko durch Frankreich um mehr
als ein Jahr verzögerten.Während der
zweitägigen Feier erwartet Sie gutes Essen
und viel Unterhaltung auf dem Market
Square. 210-207-8600, 210-271-0434.

M A I
Tejano Conjunto Festival
(San Antonio) Das Tejano Conjunto Festival,
die größte Feier ihrer Art in der Welt, ist zu
einem Anlass für viele Conjunto-Gruppen
geworden, diesen traditionellen Musikstil vor
Tausenden von Fans darzubieten.
210-271-3151, guadalupeculturalarts.org.

J U N I
Texas Folklife Festival
(San Antonio) Das Institute of Texan Cultures
ist Gastgeber der jährlich stattfindenden Feier
von über 40 ethnischen Gruppen aus Texas,
die die Festival-Besucher an ihrer Musik, ihren
Tänze und Speisen teilhaben lassen. Kun-
sthandwerk und Live-Nachempfindungen
geschichtlicher Ereignisse gehören ebenfalls
zu den Attraktionen. 210-458-2390,
texasfolklifefestival.org.

G O L F K Ü S T E
S E P T E M B E R
Hummer/Bird Festival
(Rockport) Rockport, der letzte Stopp für
Kolibris, bevor sie den Golf von Mexiko über-
queren, indem sie in einer Nacht 800 Kilome-
ter (500 miles) weit fliegen, ist Gastgeber
dieses Festivals zu Ehren dieser winzigen
gefiederten Freunde. 361-729-6445,
800-242-0071, rockport-fulton.org.

Bayfest
(Corpus Christi) In mehr als fünf Straßen-
blocks an der Bay sind drei Bühnen aufge-
baut. Live-Musik, ein Feuerwerk und ein
Jahrmarkt sorgen für gute Stimmung unter
den mehr als 100.000 Besuchern.
361-887-0868, bayfesttexas.com.

O K TO B E R
Wings Over Houston
(Houston, Bay Area) Dieses Aufgebot an Tal-
enten stellt eine eindrucksvolle Parade des
modernen Zivil-Kunstflugs und modernster
Militärflugzeuge dar. Beobachten Sie den
Präzisionsflug der Canadian Snowbirds mit
ihren kunstvollen Formationen, die sie bei
enormen Geschwindigkeiten ausführen.
Begegnen Sie lebenden Legenden der Luft-
fahrt im Autogramm-Zelt und sehen Sie zu,
wie die BMX-Räder von United Freestyle hoch
durch die Luft sausen. 713-579-1942,
wingsoverhouston.com.

Sandcastle Days
(South Padre Island) Beobachten Sie 20 der
geschicktesten Sandbildner der Welt, die um
Preise von insgesamt $ 5.000 miteinander

konkurrieren.Am Samstag können Amateure
in den Jugend- und Erwachsenenteams ihre
Kunst zeigen, wogegen ernsthafte Fans den
Versuch unternehmen können, die „Texas
State Championship“ (für Zweierteams) zu
gewinnen. 956-761-3005,
sandcastledays.com.

Texas Jazz Festival
(Corpus Christi) Mehr als 50 Bands versam-
meln sich im schönen Heritage Park in der In-
nenstadt von Corpus Christi, um auf drei Büh-
nen die Zuschauer mit Jamming Sessions zu
begeistern.. Die Veranstaltung ist das am
längsten stattfindende Free-Jazz-Festival in
Amerika. 361-688-1296, texasjazz-fest.org.

N O V E M B E R
Texas Senior Open
(South Padre Island) Golfspieler älteren Se-
mesters kommen aus dem ganzen Land zum
South Padre Island Golf Club zur größten
State Senior Open in den USA. Insgesamt sind
dieses Jahr nahezu $80.000 als Preisgeld
ausgesetzt. 956-943-5678, stpga.com.

Rio Grande Valley Birding Festival
(Harlingen) Vogelbeobachter aus ganz Nor-
damerika machen sich auf den Weg nach
Harlingen, um an Seminaren,Ausflügen zum
Beobachten von Vögeln, einer Handelsmesse
und einem Kinderprogramm teilzunehmen.
956-423-5440, 800-531-7346,
rgvbirdfest.com.

Annual Wildlife 
and Birding Festival
(Kingsville) Zur Feier der Tierwelt finden bei
diesem jährlichen Festival geführte Vogel- und
Sternbeobachtungstouren statt. Besuchen Sie
Ausstellungen des Texas State Aquariums
oder sehen Sie sich eine Vorführung mit
Vögeln an. 361-592-8516,800-333-5032,
kingsvilletexas.com.

D E Z E M B E R
Dickens on the Strand
(Galveston) Eine vorweihnachtliche Feier am
„Strand“ versetzt Sie in die viktorianische Ära
zurück. Scrooge und andere Dickens-Gestal-
ten, in Kostüme gekleidete Sänger, die Weih-
nachtslieder singen, Straßenkünstler und
Verkäufer wandern in der Menge umher.

Die meisten Veranstaltungen finden jährlich statt und bieten Essen, Musik, Kunsthandwerk und
Aktivitäten für Kinder. Spezifische Einzelheiten und Daten können Sie jeweils telefonisch erfragen.

Texas Folklife Festival, San Antonio. SACVB/AL RENDON
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409-765-7834, galvestonhistory.org,
dickensonthestrand.org.

J A N U A R
Janis Joplin Birthday Bash
(Port Arthur) Setzen sie sich in Ihren Mer-
cedes-Benz, legen Sie „Me and Bobby
McGee” auf und fahren Sie nach Port Arthur,
dem Heimatort dieser Rock-and-Roll-Leg-
ende. Im Mittelpunkt dieser Party stehen Jahr
für Jahr die größten Hits von Janis Joplin.
409-722-3699, portarthurtexas.com.

F E B R U A R
Brownsville International 
Birding Festival
(Brownsville) Im warmen Klima des Rio
Grande Valley überwintern um diese
Jahreszeit 150 bis 200 Vogelarten. Das Bird-
ing Festival bietet Vogelbeobachtern und an-
deren Naturliebhabern geführte Ausflüge in
die Natur, Seminare und andere lehrreiche
wie auch unterhaltsame Veranstaltungen.
956-546-3721, brownsville.org.

Mardi Gras Galveston
(Galveston) Feiern Sie Mardi Gras im Texas-
Stil in Galveston, wo sich nahezu 500.000
Teilnehmer kostümieren und aus diesem An-
lass eine Riesenparty machen. Die Grand
Night Parade vom Seawall Boulevard zum
Strand am letzten Samstagabend ist die
größte Veranstaltung, und das Festival endet
mit der Fat Tuesday Parade. 409-763-4311,
888-GAL-ISLE, mardigrasgalveston.com.

Charro Days Fiesta
(Brownsville) Hier sehen Sie überall tradi-
tionelle mexikanische Nationaltrachten und
ein ganzes Wochenende lang gibt es Umzüge,
Tejano-Musik, ein Folklore-Ballett und einen
Jahrmarkt. 956-542-4245,
charrodaysfiesta.com.

Celebration of Whooping 
Cranes and Other Birds
(Port Aransas) Auf diesem Fest zu Ehren der
Natur werden Bootsausflüge in das Aransas
Wildlife Refuge, die Winterheimat der
Kraniche, organisiert.Weltbekannte Refer-
enten halten Vorträge; außerdem finden
Workshops über Fotografie und das
Beobachten von Vögeln statt sowie Ausflüge
und eine Kunsthandwerksmesse, deren
Thema die Natur ist und die von Preisrichtern
beurteilt wird. 800-45COAST,
portaransas.org.

A P R I L
Buccaneer Days 
(Corpus Christi) Neben dem Jahrmarkt und
der festlich beleuchteten nächtlichen Parade
finden ein PRCA Rodeo, ein BBQ-Wettbe-
werb, eine Competencia Folklorica, ein Feuer-
werk und Sportveranstaltungen statt.
361-884-8331, 361-882-3242, bucdays.com.

Riofest
(Harlingen) Auf diesem Fest der Künste wird
der kulturellen Vielseitigkeit dieses Gebiets
Rechnung getragen – mit Museumsausstel-
lungen und von Preisrichtern beurteilten
Kunstwerken, professionellen Vortragskünstler
und Verkaufsständen, in denen Kunsthandw-
erk angeboten wird. 956-425-2705,
800-RIO-FEST, riofest.org.

Houston International Festival
(Houston) Dieses Festival setzt seine Tradition
als eine der größten Präsentationen von
Musik aus aller Welt fort. Jedes Jahr wird ein
anderes Land hervorgehoben und dieses Jahr
ist Jamaica an der Reihe. 713-654-8808,
ifest.org.

M A I
EV1.net Art Car Weekend 
(Houston) Was 1988 mit 40 geschmückten
Fahrzeugen und einer Handvoll Zuschauer be-
gann, hat sich zu einem Ereignis entwickelt,
an dem Hunderte aus allen Teilen des Landes
teilnehmen. Tiefliegende Wagen, Oldtimer,
kostümierte Rollschuhläufer, Hot-Rodder und
schwer einzustufende Gerätschaften auf
Rädern teilen sich das Rampenlicht.
713-926-6368, orangeshow.org.

Velocity Games
(Corpus Christi) Bei dieser Sportveranstaltung
geht es um Kiteboarding,Windsurfing, Skate-
boarding und BMX; auch findet ein offizielles
Rock the Vote-Konzert statt und täglich wer-
den musikalische Darbietungen geboten. Die
US Open Windsurfing- und Kiteboarding-Wet-
tbewerbe sind die Hauptattraktionen.
361-888-7500, 866-WINDY-CC,
velocitygames.us.

J U N I
AIA Sandcastle Competition
(Galveston) Professionelle Architekten und
Designer des American Institute of Architects
wetteifern um den Golden Bucket Award. Das
Werbeschaustück, das mit mehr als 1.100
Tonnen Sand gebaut wird, ist wirklich se-
henswert 713-520-0155, aiasandcastle.com.

A U G U S T
Texas International Fishing 
Tournament
(South Padre Island) Bei diesem größten
Salzwasser-Angelwettbewerb in Texas, der in
Port Isabel abgehalten wird, versuchen Angler
jeden Alters ihr Glück, um eine der Trophäen
und Auszeichnungen im Bay- und Offshore-
Angeln zu erstehen. 956-943-8438, tift.org.

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
S E P T E M B E R
Nacogdoches Red River 
Radio Americana Music Festival
(Nacogdoches) Dieses Festival der freien
Kunst und Musik bietet Live-Musik auf zwei
Bühnen, einen Musiker-Workshop, einen mit
Kunstwerken gesäumten Weg,Aktivitäten
und Spiele für Kinder, eine Kunstautoausstel-
lung, auf historischen Ereignissen beruhende
Vorführungen und Straßenkünstler.
888-OLDEST-TOWN,
visitnacogdoches.org/americana.htm.

Quadrangle Festival
(Texarkana) Hier finden Sie Musik und Kunst
im Überfluss sowie zahlreiche Imbissstände
und Kunstgewerbe-Verkäufer. Teil des Festi-
vals ist auch der Wettbewerb Battle of the
Bands, ein Straßentanz am Samstagabend
und ein 5-km-Straßenrennen durch zwei Bun-
desstaaten. 903-793-4831,
texarkanamuseums.org.

Texas State Forest Festival
(Lufkin) Wollten Sie schon immer mal eine
Holzfäller-Show oder einen Kettensägen-
Skulpturwettbewerb sehen? Dazu haben Sie
Gelegenheit beim Texas State Forest Festival,
wo noch vieles mehr geboten wird. Darüber
hinaus wartet diese Veranstaltung mit der
Southern Hushpuppy Championships, einem
Jahrmarkt und einer Alligatoren-Show auf.
936-634-6305, lufkinchamber.org.

O K T O B E R
Texas Rose Festival 
(Tyler) Die Rosenmetropole Amerikas feiert
die Rosenernte mit der Rose Parade, der
Palette of Roses Kunstshow, Besichtigungen
kommerzieller Rosenfelder und einer über-
wältigenden Ausstellung mit 120.000 Rosen,

die vor einem Hintergrund mit Spiegeln ar-
rangiert sind. 903-592-1661, 800-235-5712,
texasrosefestival.com.

N O V E M B E R
Wonderland of Lights 
(Marshall) Besuchen Sie Marshall während
der Feiertage und sehen Sie selbst, wie die
Stadt mit 10 Millionen winzigen weißen
Lichtern verzaubert wird. Live-Unterhaltung
am Donnerstag, Freitag und Samstagabend
rundet das Vergnügen ab. 903-935-7868,
marshalltxchamber.com.

D E Z E M B E R
23rd Annual Christmas Candlelight
Tour of Homes
(Jefferson) Sie fühlen sich in eine andere Zeit
zurückversetzt, wenn Sie von Führern in vikto-
rianischen Kostümen begrüßt werden, die Ih-
nen die schönsten historischen Häuser von
Jefferson zeigen. 903-665-7064, 888-GO-RE-
LAX, historicjeffersonfoundation.com,
jefferson-texas.com.

F E B R U A R
Mardi Gras Upriver
(Jefferson) Nicht einer, nicht zwei, sondern
drei Umzüge mit Tanz in den Straßen, Live-
Musik, ein Jahrmarkt und eine Kunstgewer-
beausstellung garantieren eine erlebnisreiche
Feier für alle. 903-665-2672, 888-GO-RELAX,
mardigrasupriver.com.

M Ä R Z
Tyler County Dogwood Festival
(Woodville) Dieses Fest, das eines der am
längsten stattfindenden Feste in Texas ist und
während der Dogwood-Blütezeit stattfindet,
erstreckt sich über drei Wochenenden, die
jeweils unter einem anderen Motto stehen.

A P R I L
General Sam Houston 
Folk Festival
(Huntsville) Werfen Sie einen Blick zurück ins
19. Jahrhundert und erleben Sie, wie das
Leben damals war – mit Gitarren-Workshops,
Live-Nachempfindungen geschichtlicher
Ereignisse, Hackbrett-Workshops, Museums-
touren, der historischen Aufführung Gone to
Texas und Musik am laufenden Band. 936-
294-1832, 800-289-0389,
samhouston.memorial.museum.

Kilgore’s Annual Celtic 
Heritage Festival
(Kilgore) Bei dieser Feier treten verschiedene
schottische und irische Tänzer und Sänger auf.
Außerdem gibt es Krieger, keltische Verkäufer,
Clan-Zelte und einen keltischen Kostümwet-
tbewerb zu bestaunen. 903-759-9017, tx-
celt.com.

J U N I
22nd Annual Tomato Fest
(Jacksonville) Beim jährlichen Tomato Fest
wird alles gefeiert, was mit Tomaten zu tun
hat.Versäumen Sie nicht den Tomatenesswet-
tbewerb, bei dem die guten Tischmanieren
beiseite geschoben werden, um die meisten
„Liebesäpfel“ in der kürzesten Zeit zu ver-
speisen. 903-586-2217, 800-376-2217,
jacksonvilletexas.com.

J U L I
Great Texas Balloon Race
(Longview) Ballonfahrer aus dem ganzen
Lande kämpfen während dieser dreitägigen
Veranstaltung um den Titel des texanischen
Meisters, wobei es weniger auf
Geschwindigkeit als auf entsprechendes
Geschick ankommt. Und diejenigen, die es
nicht gen Himmel zieht, können Konzerte und 

eine Kunstgewerbeausstellung besuchen.
903-753-3281, 903-237-4000, gtbr.net.

D A S  B E R G L A N D
S E P T E M B E R
Seminole Days
(Brackettville). Die Stadt Brackettville ist Gast-
geberin dieser jährlich stattfindenden Feier
zum Gedenken an die Seminole Scouts, die in
den Zeiten der Besiedlung von Texas in Fort
Clark stationiert waren. Zu den Veranstaltun-
gen gehören ein Barbecue und ein Besuch
des Friedhofs zu Ehren der dort begrabenen
Scouts, von denen vieren die Congressional
Medal of Honor verliehen wurde.
830-563-9394.

Austin City Limits Festival
(Austin) Diese dreitägige Feier der Musikwelt
von Austin bringt den Zauber der bekannten
Fernsehserie Austin City Limits aus dem Stu-
dio in Austins beliebtesten Park. Die besten
amerikanischen Musiktalente zeigen ihr Kön-
nen mit Country, Blues,Volksmusik, Rock n’
Roll, Bluegrass und Zydeco. 512-475-9077,
austincitylimits.com/festival.

Oktoberfest
(Fredericksburg) Bei diesem jährlich stattfind-
enden Oktoberfest gibt es eine Bierhalle mit
Singen und Tanzen, Blasmusik, deutscher
Bratwurst, Sauerkraut und köstlichen Back-
waren. 830-997-8515, oktoberfestinfbg.com.

O K T O B E R
Texas Parks and Wildlife Expo
(Austin) Auf dieser Ausstellung im Freien wer-
den praktische Aktivitäten, Demonstrationen
und Freiland-Workshops angeboten. Sam-
meln Sie Informationen und Erfahrungen
beim Jagen,Angeln, Camping, Felsenklettern,
Mountainbike-Fahren, bei diversen Ruderak-
tivitäten und beim Fotografieren der Natur
und lernen Sie viel Wissenswertes über die
Tierwelt von Texas. 512-389-4472,
tpwd.state.tx.us/expo/.

Texas Book Festival
(Austin) Mehr als 150 beliebte Autoren geben
Präsentationen in dem historischen State
Capitol und nehmen an Signierstunden teil.
512-477-4055, texasbookfestival.org.

N O V E M B E R
Wurstfest
(New Braunfels) Gutes Essen, Tanz und
Gemütlichkeit kennzeichnen dieses gut be-
suchte deutsche Fest zu Ehren der Wurst, das
heuer zum 45. Mal stattfindet. Zum weiteren

Kunstauto-Ausstellung am Wochenende, Houston.
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Unterhaltungsangebot gehören kunsthandw-
erkliche Ausstellungen, Museumsausstellun-
gen, Sportveranstaltungen und eine deutsche
Kapelle. 830-625-9167, 800-221-4369,
wurstfest.com.

D E Z E M B E R
Weihnachten in Fredericksburg
(Fredericksburg) Dieses traditionelle deutsche
Fest bietet Feiertagsmusik, einen beleuchteten
Weihnachtsumzug, einen Kunsthandwerks-
markt und Santa Claus. 830-997-6523,
888-997-3600, fredericksburg-texas.com.

F E B R U A R
Annual Wimberley Winter Jazz
Festival 
(Wimberley). Das in der intimen Atmosphäre
des Cypress Creek Café abgehaltene Festival
verleiht einer winzigen Stadt ein klassisches
Ambiente.Am Eröffnungsabend werden di-
verse Speisen angeboten. 512-847-2515,
cypresscreekcafe.com.

M Ä R Z
South by Southwest
(Austin) Diese Veranstaltung umfasst sowohl
ein interaktives Filmfestival als auch ein
Musikfestival und sie führt Filmemacher und
Bands aus aller Welt zusammen. In über 60
Veranstaltungsstätten in Austin finden mehr
als 1.300 Aufführungen aus jedem Genre
statt, die etwa 30.000 Fans begeistern.
512-467-7979, sxsw.com.

A P R I L
Saveur Texas Hill Country 
Wine and Food Festival
(Austin) Wer gerne ein gutes Glas Wein und
hervorragendes Essen genießt, findet zahlre-
iche Möglichkeiten, die besten Weinsorten
und Gerichte in Zentraltexas und in den We-
ingütern des Berglandes zu kosten.
512-542-WINE, texaswineandfood.org.

M A I
Viva! Cinco de Mayo 
(San Marcos) Am 5. Mai 1862 besiegten
mexikanische Soldaten die französische
Armee in Puebla.Anlässlich dieses Festivals
findet ein Menudo-Kochwettbewerb für den
ganzen Bundesstaat statt. Ein Umzug, ein
Jahrmarkt, eine mexikanisch-amerikanische
Kunstgewerbeausstellung und Musikunterhal-
tung von Mariachis bis Tejano mit al-
labendlichem Tanz bieten Abwechslung für je-
dermann. 512-353-VIVA, 877-353-1103,
vivacincodemayo.org.

Riverfest
(Bandera) Verbringen Sie den Samstag auf
dem Medina River mit Tubing, machen Sie bei
einem Kajak-Wettbewerb mit, oder schauen
Sie der „Anything That Floats But a Boat” Re-
gatta zu. Das Festival hat Aktivitäten für
Kinder anzubieten, es werden Stiere mit
einem Seil eingefangen, und Musik sorgt für
gute Laune. 830-796-3045, 800-364-3833,
banderariverfest.com.

Kerrville Folk Festival
(Kerrville) Bei diesem Fest, dem ältesten seiner
Art im Lande, befindet sich unter den mehr
als 100 Liederkomponisten mit Sicherheit
auch einer, der für Ihre Lieblingsmusik steht.
830-257-3600, kerrvillefolkfestival.com.

J U N I
Berges Fest
(Boerne) Boerne feiert das Vatertagswoch-
enende mit all den Dingen, die Väter so lieben
– Musik, Tanz, Bootsrennen und Wettangeln.
210-889-1944,
ci.boerne.tx.us/bergesfest.html.

Stonewall Peach Jamboree
(Stonewall) Gillespie County ist für diese
köstliche Frucht bekannt, und Stonewall feiert
die reiche Ernte seiner Pfirsichhaine mit einem
jährlichen Fest. Zu den Veranstaltungen
gehören eine Pfirsichshow und ein Pfir-
sichkuchen- und Cobbler-Wettbewerb.
830-644-2735, 830-997-6523,
stonewalltexas.com.

A U G U S T
Lake Fest Drag Boat Race
(Marble Falls) Lake Marble Falls ist der Austra-
gungsort des aufregendsten Dragboat-Ren-
nen des Sommers.Während des drei Tage lan-
gen Wettkampfes haben Sie Gelegenheit, die
Boote aus nächster Nähe zu begutachten.
830-693-2815, marblefallslakefest.com.

B I G  B E N D
S E P T E M B E R
Big Bend Balloon Bash 
(Alpine) Der weite, blaue Himmel in West-
texas ist an diesem Wochenende mit Heißluft-
ballons übersät – ein herrlicher Anblick! 
432-837-2326, 432-837-7486,
alpinetexas.com.

Marfa Lights Festival
(Marfa) 2.-4. Sept. 2005.Wer kennt das
Geheimnis hinter den mysteriösen Lichtern in
der Wüste? Mischen Sie sich unter die fre-
undlichen Einheimischen und hören Sie sich
ihre vielfältigen Erklärungen an. Genießen Sie
dabei gutes westtexanisches Essen.
432-729-4942, 800-650-9696, marfacc.com.

Septemberfest 
(Midland) Aus dem ganzen Land kommen
Künstler und Kunsthandwerker, deren Werke
von Preisrichtern beurteilt werden, nach Mid-
land, um an den Feierlichkeiten teilzunehmen.
Mehr als 80 Künstler und verschiedene lokale
Unterhaltungskünstler warten mit ethnischer
Musik auf - Polka, Mariachi, Country-West-
ern, Bluegrass und Jazz - wobei es Jung und
Alt in den Beinen zuckt. 432-570-7770,
432-683-2882, museumsw.org.

Permian Basin Fair and Exposition 
(Odessa) Spaß und Unterhaltung für jeder-
mann werden auf dieser 30. Messe und
Ausstellung geboten, wo Sie traditionelle
Ausstellungen,Vieh- und Pferdeshows,
kreative Kunst, Musikveranstaltungen, eine
„Oldtimer“-Autoausstellung, einen Ziehwet-
tbewerb mit antiken Traktoren und mehr se-
hen können. 432-550-3232,
permianbasinfair.com.

O K TO B E R
Fina-CAF AIRSHO 2005
(Midland) Auf dieser jährlichen Flugshow wer-
den einige der bekanntesten Luftschlachten
des Zweiten Weltkriegs nachgestellt, u.a.
auch Tora! Tora! Tora! (Pearl Harbor), und
100 Warbirds werden ausgestellt.
432-563-1000, airsho.org.

Amigo Airsho
(El Paso) Dieser „Zirkus im Himmel“ auf dem
Biggs Army Airfield präsentiert Profi- und Mil-
itärflugteams, akrobatische Kunststücke,
Fallschirmspringen, Flugzeugausstellungen
und andere Aktivitäten auf dem Boden.
915-545-2864, 915-56-AMIGO,
amigoairsho.org.

Chinati Open House
(Marfa) Dieses jährlich stattfindende Fest ist
der einzige Zeitpunkt, zu dem das Chinati
House seine Kollektionen der Öffentlichkeit
vorstellt. 432-729-4362, chinati.org.

Fiesta de Amistad 
(Del Rio) Diese Fiesta findet zu Ehren eines
wahrhaft bikulturellen Ereignisses statt, das
auf beiden Seiten der Grenze gefeiert wird:
der Besuch von Präsident Eisenhower und
Präsident López Mateos in Del Rio und Ciu-
dad Acuña im Oktober 1960. Die Interna-
tional Parade von Acuña nach Del Rio ist
bekanntlich der einzige Umzug der Welt, der
in einem Land beginnt und in einem anderen
endet. 830-775-3551, drchamber.com.

CASI Terlingua International 
Chili Championship
(Terlingua) Was 1967 in Terlingua als Wettbe-
werb begann zwischen Wick Fowler, dem
damaligen Meister in der Zubereitung von
texanischem Chili, und Dave Chasen, einem
kalifornischen Restaurantbesitzer, der darauf
bestand, dass das Chili der Westküste besser
sei, hat sich zu einem in aller Welt bekannten
Kochwettbewerb entwickelt. Mehr als drei
Jahrzehnte später ist diese Party noch immer
eine „scharfe Sache“ für Chili-Liebhaber 
210-887-8827, chili.org.

N O V E M B E R
Tejano Super Car Show 
(Odessa) Diese einmalige Autoshow, auf der
mehr als 200 Trophäen in Kategorien
vergeben werden, die vom besten Pick-up-
Truck bis zum besten Fahrrad reichen, zieht
die weltbesten „Low Riders“ an. Hydraulic
Car-Hopping, Modellauto-Wettbewerbe, Live-
Tejano, Rhythm and Blues, Rap-Musik und ein
Kunstwettbewerb, bei dem ein Stipendium
von $ 2.000 vergeben wird, sorgen für ein
partyreifes Vergnügen. 432-337-2189,
tejanosupercarshow.com.

Vitalis Sun Bowl Festival 
and Game 
(El Paso) Sportfans werden von dem Western
Refining College All-American Golf Classic,
dem State Farm Sun Bowl Basketball Tourna-
ment, der Leo Cancellare Schwimmveranstal-
tung, einem 5-km-Lauf, dem Vitalis Sun Bowl
Football-Spiel und der Wells Fargo Fan Fiesta
begeistert sein. 915-533-4416,
800-915-BOWL, sunbowl.org.

J A N U A R
El Paso Chamber Music Festival 
(El Paso) International bekannte Solisten und
Kammermusiker geben zusammen mit dem El
Paso Pro Musica Artistic Director und Cellisten
Zuill Bailey sieben unvergessliche Konzerte.
915-833-9400, elpasopromusica.org.

F E B R U A R
Texas Cowboy Poetry Gathering 
(Alpine) Cowboys und Cowgirls lesen ihre
Gedichte in dem Land vor, das ihnen als Inspi-
ration diente. Zu den Feierlichkeiten gehören
Musik, Geschichtenerzählen, Kultur des West-
ens und ein Cowboy-Gottesdienst.
432-364-2490, cowboypoetry.org.

M A I
Cinco de Mayo 
(Del Rio) Hier wird der Sieg von Mexiko über
Frankreich mit der Schlacht von Puebla
gefeiert. Zu den Attraktionen gehören
Volksmusik und Folkloretänze, Essen, Spiele,
sowie mehr als 50 Stände mit Kunstgewerbe.
Die Feierlichkeiten beginnen mit einer Eröff-
nungszeremonie am 3. Mai in der his-
torischen Brown Plaza. 830-775-6209,
drchamber.com.

International Balloon Festival 
(El Paso) Feiern Sie das Memorial Day-Woch-
enende hoch in den Lüften mit einer Fahrt in
einem Heißluftballon oder bleiben Sie auf fes-
tem Boden und genießen Sie den Anblick der

bunten Luftgefährte, die über den ganzen
Himmel verstreut sind. 915-544-9550,
KLAQ.com.

J U N I
West Texas Ford Dealers 
Mex-Tex Family Fiesta 
(Midland) Rüsten Sie sich für diese Feier der
hispanischen Kultur und bringen Sie einen
gesunden Appetit mit. Genießen Sie Live-
Musik, Tanz, Spiele, Jahrmarkt-Fahrten, einen
Talentwettbewerb,Aktivitäten für Kinder,Wet-
tbewerbe, Mariachis und die Tejano-Nacht.
432-682-2960, midlandhcc.com.

J U L I
Fourth of July Celebration
(Fort Davis) Die Besucher dieses Festes wer-
den an der Fourth of July Parade, der Nach-
stellung eines Banküberfalls, Live-
Nachempfindungen geschichtlicher
Ereignisse, einem Haustierwettbewerb und
einem Tanz bei Sonnenuntergang viel Spaß
haben. 432-426-3015, 800-524-3015,
fortdavis.com.

A U G U S T
Harvest Fest
(Fort Stockton) Anlässlich dieser Feier werden
Live-Musik, Essen, ein Straßentanz und Kunst-
gewerbestände geboten.Weinproben von
Weingütern aus ganz Texas bilden die per-
fekte Abrundung des Besuchs eines Weinem-
poriums und Old Western Saloons.
877-336-8525, tourtexas.com/fortstockton.

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
S E P T E M B E R
International Festival-Institute 
at Round Top 
(Round Top) Anlässlich dieser von August bis
April dauernden Veranstaltungsserie werden
jeden Monat Orchestervorführungen, Chor-
und Solokonzerte, Foren über Theater, Dich-
tung,Architektur und Gartenbau, Kräutersem-
inare, Referate und Sondervorstellungen
geboten. 979-249-3129, festivalhill.org.

GrapeFest
(Grapevine) Kosten Sie preisgekrönte Weine
aus Texas, besuchen Sie das Weingut
Grapevine’s und seinen Weinprobenraum, ge-
nießen Sie Live-Musik, nehmen Sie an einem
Weinwettbewerb und am Traubenstampfen-
Wettbewerb teil. 817-410-3185,
800-457-6338, grapevine texasusa.com.

Championship American 
Indian Pow Wow
(Grand Prairie) An dieser Veranstaltung
nehmen Hunderte von Indianern teil, die
Dutzende verschiedener Stämme aus dem
ganzen Lande vertreten. Mit Tänzern, die im
vollen Indianerschmuck auftreten, einer Tipi-
Ausstellung, Kunstgewerbe, einem Tanzwet-
tbewerb und Gerichten wie gebratenem Brot
und indianischen Tacos wird dieses Woch-
enende zu einem unvergesslichen Erlebnis.
972-647-2331, tradersvillage.com.

Plano Balloon Festival
(Plano) Bei dieser Veranstaltung erheben sich
mehr als 100 herrliche Heißluftballons in die
Lüfte. Besonderen Anklang unter den
Zuschauern finden Jahr für Jahr die Vor-
führungen des Fallschirmteams.
972-867-7566, planoballoonfest.org.

Fort Worth International Air Show
(Fort Worth) Sehen Sie zu, wie diese wage-
mutigen Piloten erstaunliche Stunts vor-
führen. Zu den Höhepunkten gehören F-18-
und F-16-Demonstrationen, die USAF Thun-
derbirds und eine Show der Canadian Forces
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Snowbirds. 817-870-1515,
allianceairshow.com.

Gonzales “Come and Take It” Days
(Gonzales) Der erste Schuss der texanischen
Revolution wurde in Gonzales abgefeuert,
was auch heute noch ein durchaus tauglicher
Anlass zu einer jährlich stattfindenden Feier
gibt. In Pioneer Village haben Sie Gelegen-
heit, einer Nachstellung der Schlacht „Come
and Take It” beizuwohnen. 830-672-6532,
888-672-1095, gonzalestexas.com.

State Fair of Texas
(Dallas) Jedes Jahr kommen über 3 Millionen
Besucher zur State Fair im Fair Park, um die
traditionellen Ausstellungen,Viehausstellun-
gen, den Texas Star (das größte Riesenrad in
Nordamerika) und Big Tex, einen 16 m (52
feet) großen sprechenden Cowboy, zu sehen.
Ein weiterer Höhepunkt: das Texas-OU Red
River Shootout-Footballspiel. 214-565-9931,
bigtex.com.

O K T O B E R
Texas Renaissance Festival
(Plantersville) Jongleure, Hofnarren und
Turnierkämpfe sind nur einige der Elemente,
die Ihnen eine Vorstellung vom Leben in
einem Dorf im 16. Jahrhundert vermitteln
sollen. Live-Unterhaltung auf 22 Bühnen, 330
Kunstgewerbestände sowie Spiele und
Vergnügungsfahrten sorgen dafür, dass sich
jeder gut amüsiert. 800-458-3435,
texrenfest.com.

Butterfly Flutterby
(Grapevine) Diese Veranstaltung wurde zur
Feier der Migration der Monarch-Schmetter-
linge von Kanada nach Mexiko ins Leben
gerufen. Zu diesem Anlass werden Schmetter-
linge freigesetzt und es findet ein Spinnfaden-
Umzug mit Kostümen aus Gaze statt.
800-457-6338, grapevinetexasusa.com.

Red Steagall Cowboy Gathering
and Western Swing Festival
(Fort Worth) Bei dieser typisch texanischen
Veranstaltung tanzen Sie zu Western Swing-
Musik aus der Hall of Fame, hören Cowboys,
die ihre Gedichte vortragen, und sehen ein
Ranch Rodeo.Auch können Sie Waren im
Western-Stil kaufen. 888-COWTOWN 
(239-8696),
theredsteagallcowboygathering.com.

D E Z E M B E R
Christmas in the Park
(Bryan–College Station) Hier beginnt die Wei-
hnachtssaison mit einer Lichterfeier.An den
folgenden Open-House-Wochenenden wer-
den auch Heuwagenfahrten, Erfrischungen
und gute Unterhaltung angeboten.
979-764-3486, cstx.gov.

J A N U A R
SBC Cotton Bowl Classic
(Dallas) Dieser jährliche Klassiker findet am
Neujahrstag zum 70. Mal statt. Dabei spielt
das zweitplatzierte Team der Big 12-Football-
Liga gegen den Meister oder Zweitplatzierten
der SEC-Division. 888-792-2695,
sbccottonbowl.com.

M Ä R Z
North Texas Irish Festival
(Dallas) Diese keltische Veranstaltung ist eines
der größten Musik-Festivals in Texas mit mehr
als 50 verschiedenen Bands, preisgekrönten
Tänzern und hervorragender irischer und
schottischer Unterhaltung. 972-943-4624,
ntif.org.

A P R I L
Prairie Dog Chili Cookoff and
World Championship Pickled Quail
Egg Eating Contest
(Grand Prairie) Dieses Ereignis ist der älteste
und größte Kochwettbewerb in Nordtexas –
mit einer besonderen Note. Die Weltmeister-
schaften im Essen eingelegter Wachteleier, ein
Chili-Kochwettbewerb (nein – kein Präriehun-
defleisch), verrückte Teamnamen und fan-
tasievolle Kostüme sind nur einige der Höhep-
unkte dieses einmaligen Kochwettbewerbs.
972-647-2331, tradersvillage.com.

Scarborough Faire® 
Renaissance Festival
(Waxahachie) Eine Nachbildung des englis-
chen Dorfes Scarborough aus dem 16.
Jahrhundert macht einmal im Jahr die Vergan-
genheit lebendig. Kunsthandwerker stellen
ihre Waren aus und Musikanten, Jongleure,
Akrobaten und kostümierte Gestalten sorgen
für abwechslungsreiche Unterhaltung. Sehen
Sie sich auch einen dreimal täglich stattfind-
enden Turnierkampf an. 972-938-3247,
scarboroughrenfest.com.

Main Street Fort Worth 
Arts Festival
(Fort Worth) Besuchen Sie das 21. jährliche
Festival, das in der historischen Main Street in
der Innenstadt von Fort Worth multikulturelle
Kunst und Unterhaltung bietet.
817-336-ARTS (2787), mainstreetartsfest.org.

Viking Fest
(Waco) Machen Sie mit bei der Feier zu Ehren
des skandinavischen und internationalen kul-
turellen Erbes von 150 Jahren mit einem
Umzug, Kunstgewebe,Verkaufsständen mit
skandinavischem Einschlag, einem Smorgas-
bord mit skandinavischen Gerichten und Spie-
len für Jung und Alt. 254-296-1857,
vikingfest.com.

M A I
EDS Byron Nelson Championship
(Irving) Der große Spieler Byron Nelson und
eine der beliebtesten Sportarten Amerikas
stehen im Mittelpunkt dieses prestigereichen
Golfturniers. 972-717-1200,
pgatour.com/byronnelson.

National Polka Festival
(Ennis) Bei dieser lebhaften Veranstaltung
schwingt jeder das Tanzbein, wenn in drei
tschechischen Bruderschaftshallen mehr als
13 Polkakapellen spielen. Ein Umzug und
Kunstgewerbepräsentationen runden das Fes-
tival ab. 888-366-4748,
nationalpolkafestival.com.

J U N I
Texas Scottish Festival 
and Highland Games
(Arlington) Mit Brian McNeill, dem bekannten
schottischen Vortragskünstler und Komponis-
ten, und Alasdair Fraser, dem führenden

schottischen Fiedelspieler in Schottland und
Amerika, fühlen Sie sich auf diesem Festival in
das schottische Hochland versetzt.
800-363-SCOT (7268),
TexasScottishFestival.com.

J U L I
Kaboom Town
(Addison) Kaboom Town, das von der
Zeitschrift Wall Street Journal als eine der 25
besten Feuerwerkshows in den USA bezeich-
net wurde, ist eine zur Feier des Unab-
hängigkeitstages stattfindende, 30 Minuten
dauernde choreographierte Show mit Feuerw-
erkskörpern, die vom Boden aus
abgeschossen werden; begleitet von vorbei-
fliegenden historischen Flugzeugen.
800-ADDISON (233-4766), addisontexas.net.

Frisco Freedom Fest
(Frisco) Bei dieser jährlichen Feier des Unab-
hängigkeitstags am 4. Juli mit dem Titel
„Taste of Frisco” gibt es Verkaufsbuden,
lokale Künstler, einen Unterhaltungsbereich
für Kinder und Live-Musik mit legendären
Rock Bands und Teen Pop Stars.
817-303-5700, arlington4th.com.

A U G U S T
Margarita and Salsa Festival
(Waco) Mehr als 10.000 Menschen kommen
zum Heart O’ Texas Fair Complex, um die
Musik von Pat Green, dem Bürgermeister von
Salsaritaville, sowie andere beliebte Sänger
und Bands zu hören. 254-772-9303,
salsaritaville.com.

PANHANDLE-EBENE
S E P T E M B E R
Apple Butter Festival
(Lubbock) Es werden Aktivitäten und Unter-
haltung für jedes Alter geboten, dazu Musik,
ein Besuch bei Johnny Appleseed, ein Ir-
rgarten im Heu, Kunstgewerbe und ein Barbe-
cue zum Mittagessen. 806-781-1753,
applecountryorchards.com.

National Cowboy Symposium
and Celebration 
(Lubbock) Machen Sie mit bei der Stampede
zu diesem Festival, das mit Fahrten auf Natur-
wegen, Musik und Geschichtenerzählen von
Cowboys und Cowgirls die Cowboy-Kultur
verherrlicht. Zu den Höhepunkten gehören
der National Championship Chuckwagon
Cookoff, ein Indianer Pow-Wow und ein
Ranch Rodeo. 806-795-2455, cowboy.org.

Texas-Oklahoma Fair
(Wichita Falls) Diese Veranstaltung zieht
jährlich Tausende von Besuchern an. Es wer-
den verschiedene Shows, lokale Talente, ein
Jahrmarkt, ein riesiger Midway-Bereich und
Tiervorführungen mit Alligatoren sowie
Schweine- und Enten-Wettrennen und auch
ein exotischer Streichelzoo geboten.

940-692-3766, 940-720-2999,
joetomwhite.com.

Fiestas del Llano
(Lubbock) Diese multikulturelle Veranstaltung
feiert den Diez y Seis, den Tag der Unab-
hängigkeit Mexikos von Spanien. Hier können
Sie die neuesten Hits der Tejano-, Rock- und
Country-Musik hören. 806-749-9600,
fiestasdelllano.org.

Tri-State Fair
(Amarillo) Die Teilnehmerzahl am Tri-State Fair
hat bekanntermaßen schon einige Male eine
Viertelmillion überstiegen. Die Menschen
kommen, um sich die nächtlichen Vorstellun-
gen von Country-Western-Stars, die Viehwet-
tbewerbe, die Kunstgewerbeshows und mehr
anzusehen. 806-376-7767,
amarillonationalcenter.net.

Cactus Jazz and Blues Festival
(San Angelo) Erleben Sie denkwürdige Auf-
führungen im eleganten Cactus Hotel oder
auf der Bühne am Concho River.
325-653-6793, sanangeloarts.com.

Fallsfest
(Wichita Falls) Auf diesem Festival treten
abends Unterhaltungskünstler aus der Coun-
try und klassischen Rock-Musik auf. Tagsüber
finden Spiele,Autoshows und ein Harley-
Davidson Poker Run statt. 940-692-9797,
jlwf.org.

D E Z E M B E R
Christmas at Old Fort Concho
(San Angelo) Im Rahmen dieser Festlichkeiten
werden Weihnachten und die Geschichte von
San Angelo gebührend gefeiert.Auf dem Pro-
gramm stehen Live-Unterhaltung, Cowboy-
Gedichte, traditionelle Weihnachts-
geschichten,Weihnachtsgeschenke, Kaval-
lerie- und Infanterie-Demonstrationen sowie
nachgestellte Szenen aus der Geschichte.
325-481-2646, fortconcho.com.

J U N I
Legends of Western Swing Music
Festival
(Wichita Falls) Mit Bob Wills’ Texas Playboys
und Dave Alexanders Big Band ist bei diesem
Festival für reichlich Spaß und gute Unterhal-
tung gesorgt. Dieses Jahr werden Eddie McAl-
vain und die Mavericks auftreten. Ziehen Sie
Ihre Tanzschuhe an – es gibt zwei Tanzbüh-
nen und Musik von mittags bis Mitternacht.
Jeden Abend wird von einem Catering-Service
Abendessen serviert und Verkäufer bieten
Waren mit westlichem Einschlag an.
318-792-3303, legendsofwesternswing.com.

Candlelight at the Ranch 
(Lubbock) 8.-9. Juni 2005. Die Wege um die
38 historischen Bauwerke des National
Ranching Heritage Centers sind festlich
beleuchtet. Der traditionelle Geist eines Weih-
nachtsfest der Pionierzeit wird mit Musik und
Tanz gefeiert. 806-742-0498, nrhc.ttu.edu.

A U G U S T
Hotter’n Hell Hundred
(Wichita Falls) Dieses Rennen, das seinem Na-
men alle Ehre macht –160 km bei um 40
Grad Celsius – ist eines der größten 100-
Meilen-Radrennen des Landes und zieht mehr
als 9.000 Teilnehmer jeden Alters an. Zur
Auswahl stehen verschiedene Strecken für er-
holsame Radfahrten sowie Rennstrecken von
40, 80 oder 160 km (25, 50 oder 100 miles)
Länge. USCF- und NORBA-Rennen finden
gemeinsam mit den Ausdauerrennen statt.
940-322-3223, hh100.org.
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G O L F K Ü S T E
Haak Vineyards and Winery
6310 Ave. T, Santa Fe, 77510
409-925-1401, Fax: 409-925-0276
haakwine.com
Für Besichtigungszeiten bitte anrufen. Für
große Gruppen werden Reservierungen emp-
fohlen. Touren und Weinproben (ausgenom-
men Vorzugsweine) kostenlos.

Piney Woods Country Wines
3408 Willow Dr., Orange, 77632
409-883-5408, Fax: 409-883-5483
Weinproben und Verkauf: Mo.-Sa. 9-17 Uhr
(bitte vorher anrufen). Besichtigungstouren
des Weingutes für Gruppen nur nach Verein-
barung. Besichtigungstouren der Weinberge
für Einzelpersonen ohne Führer. Nur für
Erwachsene. Eintritt: Besichtigungstour des
Weingutes $ 3, Besichtigungstour der Wein-
berge kostenlos.

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
Red River Winery
417A Gentry, Spring, 77373
281-288-9463, redriverwinery.com
Geöffnet Mi.-Sa. 10-17 Uhr, So. 12-17 Uhr.
Weinproben: $ 1 für drei Weinsorten; $ 5 für
eine Weinsorte und ein Glas. Für Gruppen ab
10 Personen bitte vorher anrufen.

D A S  B E R G L A N D
Becker Vineyards
464 Becker Farms Rd., Stonewall, 78671
830-644-2681, Fax: 830-644-2689
beckervineyards.com
Besichtigungstouren,Weinproben und Pick-
nickanlagen geöffnet Mo.-Do. 10-17 Uhr, Fr.-
Sa. 10-18 Uhr, So. 12-18 Uhr. Eintritt: Frei.
Gruppen ab 20 Personen $ 3; bitte vorher an-
rufen. Frühstückspension vorhanden.

Bell Mountain Vineyards
TX Hwy. 16 N., Fredericksburg, 78624
830-685-3297, Fax: 830-685-3657
bellmountainwine.com
Besichtigungstouren,Weinproben und Pick-
nickanlagen geöffnet jeden Sa. 10-17 Uhr.An
anderen Tagen nur nach Vereinbarung. Ein-
tritt: Frei.

Chisholm Trail Winery
Am Hwy. 290 W., ca. 15 km (9 miles) west-
lich von Fredericksburg
830-990-2675, chisholmtrailwinery.com
Besichtigungstouren und Weinproben Do.-
Mo. 12-18 Uhr. Eintritt: $ 1 für Weinproben.

Comfort Cellars Winery
723 Front St., Comfort, 78013
830-995-3274
Weinproben und Verkauf: Mo.-Sa. 12-18 Uhr,
So. 12-17 Uhr. Eintritt: Frei. Für große Grup-
pen bitte vorher anrufen.

Das Peach Haus
1406 S. Hwy 87, Fredericksburg, 78624 
830-997-8969, jelly.com
Weinproben und Verkauf täglich 9-19 Uhr.
Eintritt: Frei. Für große Gruppen bitte vorher
anrufen.

Dry Comal Creek Vineyards
1741 Herbelin Rd., New Braunfels, 78132
830-885-4121, drycomalcreek.com
Besichtigungstouren,Weinproben und
Verkauf: Mi.-So. 12-17 Uhr. Eintritt: $ 5 für
Weinproben, $ 2 für Besichtigungstouren.

Fall Creek Vineyards
1820 County Rd. 222, Tow, 78672
325-379-5361, 512-476-4477
(Geschäftsbüro) 
Fax: 325-379-4741, fcv.com
Besichtigungstouren,Weinproben und
Verkauf: Mo.-Fr. 11-16 Uhr, Sa. 11-17 Uhr, So.
12-16 Uhr. Eintritt: Frei. Gruppen ab 20 Perso-
nen $ 2; bitte vorher anrufen.

Fredericksburg Winery
247 W. Main, Fredericksburg, 78624
830-990-8747, Fax: 830-990-8566
fbgwinery.com
Weinproben Mo.-Do. 10-17.30 Uhr, Fr.-Sa.
10-19.30 Uhr. So. 12-17.30 Uhr. Eintritt: Frei.
Für Besichtigungstouren und Gruppen ab 12
Personen bitte vorher anrufen.

Grape Creek Vineyard
US Hwy. 290, Stonewall, 78671
800-950-7392, Fax: 830-644-2746
grapecreek.com  
Besichtigungstouren,Weinproben und
Verkauf: Mo.-Sa. 10-17 Uhr, So. 12-17 Uhr.
Eintritt: Frei. Gruppen ab 10 Personen $ 3.
Frühstückspension vorhanden.

Sister Creek Vineyards
1142 Sisterdale Rd., an der FM 1376 
Sisterdale, 78006 
830-324-6704, sistercreekvineyards.com
Besichtigungstouren,Weinproben (mit öster-
reichischen Riedel-Gläsern) und Verkauf: Mo.-
Sa. 11-17 Uhr, So. 12-17 Uhr. Eintritt: Frei. Für
große Gruppen bitte vorher anrufen.

Spicewood Vineyards
1419 Burnet CR 409, Spicewood, 78669
830-693-5328, spicewoodvineyards.com
Besichtigungstouren,Weinproben und
Verkauf: Mi.-Sa. 10-17 Uhr, So. 12-17 Uhr.
Eintritt: $ 2 für Weinproben und Besichti-
gungstouren. Für Gruppen ab 8 Personen
bitte vorher anrufen.

Texas Hills Vineyard
878 RR 2766, Johnson City, 78636
830-868-2321, texashillsvineyard.com
Besichtigungstouren und Weinproben: Mo.-
Sa. 10-17 Uhr, So. 12-17 Uhr. Eintritt: Frei.
Gruppen ab 12 Personen $ 3; bitte vorher 
anrufen.

B I G  B E N D
Blue Mountain Vineyard
TX Hwy. 166, Fort Davis, 79734
432-426-3763
Geöffnet Mo.-Sa. 8-17 Uhr. Besichtigungs-
touren und Weinproben: Mo.-Sa. 12-17 Uhr.
Dauer der Besichtigungstour und Weinprobe:
30 Minuten. Eintritt: Frei.Ab 10 Personen sind
Reservierungen erforderlich.

Val Verde Winery
100 Qualia Dr., Del Rio, 78840
830-775-9714, valverdewinery.com
Geöffnet Mo.-Sa. 10-17 Uhr (an wichtigen
Feiertagen geschlossen). Dauer der Besichti-
gungstour und Weinprobe: 30 Minuten. Ein-

tritt: Frei.Ab 10 Personen sind Reservierungen
erforderlich.

Zin Valle Winery
7315 Hwy. 28, Canutillo, 79835
915-877-4544, zinvalle.com
Geöffnet Fr.-Mo. 12-17 Uhr, Di.-Do. nur nach
Vereinbarung.Weinproben: $ 2. Große und
kleine Gruppen sind willkommen.

P R Ä R I E N  U N D  S E E N  
Cross Timbers Winery
805 N. Main, Grapevine, 76051
817-488-6789, crosstimberswinery.com
Geöffnet Mo.-Sa. 12-17 Uhr, So. 12.30-17
Uhr,Weinproben täglich 12-17 Uhr.Wein-
proben: $ 5 für vier Weinsorten.

Delaney Winery and Vineyards
2000 Champagne Blvd., Grapevine, 76051
817-481-5668, delaneyvineyards.com
Geöffnet Mo.-Sa. 10-17 Uhr. Besichtigungs-
touren: Di.-Sa. 12-16 Uhr (für individuelle
Besichtigungstouren).Weinproben: $ 7 für
sechs bis sieben ausgewählte Weinsorten.
Preise für private Besichtigungstouren und
Weinproben für Gruppen ab 20 Personen:
bitte vorher anrufen.

Hidden Springs Winery
256 N.TX Hwy. 377, Pilot Point, 76258
940-686-2782, hiddenspringswinery.com
Geöffnet Di.-Sa. 12-17 Uhr, Besichtigungs-
touren nach Vereinbarung. Eintritt: Frei.Wein-
proben: Frei, für acht bis zehn Weinsorten.

Homestead Winery 
and Tasting Room
211 E.Worth, Grapevine, 76051
817-251-WINE (9463)
Geöffnet Mo.-Sa. 11-17.30 Uhr, So. 12-17.30
Uhr.Weinproben: $ 5 für vier Weinsorten.
Keine Besichtigungstouren.

La Buena Vida Vineyards
416 E. College, Grapevine, 76051
817-481-9463, labuenavida.com
Geöffnet Mo.-Sa. 10-17 Uhr, So. 12-17 Uhr.
Weinproben: $ 5 für vier Weinsorten; $12 für
vier Weinsorten und ein Andenkenglas. Keine
Besichtigungstouren.

Light Catcher Winery
6925 Confederate Park Rd./FM 1886 
Fort Worth, 76108
817-237-2626, lightcatcher.com
Geöffnet: Fr.-So. 12-18 Uhr.Weinproben: $ 5
für drei Weinsorten. Besichtigungstouren mit
Voranmeldung.

Messina Hof Winery and Resort
4545 Old Reliance Rd., Bryan, 77808
979-778-9463, 800-736-9463
messinahof.com 
Besichtigungstouren: Mo.-Fr. 13 Uhr, 14.30
Uhr und 17.30 Uhr, Sa. 11 Uhr, 12.30 Uhr,
14.30 Uhr, 16 Uhr und 17.30 Uhr, So. 12.30
Uhr und 14.30 Uhr. Eintritt: $ 5.

Pleasant Hill Winery
1441 Salem Rd., Brenham, 77833
979-830-VINE(8463)
pleasanthillwinery.com
Geöffnet: Sa. 11-18 Uhr, So. 12-17 Uhr. Ein-
tritt: Frei. Gruppen-Besichtigungstouren nach
Vereinbarung Mo.-Fr.

Spoetzl Brewery 
(Hersteller von Shiner beer)
603 E. Brewery, Shiner, 77984 
361-594-3383, shiner.com 
Geöffnet Mo.-Fr., Labor Day–Memorial Day,
Zeiten für Besichtigungstouren: 11 Uhr und
13.30 Uhr; Memorial Day–Labor Day, Zeiten
für Besichtigungstouren: 10 Uhr, 11 Uhr,
13.30 Uhr und 14.30 Uhr. Eintritt: Frei.

Su Vino Winery
120 S. Main, Suite 40, Grapevine, 76051 
817-424-0123, 877-4SUVINO (478-8466) 
suvinowinery.com 
Geöffnet Di.-Sa. 12-19 Uhr, So. 13-17 Uhr.
Weinproben: $ 5 für fünf Weinsorten. Sie kön-
nen sich auch Ihren eigenen Wein unter Ihrem
ganz persönlichen Etikett herstellen und
abfüllen lassen. Für Preise bitte anrufen.

PA N H A N D L E - E B E N E
Cap*Rock Winery
408 E.Woodrow Rd., Lubbock, 79423
806-863-2704, Fax: 806-863-2712
caprockwinery.com 
Weinprobenraum und Andenkenladen täglich
von 10-17 Uhr geöffnet. Besichtigungstouren:
12-16 Uhr. Eintritt: Frei. Für große Gruppen
sind Reservierungen erforderlich.

Llano Estacado Winery
FM 1585, Lubbock, 79452 
806-745-2258, Fax: 806-748-1674
llanowine.com
Geöffnet Mo.-Sa. 10-17 Uhr, So. 12-17 Uhr.
Besichtigungstouren alle 30 Minuten, letzte
Tour um 16 Uhr.Weinprobe mit vier Wein-
sorten am Ende der Besichtigungstour. Ein-
tritt: Frei. Für große Gruppen sind Re-
servierungen erforderlich.

Pheasant Ridge Winery
FM 1729, Lubbock, 79401
806-746-6033, Fax: 806-746-6750 
pheasantridgewinery.com
Besichtigungstouren und Weinproben: Fr.-Sa.
12-19 Uhr, So. 13-17 Uhr oder nach Verein-
barung. Tourdauer: 30 Minuten. Eintritt: Frei.

Wichita Falls Vineyards 
and Winery
3399 Peterson Rd. S. “B”, Iowa Park, 76367
940-855-2093, Fax: 940-851-5022
wichitafallsvineyardsandwinery.com
Besichtigungstouren und Weinproben: Mo.-
Sa. 10-19 Uhr (bitte vorher anrufen), So. 14-
19 Uhr. Eintritt: Frei.

WEINGÜTER UND BRAUEREIEN

Llano Estacado Winery, Lubbock.

LL
AN

O
ES

TA
CA

DO

GER_14-35.qxd  8/9/05  9:49 AM  Page 23



S Ü D T E X A S
Laredo Mall del Norte
5300 San Dario Ave., Laredo 78041
956-724-8191, malldelnorte.com

Alamo Quarry Market
255 E. Basse Rd., San Antonio 78209
210-930-4111, quarrymarket.com

North Star Mall
7400 San Pedro Ave., San Antonio 78216
210-340-6627, northstarmall.com

Rivercenter Mall
849 E. Commerce, San Antonio 78205
210-225-0000, shoprivercenter.com 

G O L F K Ü S T E
Kemah Shopping District
605-A Sixth, Bay Area Houston 77565
281-538-4165, kemah.net

Water Street Market
300 N.Water St., Corpus Christi 78411
361-882-8696

Historic Downtown Strand District
Strand St., Galveston 77550
409-763-7080, shopping.galveston.com

Valle Vista Mall
2020 S. Expwy. 83, Harlingen 78552
956-425-8392, simon.com

Factory Stores of America Outlet
Center
805 Factory Outlet Dr., Hempstead 77445
979-826-8277, vffo.com

Highland Village
4001 Westheimer, Houston 77027
713-850-3100, shophighlandvillage.com

Houston Galleria
5075 Westheimer, Houston 77056
713-622-0663, simon.com

Uptown Park
1400 Post Oak Blvd., Houston 77056
713-297-6282, uptownparkhouston.com

Katy Mills
5000 Katy Mills Cir., Katy 77494
281-644-5050, katymills.com

Factory Stores of America 
Outlet Center
11009 Delaney Rd., La Marque 77568
409-938-3333, ouletsonline.com/scfltx.htm

Sealy Outlet Center
3701 Outlet Center Dr., Sealy 77474
713-468-5005 
horizongroup.com/centers/sealy.htm

The Woodlands Mall
1201 Lake Woodlands,
The Woodlands 77380
281-363-3409, thewoodlandsmall.com

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
Conroe Outlet Center
1111 League Line Road, Conroe 77303
936-756-0904, conroeoutletcenter.com

VF Factory Outlet Center
440 U.S. Hwy. 59 S., Livingston 77351 
936-327-7881, vffo.com

The Weisman Center
501 N.Washington, Marshall, 75670
903-934-8836

Portofino Center
2995 I-45 N., Shenandoah 77381
281-292-5953, 866-650-5529
shenandoahtxcvb.com

Broadway Square Mall
4601 S. Broadway, Tyler 75703
903-561-2121, simon.com

D A S  B E R G L A N D
The Arboretum
10000 Research Blvd.,Austin 78759
512-338-4437, shopsimon.com

Barton Creek Square Mall
2901 Capital of Texas Hwy. S.,
Austin, 78746
512-327-7040, shopsimon.com

Highland Mall
6001 Airport Blvd.,Austin, 78752
512-454-9656, highlandmall.com

Lakeline Mall
11200 Lakeline Mall Dr.,
Cedar Park, 78613
512-257-7467, simon.com

New Braunfels Marketplace
651 Business Loop I-35
New Braunfels, 78130 
830-620-7475, nbmarketplace.com

La Frontera Village
I-35 and TX Hwy. 135,
Round Rock, 78681
512-328-4055, la-frontera.com

Prime Outlets San Marcos
3939 I-35 S., San Marcos, 78666 
512-396-2200, 800-628-9465 
primeoutlets.com

Tanger Outlet Center
4015 I-35 S., San Marcos, 78666
800-408-8424, tangeroutlet.com

Wimberley Square
Wimberley Chamber of Commerce
14100 Ranch Rd. 12,
Wimberley, 78676
512-847-2201, wimberley.org

B I G  B E N D
Cielo Vista Mall
8401 Gateway Blvd.W., El Paso, 79925
915-779-7070, cielovistamall.com

Midland Park Mall
4511 N. Midkiff Rd., Midland, 79705
432-694-1663, midlandparkmall.com

Music City Mall
4101 E. 42nd, Odessa, 79762
432-550-2483, music-city-mall.com

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
The Parks Mall
3811 South Cooper,Arlington, 76015
817-467-0200, theparksatarlington.com

Downtown Square and 
Athens Alley District
N. Prairieville St.,Athens, 75751
888-294-2847, athenstx.org

FS Outlet Mall
316 Factory Outlet Dr., Corsicana, 75110
903-874-1503, 800-772-8536, vffo.com 

Dallas Galleria
13350 Dallas Pkwy, Dallas, 75240
972-702-7100, galleriadallas.com

Highland Park Village
Preston Rd. at Mockingbird Ln.,
Dallas, 75205
214-559-2740, hpvillage.com

NorthPark Center
8687 N. Central Expy, Dallas, 75225
214-361-6345, northparkcenter.com

Sundance Square
201 Main, Fort Worth, 76102
817-255-5700, sundancesquare.com 

Stonebriar Centre
2601 Preston Road, Frisco, 75034
972-668-4900, shopstonebriar.com

Prime Outlets at Gainesville
4321 N. I-35, Gainesville, 76240
940-668-6092, primeoutlets.com

Traders Village
2602 Mayfield Rd., Grand Prairie 75052
972-647-2331, tradersvillage.com

Grapevine Mills
3000 Grapevine Mills Pkwy, Grapevine
76051
972-724-4910, grapevinemills.com

Prime Outlets at Hillsboro
104 I-35 N.E., Hillsboro 76645
254-582-9205, primeoutlets.com

Irving Mall
3880 Irving Mall, Irving, 75062
972-255-0571, simon.com

Town East Mall
2063 Town East Mall, Mesquite 75150
972-270-4431, towneast.com

Collin Creek Mall
811 N. Central Expy, Plano 75075
972-422-1070, generalgrowth.com

The Shops at Willow Bend
6121 W. Park Blvd., Plano, 75093
972-202-4900, shopwillowbend.com

Shops at the Village of Salado
313 N. Stagecoach Road, Salado, 76571 
254-947-5060, salado.com

Tanger Outlet Center
301 Tanger Dr., Terrell 75160
800-409-0012, tangeroutlet.com

PA N H A N D L E - E B E N E
Mall of Abilene
4310 Buffalo Gap Road,Abilene 79606
325-698-4351, mallofabilene.net

Georgia Street Mall for Arts 
and Crafts
2701 Westhaven Village,Amarillo 79101
806-355-5658

Westgate Mall 
7701 I-40 W.,Amarillo 79121
806-358-7221, westgatemalltx.com

Canyon-on-the-Square
1518 Fifth Ave., Canyon 79015
806-655-7815, 800-999-9481
CanyonChamber.org

Kingsgate Center
82nd and Quaker Ave., Lubbock 79424
kingsgatecenter.com

South Plains Mall
6002 Slide Rd., Lubbock 79414
806-792-4654, southplainsmall.com

Sunset Mall
4001 Sunset Dr., Ste. 1182,
San Angelo 76904
325-949-1947, sunsetmall.com 

Sikes Senter Mall
3111 Midwestern Pkwy,Wichita Falls 76308
940-692-5501, sikessenter.com

24 Internationaler Reiseführer von Texas 2005–2007

Die fantastische Auswahl an Einkaufsmöglichkeiten in Texas, einschließlich zahlreicher Fab-
rikverkaufszentren, bietet etwas für jeden Geschmack. Die nachstehende Liste führt nur wenige
Beispiele auf, die zunächst nach Region und innerhalb der einzelnen Regionen alphabetisch nach
Städten geordnet sind. Für weitere Informationen über unsere Fabrikverkaufszentren besuchen
Sie www.TravelTex.com.
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Houston Galleria. HOUSTON GALLERIA
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S Ü D T E X A S
L A N D W I R T S C H A F T L I C H E
B E S I C H T I G U N G E N

Hondo
7-A Ranch 
545 Private Rd. 4420, Hondo, 78861
830-741-8501, Fax: 830-741-8464
7aranch.com
Thema: Organische Freiland-Rinderranch
Kontaktperson: Ken oder Laurie Graff
Max. Teilnehmerzahl: Etwa 250

Laredo
Lamar Bruni Vergara 
Environmental and Science Center
Laredo Community College 
West End Washington St., Laredo, 78040
956-764-5701
Thema: Umweltschutz und Erhaltung des
Wasservorrats, Naturlabor, Rettung von Kak-
teen und Orchideen, die an den interna-
tionalen Brücken konfisziert wurden
Kontaktperson:Annie Rendon
Max. Teilnehmerzahl: 150

B E S I C H T I G U N G E N  Z U M
T H E M A  T E C H N I K

San Antonio
Goodwill Industries
406 W. Commerce
San Antonio, 78207-3102
210-924-8581, goodwillsa.org
Thema: Programm für Behinderte verfügbar
Kontaktperson: Lupe Young
Max. Teilnehmerzahl: 15

San Antonio Lighthouse 
2305 Roosevelt, San Antonio, 78210
210-533-5195, salighthouse.org
Thema: Industriebetrieb und Rehabilitation-
szentrum für Sehgeschädigte mit Computern
mit Braillefunktionen
Kontaktperson: John Meuth
Max. Teilnehmerzahl: Etwa 20

G O L F K Ü S T E  
L A N D W I R T S C H A F T L I C H E
B E S I C H T I G U N G E N

Bay City
Bay City Convention and Visitors
Bureau Agriculture Tour
201 Seventh, Bay City, 77414
979-245-8333, 800-806-8333 
baycity.org
Thema: Reis, Rasen,Vieh und Aquakultur
Kontaktperson: Mitch Thames
Max. Teilnehmerzahl: 30 (nur mit 
Voranmeldung)

Beaumont
Texas A&M Agricultural Research
Extension Center
1509 Aggie Dr., Beaumont, 77713
409-752-2741, ext. 2272
Fax: 409-752-5560 
beaumont.tamu.edu
Thema: Reisforschung
Kontaktperson: Jay Cockrell
Max. Teilnehmerzahl: 30 (nur mit 
Voranmeldung)

Brownsville
Sabal Palm Audubon Center and
Sanctuary
8450 Southmost Rd., Brownsville, 78521
956-541-8034, 956-504-0543
audubon.org/local/sanctuary/sabal
Thema:Vögel beobachten, Erhaltung der Tier-
welt das ganze Jahr über; Nov.–Apr. Besichti-
gungstouren einheimischer Pflanzen
Kontaktperson: Jimmy Paz
Max. Teilnehmerzahl: 25

Corpus Christi
Aransas National Wildlife Refuge
8 km (5 miles) südlich von Austwell an der
FM 2040
Austwell, 77950
361-286-3559, Fax: 361-286-3722
fws.gov
Thema:Tierwelt - Management und Erhal-
tung; 26 km (16 mile) lange Tour im Auto und
sieben Naturwege
Kontaktperson: Charles Holbrook, Manager
des Reservats
Max. Teilnehmerzahl: Unbegrenzt (Touren mit
und ohne Führer)

CCA-CPL Marine Development
Center
4300 Waldron Rd., Corpus Christi, 78418
361-939-7784
tpwd.state.tx.us
Thema: Fischbrutstätte,Aquakultur
Kontaktperson: Debbie Grime
Max. Teilnehmerzahl: 40 (nur mit 
Voranmeldung)

Padre Island National Seashore
20301 Park Rd. 22, Corpus Christi, 78418
361-949-8068, nps.gov/tais
Thema: Strandvegetation und Meeresfauna,
natürliches Strand-Habitat, Sanddünen,
Moore und vom Aussterben bedrohte Schild-
krötenarten
Kontaktperson:William Botts  
Max. Teilnehmerzahl: 100

Galveston
Galveston Harbour Tours
Pier 21 at Texas Seaport Museum
Galveston, 77550
409-765-1700, Fax: 409-765-7558
Thema: Beobachten von Delphinen, his-
torische Hafenrundfahrten
Kontaktperson: Mary Castano
Max. Teilnehmerzahl: 80 (Reservierungen
empfohlen)

NOAA Fisheries Service
4700 Ave. U, Galveston, 77551-5997
409-766-3670, Fax: 409-766-3778
galveston.ssp.nmfs.gov
Thema: Meeresschildkröten
Max. Teilnehmerzahl: 25 (nur mit 
Voranmeldung)

Harlingen
Rio Pride Orchards (Granny Clare’s
Citrus)
14748 Hoss Ln., Harlingen, 78552
956-423-1191, 866-878-7770
Fax: 956-423-7770
geocities.com/grannyclares
Thema: Nur Okt.-Apr., Zitrusanbau
Kontaktperson: Bill Braden
Max. Teilnehmerzahl: 8-12 (nur mit 
Voranmeldung)

Kingsville
King Ranch
TX Hwy. 141 W., Kingsville, 78363
361-592-8055, king-ranch.com
Thema: Baumwolle, Sorghum,Vieh, Pferde-
haltung, Tierwelt-Management, Beobachten
von Vögeln und Geschichte der Ranch
Kontaktperson: Cathy Henry
Max. Teilnehmerzahl: 200 (nur mit 
Voranmeldung)

South Padre Island
Sea Turtle, Inc.
6617 Padre Blvd., South Padre Island,
78597
956-761-4511, seaturtleinc.com
Thema: Rettung und Wiedereinführung von
Meeresschildkröten in die Natur
Kontaktperson: Jeff George
Max. Teilnehmerzahl: 100 

University of Texas–Pan American
Coastal Studies Laboratory
100 Marine Lab Dr., Isla Blanca Park
South Padre Island, 78597
956-761-2644
panam.edu/dept/csl/csl.html
Thema: Meereswissenschaft
Kontaktperson: Don Hockaday
Max. Teilnehmerzahl: 50, Touren ohne Führer
(für größere Gruppen ist eine Reservierung 
erforderlich)

B E S I C H T I G U N G E N  Z U M
T H E M A  T E C H N I K

Beaumont
Fire Training Ground
600 Marina, Beaumont, 77701
409-839-4307
ci.beaumont.tx.us
Thema:Ausbildung von Brandbekämp-
fungspersonal
Kontaktperson: District Chief Anne Huff
Max. Teilnehmerzahl: 30 (nur mit 
Voranmeldung)

Corpus Christi
Port of Corpus Christi
222 Power, Corpus Christi, 78401
361-882-5633, 800-580-7110 
Fax: 361-882-7110
portofcorpuschristi.com
Thema: Hafenanlagen und -service, damit ver-
bundene Industrien
Kontaktperson: Patricia Cardenas
Max. Teilnehmerzahl: 100 (nur mit 
Voranmeldung)

Galveston 
Ocean Star Offshore Drilling Rig 
and Museum
20th St. and Harborside Dr.
Galveston, 77550
409-766-STAR, Fax: 409-766-1242
oceanstaroec.com
Thema: Erdöl- und Erdgasproduktion
Kontaktperson: Lisa White
Max. Teilnehmerzahl: 700 

Houston
Port of Houston Authority
7300 Clinton Drive at Gate #8, Houston,
77029
713-670-2416
portofhouston.com
Thema: Internationaler Hafenbetrieb und
Transport

Max. Teilnehmerzahl: 45 (nur mit 
Voranmeldung)

Texas Center for 
Superconductivity
202 University of Houston Science Center
Houston, 77204
713-743-8213
uh.edu/tcsuh
Thema: Supraleitfähigkeit
Kontaktperson: Brenda Holt
Max. Teilnehmerzahl: Unbegrenzt (nur mit 
Voranmeldung)

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
L A N D W I R T S C H A F T L I C H E
B E S I C H T I G U N G E N

Tyler
Chamblee’s Rose Nursery
10926 U.S. Hwy. 69 N., Tyler, 75706
903-882-5153, 800-256-7673
chambleeroses.com
Thema: Rosenanbau
Kontaktperson: Mark Chamblee
Max. Teilnehmerzahl: 60

Moore Farms
22142 County Rd. 181, Bullard, 75757
903-894-1030, moorefarms.com
Thema: Organisch angebautes Gemüse
Kontaktperson: Lesley Moore
Max. Teilnehmerzahl: 400

B E S I C H T I G U N G E N  Z U M
T H E M A  T E C H N I K

Longview 
Satterwhite Log Homes
8405 U.S. Hwy. 259 N., Longview, 75605
903-663-1729, 800-777-7288
satterwhite-log-homes.com
Thema: Blockhäuser
Kontaktperson: Travonda Satterwhite
Max. Teilnehmerzahl: 25

Marshall 
Marshall Pottery
4901 Elysian Fields Rd., Marshall, 75670
903-938-9201, 888-POT-USA
marshallpottery.com
Thema:Tonwaren, Steingut, Einzelhandel
Kontaktperson: Gary Smith
Max. Teilnehmerzahl: Etwa 200

Texarkana
International Paper 
Texarkana Mill
U.S. Hwy. 59 at FM 3129, Queen City, 75572
903-796-7101, internationalpaper.com
Thema: Papierherstellung
Kontaktperson: Amanda Black Keeney
Max. Teilnehmerzahl: 5–20

Tyler
Coffee City USA
13195 TX Hwy. 155 S., Tyler, 75703
903-509-9102, 888-583-9526
Fax: 903-509-9103 
coffeecityusa.com
Thema: Kaffee (Röstung, Geschmacksver-
feinerung,Verpackung)
Kontaktperson: Sandy oder Ray Johnson
Max. Teilnehmerzahl: 50

LANDWIRTSCHAFT, TECHNIK UND MEDIZIN
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D A S  B E R G L A N D
L A N D W I R T S C H A F T L I C H E
B E S I C H T I G U N G E N

Austin
Boggy Creek Farms
3414 Lyons Rd., Austin, 78702
512-926-4650, boggycreekfarm.com 
Thema: Organischer Gemüse- und Blumenan-
bau
Kontaktperson: Carol Ann Sayle oder Larry
Butler
Max. Teilnehmerzahl: 40 (nur mit 
Voranmeldung)

Crowe’s Nest Farm
10300 Taylor Ln., Manor, 78653
512-272-4418, crowesnestfarm.org 
Thema:Vorbildhafter Umgang mit den Land-
wirtschafts- und Tierwelt-Ressourcen von
Texas 
Kontaktperson: Dave Williams
Max. Teilnehmerzahl: Etwa 200 (nur mit 
Voranmeldung)

Bandera
Love Creek Orchards
13558 TX Hwy. 16 North, Medina, 78055
830-589-2588, lovecreekorchards.com 
Thema: Äpfel
Kontaktperson: Carol Adams
Max. Teilnehmerzahl: Gruppen ab 25 Perso-
nen (nur mit Voranmeldung)

Dripping Springs
Pure Luck Organic Farms
101 Twin Oaks Tr., Dripping Springs, 78620
512-858-7034, purelucktexas.com
Thema: Organische Milch- und Landwirtschaft
(Gemüse, Kräuter, Blumen, selbstgemachter
Käse)
Kontaktperson: Sara oder Denny Bolton
Max. Teilnehmerzahl: 40 (für Gruppen ab 20
Personen bitte vorher anrufen)

Fredericksburg
Fredericksburg Herb Farm
405 Whitney, Fredericksburg, 78624
830-997-8615, 800-259-HERB 
fredericksburgherbfarm.com
Thema: Organische Kräuter und essbare 
Blumen
Kontaktperson: Bill Varney
Max. Teilnehmerzahl: 20–40 (mindestens 10
für geführte Tour)

Kerrville
Heart of the Hills Fishery Science
Center
Texas Parks and Wildlife Department
5103 Junction Hwy., Ingram, 78025
830-866-3356
tpwd.state.tx.us/fish/infish/if_staff/ifre-
search.phtml
Thema: Süßwasserfischerei - Forschung
Kontaktperson: Dick Luebke
Max. Teilnehmerzahl: Etwa 30–40 (für Grup-
pentouren bitte vorher anrufen)

San Marcos
A. E. Wood State Fish Hatchery
507 Staples Rd., San Marcos, 78666
512-353-0572, tpwd.state.tx.us
Thema: Barsch und Katzenwels
Kontaktperson: Jake Isaac
Max. Teilnehmerzahl: 20 (nur mit 
Voranmeldung)

San Marcos National Fish Hatch-
ery and Technology Center
500 E. McCarty Ln., San Marcos, 78666
512-353-0011, Fax: 512-353-0856

Thema:Vom Aussterben bedrohte Wassertier-
arten
Kontaktperson: Tom Brandt
Max. Teilnehmerzahl: 40 (für Gruppen ab 10
Personen bitte vorher anrufen)

Wimberley
The Bella Vista Ranch 
3101 Mt. Sharp Rd.,Wimberley, 78676
512-847-6514, 877-239-8305, bvranch.com 
Thema: Olivenölproduktion
Kontaktperson: Jack Dougherty
Max. Teilnehmerzahl: 50 (für große Gruppen
bite vorher anrufen)

B E S I C H T I G U N G E N  Z U M
T H E M A  T E C H N I K

New Braunfels
Central Texas Technology Center
2189 FM 758, New Braunfels, 78130
830-609-2100, accd.edu
Thema: Schweißen, Fertigung, mechanische
und technische Schulung
Kontaktperson: Mike Morphew
Max. Teilnehmerzahl: 15 (für große Gruppen
bite vorher anrufen)

Uvalde
El Progreso Memorial Library,
Archives, and Museum 
301 W. Main St., Uvalde, 78801
830-278-2017, elprogreso.org
Thema: Historische Erhaltung von zehn
umgebenden Landkreisen
Kontaktperson: Nancy Feely
Max. Teilnehmerzahl: 10 (für große Gruppen
bite vorher anrufen)

B I G  B E N D
L A N D W I R T S C H A F T L I C H E
B E S I C H T I G U N G E N

Alpine
Department of Biology
Sul Ross State University
Box C-64,Warnock Science Building
Alpine, 79832
432-837-8112, sulross.edu/pages/3085.asp
Thema: Experimenteller Weinanbau,Ver-
mehrung einheimischer Pflanzen und Kak-
teen, Organismenbiologie
Kontaktperson:Amy Valenzuela
Max. Teilnehmerzahl: 50

El Paso
Texas Agricultural Extension 
Service
10601 N. Loop, El Paso, 79927
915-872-8791, kidsandkows.com
Thema: Milchwirtschaft
Kontaktperson:Alfred Gonzales
Max. Teilnehmerzahl: 100

Midland
Sibley Nature Center
1307 E.Wadley, Midland, 79705
432-684-6827, Fax: 432-685-3396
sibleynaturecenter.org
Thema: Lokale Flora und Fauna, Öko-
geschichte des Gebiets von Midland County 
Kontaktperson: Burr Williams
Max. Teilnehmerzahl: 30

B E S I C H T I G U N G E N  Z U M
T H E M A  T E C H N I K

Del Rio
Laughlin Air Force Base
47 FTW/PA, 561 Liberty Dr., Ste. 3
Laughlin AFB, 78843-5226 
830-298-5988, laughlin.af.mil
Thema: Spezialisiertes Training für Piloten-
schüler, Mission Tour 
Kontaktperson: Kathy White
Max. Teilnehmerzahl: 30–40
(Besichtigungstouren jeden 3. Mittwoch im
Monat)

Midland
Midland Chamber of Commerce 
Technical Tour
109 N. Main, Midland, 79701
432-683-3381, 800-624-6435
visitmidlandtx.com
Thema: Erdöl
Kontaktperson: Don Woodward
Max. Teilnehmerzahl: 25

B E S I C H T I G U N G S T O U R E N
Z U M  T H E M A  M E D I Z I N

Del Rio
Val Verde Regional Medical
Center
801 Bedell, Del Rio, 78840
830-775-8566, 830-778-3650, vvrmc.org
Thema: Intensivpflege,Ausrüstung und Ein-
richtungen für den Notfall
Kontaktperson: Dava Cloudt
Max. Teilnehmerzahl: 25

Odessa
Medical Center Hospital 
Technology Tour
500 W. Fourth, Odessa, 79761
432-333-7871, 800-780-4678
odessacvb.com
Thema: Medizinische Technologie für die
Herzpflege
Kontaktperson: Linda Sweatt
Max. Teilnehmerzahl: 25

P R Ä R I E N  U N D  S E E N  
L A N D W I R T S C H A F T L I C H E
B E S I C H T I G U N G E N

Arlington
River Legacy Living 
Science Center
703 N.W. Green Oaks Blvd.
Arlington, 76006
817-860-6752, riverlegacy.org 
Thema: Naturzentrum, Fauna, Flora,
Trinity River
Kontaktperson:Amy Walker oder Lydia Miller
Max. Teilnehmerzahl: 30

Brenham
Antique Rose Emporium
10,000 FM 50, Brenham, 77833
979-836-5548, weareroses.com
Thema:Antike Rosen,Ausstellungsgärten
Kontaktperson: Betty Schramm
Max. Teilnehmerzahl: Unbegrenzt

Ellison’s Greenhouses 
2107 E. Stone, Brenham, 77833
979-836-0084, ellisonsgreenhouses.com
Thema:Verschiedene Pflanzen
Kontaktperson: Bobbie
Max. Teilnehmerzahl: 50

Bryan–College Station
Growing of Cotton and Its History
Texas A&M University
College Station, 77840
979-260-9898, 800-777-8292
bryan-collegestation.org
Thema: Baumwolle – Anbau und Forschung
Kontaktperson: Pattie Sears
Max. Teilnehmerzahl: 50

Blue Bell Creameries, Brenham. MARY CHAVOUSTIE
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Texas A&M University 
Horticulture and Field Laboratory
Hensel Dr., Texas A&M University
College Station, 77843
979-260-9898, 800-777-8292
bryan-collegestation.org
Thema: In Texas heimische Pflanzen
Kontaktperson: Pattie Sears
Max. Teilnehmerzahl: 40

La Grange
The Jersey Barnyard
3117 TX Hwy. 159, La Grange, 78945
979-249-3406, texasjersey.com
Thema: Milchwirtschaft
Kontaktperson: Faith Frerichs
Max. Teilnehmerzahl: 150

Seguin
Pape’s Pecan House
101 S. TX Hwy. 123 Bypass, Seguin, 78155
830-379-7442
Thema: Pecanindustrie
Kontaktperson: Zee Pape
Max. Teilnehmerzahl: 40 (nur mit 
Voranmeldung)

Sulphur Springs
Hopkins County Extension Agent
228 Hinnant, Sulphur Springs, 75482
903-885-3443
Thema: Landwirtschaft
Kontaktperson: Larry Spradlin
Max. Teilnehmerzahl: 100 (nur mit 
Voranmeldung)

Temple
Texas A&M Blackland Research 
and Extension Center
720 E. Blackland Rd., Temple, 76502
254-774-6000, brc.tamus.edu/blackland
Thema:Ackerbau, Boden,Wasser, Umwelt-
probleme
Kontaktperson: Dr. Bill Dugas
Max. Teilnehmerzahl: 30 (nur mit 
Voranmeldung)

B E S I C H T I G U N G E N  Z U M
T H E M A  T E C H N I K

Addison
Mary Kay Cosmetics Headquarters
16251 N. Dallas Pkwy,Addison, 75001
972-687-5720 (tour line), marykay.com
Thema: Kosmetik
Kontaktperson:Ausflugskoordinator.
Max. Teilnehmerzahl: 50

Arlington
KRLD Radio
1080 Ballpark Way,Arlington, 76011
817-543-5400, krld.com
Thema: Betrieb einer Rundfunkstation
Kontaktperson: Jenny Coppinger
Max. Teilnehmerzahl: 20

Brenham
Blue Bell Creameries
FM 577, Brenham, 77833
800-327-8135, bluebell.com
Thema: Produktion von Speiseeis
Kontaktperson: Sue Chandler
Max. Teilnehmerzahl: 45 (für Gruppen ab 15
Personen sind Reservierungen erforderlich)

Bryan–College Station
Texas A&M Creamery
Texas A&M University (off John Kimbrough
Blvd.), College Station, 77840
979-260-9898, 800-777-8292
bryan-collegestation.org
Thema: Molkerei, die Speiseeis, Fleisch und
Käse verkauft
Kontaktperson: Pattie Sears
Max. Teilnehmerzahl: 45

Dallas
Dallas Market Center
2100 Stemmons Frwy, Dallas, 75207
214-749-5414, 800-325-6587
dallasmarketcenter.com
Thema: Markt- und Großhandelsindustrie
Kontaktperson: Melissa Hayes
Max. Teilnehmerzahl: 35 pro Führer (vier
Führer)

Denton
FEMA (Federal Emergency
Management Agency)
800 N. Loop 288, Denton, 76209
940-898-5287, fema.gov
Thema: Unterirdisches Regierungsgebäude
aus der Zeit des Kalten Kriegs
Kontaktperson: David Passey
Max. Teilnehmerzahl: 50 (nur mit 
Voranmeldung)

Fort Worth
Mrs. Baird’s
7301 S. Fwy., Fort Worth, 76134
817-615-3050, mrsbairds.com 
Thema: Brotbäckerei
Kontaktperson:Ausflugskoordinator.
Max. Teilnehmerzahl: 50 (Reservierungen
zwei Wochen im Voraus)

Fort Worth Star-Telegram
685 John B. Sias Memorial Pkwy
Fort Worth, 76134
817-215-2240 
Thema: Zeitungsverlagswesen
Kontaktperson: Haskell Dotson
Max. Teilnehmerzahl: 35 (nur Mo.-Fr.)

Harris Methodist 
Fort Worth Hospital
1301 Pennsylvania Ave., Fort Worth, 76104 
817-882-2899, texashealth.org
Thema: Gesundheitspflege
Kontaktperson: Mia Brooks
Max. Teilnehmerzahl: 20 (nur mit 
Voranmeldung)

Gonzales 
Evenin’ Star Boot Company
3000 Church, Gonzales, 78629
830-672-9591, bootsdirect.com
Thema: 60 Schritte zur Herstellung von
Stiefeln
Kontaktperson: Debbie Hall
Max. Teilnehmerzahl: 40 (nur mit 
Voranmeldung)

Granbury
The Windmill Farm
6625 Colony Rd., Tolar, 76476
254-835-4168, thewindmillfarm.com
Thema: Restaurierte Windmühlen
Kontaktperson: Ruby Rickgauer
Max. Teilnehmerzahl: 30 (nur mit 
Voranmeldung)

Irving
Movie Studios at Las Colinas  
6301 Riverside Dr., Irving, 75039
972-869-3456, studiosatlascolinas.com
Thema: Museum für Filmkostüme und
Spezialeffekte
Kontaktperson: Debbie Adkins
Max. Teilnehmerzahl: 50 (ohne Voranmel-
dung) bis 250 (für Gruppen ab 15 Personen
nur mit Voranmeldung)

Plano
EDS Experience
5400 Legacy Dr., Plano, 75024
972-604-9907, eds.com
Thema: Informationstechnologie
Kontaktperson:Ausflugskoordinator.
Max. Teilnehmerzahl: Gruppentouren bis 30
(nur mit Voranmeldung)

Waco
Texas State Technical College
3801 Campus Dr.,Waco, 76705
254-867-4806, waco.tstc.edu
Thema:Alle 40 Bereiche der technischen Aus-
bildung
Kontaktperson: Chris Gropp
Max. Teilnehmerzahl: 80 (für Gruppen ab 10
Personen sind Reservierungen erforderlich)

B E S I C H T I G U N G S T O U R E N
Z U M  T H E M A  M E D I Z I N

College Station
Texas A&M University Veterinary
School
Texas A&M University (off University Dr.)
College Station, 77840
979-260-9898, 800-777-8292
bryan-collegestation.org
Thema: Klinik für große und kleine Tiere
Kontaktperson: Pattie Sears
Max. Teilnehmerzahl: 25

Dallas
Baylor University Medical Center
3500 Gaston Ave., Dallas, 75246
214-820-2833, baylorhealth.edu
Thema: Kollektion von Bronzehänden und an-
deren medizinischen Artefakten
Kontaktperson: Maria Valdez
Max. Teilnehmerzahl: 50 (nur mit 
Voranmeldung)

PANHANDLE-EBENE
L A N D W I R T S C H A F T L I C H E
B E S I C H T I G U N G E N

Abilene
Für landwirtschaftliche Touren in Abilene
rufen Sie bitte Hester Woods im  800-727-
7704 oder 915-676-2556.

Amarillo
Für landwirtschaftliche Touren in Amarillo
rufen Sie bitte Daphne’s Tour and Travel,
806-372-3535 oder 800-372-8484, oder be-
suchen Sie daphnestours.com.

Lubbock
Apple Country at 
High Plains Orchards
Rt. 2, Box 234, Idalou, 79329
806-892-2961 (orchard)
806-892-3553 (office)
applecountryorchards.com
16 km (10 miles) östlich von Lubbock am
TX Hwy. 62
Thema:Apfelindustrie
Kontaktperson: Cal oder Susan Brints
Max. Teilnehmerzahl: 30 pro Tour, unbegrenzt
in den Obstgärten

Buster’s Gin, Ltd.
4165 Quail Rd., Ropesville, 79358
806-863-2669
Thema: Baumwollproduktion
Kontaktperson: Daron Cook oder Linda Taylor
Max. Teilnehmerzahl: 20 (nur mit 
Voranmeldung)

Consolidated Cotton Gin 
Company, Inc.
8606 U.S. Hwy. 87, Lubbock, 79423
806-745-1191
consolidatedcottongin.com
Thema: Design und Herstellung einer Baum-
wollentkörnungsmaschine
Kontaktperson: Nelda Turner
Max. Teilnehmerzahl: 25 (nur mit 
Voranmeldung)

Texas Tech Meat Science 
Laboratory
Indiana and Brownfield Hwy.
Lubbock, 79409
806-742-2804, asft.ttu.edu
Thema: Fleischverarbeitungsindustrie
Kontaktperson: Dr. Mark Miller
Max. Teilnehmerzahl: 20 (nur mit 
Voranmeldung)

San Angelo
Texas A&M University 
Agricultural Research
7887 U.S. Hwy. 87 N., San Angelo, 76901
325-653-4576, sanangelo.tamu.edu
Thema: Schafe und Ziegen – Forschung und
Management
Kontaktperson: Cayla Madrid
Max. Teilnehmerzahl: 150 (nur mit 
Voranmeldung)

B E S I C H T I G U N G E N  Z U M
T H E M A  T E C H N I K

Abilene
James Leddy Boots
1602 N.Treadway,Abilene, 79601
325-677-7811
Thema: Stiefel- und Gürtelherstellung nach
Maß
Kontaktperson: Debbie Meek
Max. Teilnehmerzahl: 15 (nur mit 
Voranmeldung)

Für andere technische Touren in Abilene
rufen Sie bitte Hester Woods im   
800-727-7704 oder 915-676-2556.

Amarillo
Für technische Touren in Amarillo rufen Sie
bitte Daphne’s Tour and Travel, 806-372-
3535 oder 800-372-8484, oder besuchen
Sie daphnestours.com.

Lubbock
Breedlove Dehydrated Foods
1818 N. Martin Luther King Jr. Blvd.
Lubbock, 79403
806-741-0404, breedlove.org
Eintritt: Gegen eine freiwillige Spende
Thema: Fertigungs- und Verarbeitungszen-
trum für Nahrungsmittel zur weltweiten
Hungerhilfe
Kontaktperson:Vera Losoya
Max. Teilnehmerzahl: 100 (nur mit 
Voranmeldung)

San Angelo
Aeromotor Windmill 
Company, Inc.
4277 Dan Hanks Ln., San Angelo, 76904 
325-651-4951, aeromotorwindmill.com
Thema:Windmühlenbau
Kontaktperson: James Dockal
Max. Teilnehmerzahl: 25 (nur mit 
Voranmeldung)

Wichita Falls
Vetrotex America
4515 Allendale,Wichita Falls, 76310
940-689-3361, saint-globan.com
Thema: Glasfaserstrangherstellung
Kontaktperson: Guy Smith
Max. Teilnehmerzahl: 20 (nur mit 
Voranmeldung)
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S Ü D T E X A S
Bentsen–Rio Grande Valley 
State Park
Park Rd. 43, Mission, 78573-0988
(956) 585-1107, Fax: (956) 585-3448 
tpwd.state.tx.us
Camping (über Nacht nur in einfachen Camp-
ingbereichen),Wander- und Naturpfade,
Bootfahren,Angeln,Vögel beobachten,
Naturstudium,Tagesausflüge,
Jalousien-Verleih.

Choke Canyon State Park
(Calliham Unit)
TX Hwy. 72, Calliham, 78007
(361) 786-3868, (800) 792-1112
Fax: (361) 786-3414. tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter),
Naturpfade, Picknickbereiche, Gruppenein-
richtungen, Sportkomplex, Schwimmbad,
Bootsrampe,Angeln, Schwimmen,Wasserski,
Vögel beobachten.

Goliad State Historical Park
108 Park Rd. 6, Goliad, 77963
(361) 645-3405, tpwd.state.tx.us
Rekonstruierte Mission und Ruinen der Mis-
sion Nuestra Senora del Rosario. Camping
(Unterstände mit Fliegengitter),Wander- und
Naturpfade, Radwege,Angeln, Schwimmbad,
Picknickbereiche, interpretatives Zentrum,
Streichelzoo.

Lake Casa Blanca International
State Park
5102 Bob Bullock Loop, Laredo, 78044
(956) 725-3826, (800) 792-1112
Fax: (956) 725-9987, tpwd.state.tx.us
Camping,Wanderpfade, Radwege, Picknick-
bereiche,Amphitheater, Pavillon, Spielplätze,
Bootsrampe,Angeln, Schwimmen im See,
Wasserski, Volleyball, Basketball.

G O L F K Ü S T E
Anahuac National Wildlife Refuge
509 Washington,Anahuac, 77514
(409) 267-3337, Fax: (409) 267-4314
http://southwest.fws.gov
Mehr als 280 Arten von Brut-,Wander- und
Küstenvögeln. Reiches Vorkommen
amerikanischer Alligatoren und einheimischer
Tiere.Angeln, Jagen, Fotografieren und
Naturstudium.

Aransas National Wildlife Refuge
FM 2040 S.,Austwell, 77950
(361) 286-3559, Fax: (361) 286-3722
http://southwest.fws.gov
Größtes Reservat in Texas. Gelegenheit zu
Naturbeobachtungen, 26 Kilometer (16 miles)
lange geteerte Straße für Besichtigungstouren
mit dem Auto, Vögel beobachten, Angeln,
Wanderpfade, Aussichtstürme. Besuche nur
tagsüber.

Brazoria National Wildlife Refuge
4430 Tramell, Freeport, 77541
(979) 239-3915, Fax: (979) 239-1404
http://southwest.fws.gov
Reservat für migrierende Wasservögel, Stelz-
und Küstenvögel (rötliche Reiher).Auch Alli-
gatoren, Steppenwölfe, Luchse und
weißschwänziges Rotwild.Angeln, Jagen. Be-
suche nur tagsüber.

Galveston Island State Park
14901 FM 3005, Galveston, 77554
(409) 737-1222, tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter),
Naturstudium, interpretatives Zentrum,Wan-
dern, Radfahren, Strandschwimmen,Angeln,
Bootfahren und Surfing. Hier finden Sie auch
das Mary Moody Northern Amphitheatre.

Goose Island State Park
202 S. Palmetto, Rockport, 78382
(361) 729-2858, tpwd.state.tx.us
Freizeithalle,Angeln,Vögel beobachten,
Camping (Unterstände im Schatten, offene
Cabanas), Beobachten der Tierwelt, Fo-
tografieren und Wassersport (aber kein
Schwimmen wegen der Austernbänke).

Great Texas Coastal Birding Trail
Office: Texas Parks and Wildlife
4200 Smith School Rd.,Austin, 78744
(888) 892-4737, Fax: (512) 892-4550
tpwd.state.tx.us/birdingtrails
Wurde für Vogelfreunde geschaffen, die ent-
lang der Küste und am Rio Grande beein-
druckende Vogelbestände entdecken werden.
Dieser Weg, der von Sabine River nach
Brownsville und Laredo reicht, verbindet über
300 Vogelbrutstätten auf einer Strecke von
über 1.000 Kilometern (700 miles).

Laguna Atascosa 
National Wildlife Refuge
P.O. Box 450, Rio Hondo, 78583
(956) 748-3607, Fax: (956) 748-3609
http://southwest.fws.gov/refuges/
texas/laguna.html
Subtropische, gemäßigte Küsten- und
Wüstenzonen schaffen ein unübertroffenes
Habitat für migrierende Wasser- und andere
Vögel, Ozelote, Javelinas,Alligatoren und die
Texas-Schildkröte.Ausstellungen,Videos,
Besichtigungstouren auf geteerten Straßen.

Sabal Palm Grove Audubon Center
and Sanctuary
FM 1419, Brownsville, 78523
(956) 541-8034, Fax: (956) 504-0543
audubon.org
Der letzte noch vorhandene Sabalpalmenhain
im Rio Grande Delta. Green Jays, glat-
tbäuchige Kolibris und andere exotische
geflügelte Kreaturen. Besuche nur tagsüber.

San Bernard 
National Wildlife Refuge
6801 CR 306, Brazoria, 77422
(979) 964-3639, Fax: (979) 964-3210
http://southwest.fws.gov
Habitat für mehr als 250 Vogelarten, ein-
schließlich Fischreiher, Reiher, Ibisse, Küsten-
vögel, Möwen, Seeschwalben und gefleckte
Enten. Besichtigungstour mit dem Auto
(Schleife), Jagen und Fischen während der
Saison. Besuche nur tagsüber.

Sea Rim State Park
Texas Hwy. 81, Sabine Pass, 77655
(409) 971-2559, (800) 792-1112
Fax: (409) 971-2917
tpwd.state.tx.us
Camping (Kabinen),Wandern, Kanufahren,
Kayakfahren,Ausflüge mit dem
Luftkissenboot, Tiere beobachten,Angeln und
Jagd auf Wasservögel während der Saison.

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
Big Thicket National Preserve
6102 FM 420, Kountze, 77625
(409) 951-6725, Fax: (409) 951-6868
nps.gov/bith
Dieses Naturschutzgebiet wurde von der UN-
ESCO zum offiziellen internationalen
Biosphärenreservat ernannt. Hier sind viele
Vögel, Tiere und ungewöhnliche Pflanzen be-
heimatet. Camping, lehrreiche Wanderungen,
Vögel beobachten, Fotografieren, Jagen,An-
geln, Bildungsprogramme. Zum Camping und
Kanufahren im Hinterland sind 
Genehmigungen erforderlich.

Bluebird Trails of Texas
1902 Ford Dr., Mount Pleasant, 75455
(903) 572-7529, Fax: (903) 572-7529
240 km (150 miles) langer Weg mit Bluebird-
Nistkästen, einige Seitenwege, von Texarkana
nach Athens. Bluebirds können am besten
von Mitte April bis Ende Juli beobachtet 
werden.

Caddo Lake State Park
245 Park Rd. 2, Karnack, 75661
(903) 679-3351, tpwd.state.tx.us
Camping (Kabinen),Wander- und Naturpfade,
Picknickbereiche, Bootsrampe, Schwimmen,
Angeln,Wasserski. Kanuverleih und Touren
mit Flachkähnen verfügbar, Interpretation-
szentrum, Spielplatz.

Lake Livingston State Park
300 Park Rd. 65, Livingston, 77351
(936) 365-2201, Fax: (936) 365-3681
tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter),
Wandern, Radfahren, Naturpfade und Re-
itwege, Schwimmbad, Bootsrampe,Angeln,
Picknickbereiche, Pavillon.

Martin Creek Lake State Park
9515 CR 2181-D,Tatum, 75691
(903) 836-4336, Fax: (903) 836-2984
tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter und
zwei Häuschen),Wanderpfade und Mountain-
bike-Pisten, Picknickbereiche, Bootsrampe,
Angeln, Schwimmen, interpretative 
Programme.

Martin Dies Jr. State Park
RR 4, Box 274, Jasper, 75951
(409) 384-5231, Fax: (409) 384-1437
tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter),
Naturpfade, Mountainbike-Pisten,Amphithe-
ater, Bootsrampe,Angeln, Schwimmen,
Wasserski. Boots-, Kanu- und Fahrradverleih,
Kabinen.

Mission Tejas State Historical Park
RR 2, Grapeland, 75844
(936) 687-2394, Fax: (936) 687-3623
tpwd.state.tx.us
Restaurierte Wohnhäuser und historisch
nachempfundene Darstellung der Mission San
Francisco de los Tejas. Camping,Wander- und
Naturpfade, Picknickbereiche,Angeln, Pavil-
lon,Amphitheater.

Tyler State Park
789 Park Rd. 16, Tyler, 75706-9141
(903) 597-5338, tpwd.state.tx.us
Camping,Wander- und Naturpfade, Moun-
tainbike-Pisten, Picknickbereiche,Vögel
beobachten, Bootsrampe,Angeln, Schwim-

men, Kanufahren, Kayakfahren, Unterstände
mit Fliegengitter,Amphitheater.

D A S  B E R G L A N D
Enchanted Rock State Park
16710 RR 965, Fredericksburg, 78624
(325) 247-3903, Fax: (915) 247-4977
tpwd.state.tx.us
Diese 130 m (425 Fuß) hohe rosa Granitexfo-
liationskuppel ist ein beliebter Ausflugsort für
geologische Studien, zum Erlernen der Tech-
nik des Felsenkletterns und zum
Sternegucken. Camping,Wandern, Picknick-
bereiche und Pavillon.

Garner State Park
HCR 70, Concan, 78838
(830) 232-6132, Fax: (830) 232-6139
tpwd.state.tx.us
Beliebtes Urlaubsziel für Familien am Frio
River. Camping (Unterstände mit Fliegengitter,
Wohnwagenanschlüsse), Kabinen, Minigolf,
Wandern, Radfahren, Picknickbereiche,An-
geln, Schwimmen, Tubing, Kanu- und Kayak-
fahren, Tretboot-Verleih.

Guadalupe River State Park
3350 Park Rd. 31, Spring Branch, 78070 
(830) 438-2656, tpwd.tx.us
Eindrucksvolle überhängende Kalksteinklip-
pen und üppige Zypressenbestände. Camp-
ing, Kanu- und Kayakfahren,Angeln,Vögel
beobachten, Mountain Biking, Reitweg,
Spielplatz, Schwimmen und Tubing.

Inks Lake State Park
3630 Park Rd. 4 W., Burnet, 78611
(512) 793-2223, Fax: (512) 793-2065
tpwd.state.tx.us
Teil der Highland Lakes-Kette. Camping,Wan-
dern,Angeln, Schwimmen, Bootsrampe,
Wasserski., Scuba-Tauchen und Golf.

Kerrville-Schreiner State Park
2385 Bandera Hwy., Kerrville, 78028
(830) 257-5392 or (830) 257-CAMP
Fax: (830) 896-7275, tpwd.state.tx.us
Camping (Kabinen, Unterstände mit Fliegen-
gitter,Wohnwagenanschlüsse),Vögel
beobachten, Toiletten und Duschen,Wander-
wege, Mountainbike-Pisten, Picknickbereiche,
Amphitheater, Bootsrampe,Angeln,
Schwimmen.

Longhorn Caverns State Park
P.O. Box 732, Burnet, 78611
(830) 598-CAVE, (877) 441-CAVE
longhorncaverns.com or tpwd.state.tx.us
Ausgedehntes Höhlensystem, das während
des Bürgerkriegs von den Komantschen und
Konföderierten benutzt wurde. Besichtigungs-
touren werden von professionellen Höhlen-
forschern durchgeführt. Besuche nur tagsüber.
Interpretationszentrum, Natur- und Wanderp-
fade, Picknickbereiche.

Lost Maples State Natural Area
37221 FM 187,Vanderpool, 78885
(830) 966-3413, Fax: (830) 966-6213
tpwd.state.tx.us
Der Bigtooth- (Canyon-) Ahornbaum zeigt im
Herbst seine herrliche Farbenpracht. Camp-
ing,Wander- und Naturpfade, Picknickbere-
iche,Angeln, Schwimmen, Toiletten mit
Duschen, für Behinderte zugänglich.

Für nähere Informationen über Nationalparks in Texas besuchen Sie www.TravelTex.com.
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Lyndon B. Johnson National 
Historical Park
100 Ladybird Ln., Johnson City, 78636
(830) 868-7128, Fax: (830) 868-7863
nps.gov/lyjo
Haus, in dem Lyndon B. Johnson aufwuchs,
und Nachbildung des Hauses, in dem der 36.
Präsident der Vereinigten Staaten geboren
wurde.Ausstellungen, Filme und Referate;
Grab des ehemaligen Präsidenten im John-
son-Familienfriedhof. Tourbusse des Park Ser-
vice von der LBJ State Park Ranch.

McKinney Falls State Park
5808 McKinney Falls Pkwy.,
Austin, 78744
(512) 243-1643, Fax: (512) 243-0536
tpwd.state.tx.us
Camping,Wander- und Naturpfade, Picknick-
bereiche, Bootsrampe,Angeln, Schwimmen,
Amphitheater, Unterstände mit Fliegengitter,
Interpretationszentrum.

Pedernales Falls State Park
2585 Park Rd. 6026, Johnson City, 78636
(830) 868-7304, Fax: (830) 868-4186
tpwd.state.tx.us
Camping,Wander- und Naturpfade, Moun-
tainbike-Pisten,Vögel beobachten, Picknick-
bereiche,Angeln, Schwimmen, Reitwege,
Jugendgruppenbereich.

B I G  B E N D
Amistad National Recreation Area
9685 Hwy. 90 West, Del Rio, 78840
(830) 775-7491, Fax: (830) 778-9248
nps.gov/amis
Ein über 27.000 Hektar (67.000 acres) großer
See mit einem über 1.600 km (1.000 miles)
langen Ufer Camping, See, Bootsan-
legestellen, Bootsrampen,Wasserski,Angeln,
Jagen, Scuba-Tauchen,Wandern,Vögel
beobachten, Sternegucken.

Big Bend National Park
Big Bend National Park, 79834 
Besucherzentrum: (915) 477-2251
Chisos Mountains Lodge:
(432) 477-2251, Fax: (432) 477-1175
nps.gov/bibe
Berge,Wüste und Flüsse erstrecken sich über
320.000 Hektar (800.000 acres). Be-
sucherzentrum, Postamt, Campingplätze des
National Park Service,Wohnwagenpark,Wild-
wasser-Floßfahrten, Geschäfte, Tankstellen,
Unterkunft mit Restaurant und Souvenirladen.
Unterkünfte begrenzt verfügbar,Vorausre-
servierung wird empfohlen; für Fahrten in das
Hinterland sind Genehmigungen erforderlich.

Big Bend Ranch State Park 
P.O. Box 2319, Presidio, 79845
(432) 229-3416, Fax: 432-229-3506
tpwd.state.tx.us
Geboten werden Besichtigungsfahrten,
Rinderherdentriebe, Gelegenheiten zum
Beobachten von Vögeln, Geologieseminare
und Fotografie-Demonstrationen. Für Besichti-
gungstouren sind Reservierungen erforderlich.

Davis Mountains State Park
Park Rd. 3, Fort Davis, 79734
(432) 426-3337, tpwd.state.tx.us
Camping (Wohnwagenanschlüsse), Interpre-
tationszentrum,Vogelberingungsstation, Pick-
nickbereich,Amphitheater,Wanderpfade, Un-
terkunft und Limpia Canyon Primitive Area.

Guadalupe Mountains 
National Park
HC 60, Salt Flat, 79847
(915) 828-3251, Fax: (915) 828-3269
nps.gov/gumo
Der Guadalupe Peak ist mit 2.667 m (8.749
Fuß) der höchste Berg in Texas. Camping
(keine Wohnwagenanschlüsse), Gruppenein-
richtungen,Wanderpfade und Reitwege, Be-
sucherzentrum; für Fahrten in das Hinterland
sind Genehmigungen erforderlich.

Hueco Tanks State Historical Park
6900 Hueco Tanks Rd. #1, El Paso, 79938 
(915) 857-1135, tpwd.state.tx.us
Umfangreiche indianische Felsenmalereien,
Camping,Wanderpfade, lehrreiche Informa-
tionen zu Natur und Geschichte, Felsenklet-
tern, Sternegucken,Amphitheater, Picknick-
bereiche, Bilderschrift-Touren.

Seminole Canyon State Park 
and Historic Site 
Park Rd. 67, Comstock, 78837
(432) 292-4464, Fax: (432) 292-4596
tpwd.state.tx.us
Im Canyon findet man einige der ältesten in-
dianischen Bilderschriften Nordamerikas.
Camping, Interpretationszentrum,Wanderun-
gen mit Führern, Radwege, Picknickbereiche.

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
Bastrop State Park
Park Rd. 1, Bastrop, 78602-0518
(512) 321-2101, tpwd.state.tx.us
„Lost Pines“ von Texas. Camping,Wanderp-
fade, Radwege, Golf, Picknickbereiche,An-
geln, Schwimmen, Kanufahren, geführte 
Bustouren.

Dinosaur Valley State Park
FM 205, Glen Rose, 76043
(254) 897-4588, tpwd.state.tx.us
Zu den Attraktionen gehören ein 14 Meter
(45 Fuß) langes Tyrannosaurus rex und ver-
steinerte Spuren im Flussbett des Paluxy River.
Camping,Wander- und Naturpfade, Reitwege
und Mountainbike-Pisten, Picknickbereiche,
Angeln, Schwimmen. Für Touren bitte vorher
anrufen.

Eisenhower State Park 
50 Park Rd. 20, Denison, 75020
(903) 465-1956, tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter,
Wohnwagenanschlüsse),Wander- und
Naturpfade, Radwege. Zu den Einrichtungen
gehören ein Amphitheater, ein Spielplatz,
Picknickbereiche, eine Bootsrampe,Angeln,
Schwimmen,Wasserski, Natur- und Umwelt-
programme sowie der Eisenhower Yacht Club.

Fort Worth Nature Center and
Refuge
9601 Fossil Ridge Rd., Fort Worth, 76135
(817) 237-1111, Fax: (817) 237-1168
fwnaturcenter.org
Reservat für Buffalos, weißschwänziges
Rotwild und zahlreiche Vogelarten.Wanderp-
fade und interpretative Wege, 274 m (900
Fuß) langer Holzsteg am Lotus Marsh ent-
lang. Besuche nur tagsüber.

Fossil Rim Wildlife Center
2155 CR 2008, Glen Rose, 76043
(254) 897-2960, Fax: (254) 897-3785
fossilrim.org
14 km (9 miles) lange Fahrt durch den über
1.000 Hektar (2.700 acres) großen Park. Frei
umherlaufende, vom Aussterben bedrohte
Tiere aus fünf Kontinenten. Restaurant, Stre-
ichelzoo, Naturpfad, Rotwolfbesichtigung,
Picknickbereiche, Unterkünfte. Besuche nur
tagsüber.

Hagerman National Wildlife
Refuge
6465 Refuge Rd., Sherman, 75092
(903) 786-2826, Fax: (903) 786-3327
fws.gov/southwest
4.580 Hektar (11.320 acres) großes Reservat
am Lake Texoma.Tausende von migrierenden
Wasservögeln im Frühjahr und Herbst, sowie
Tiere, die im nördlichen Zentraltexas behei-
matet sind.

Lake Whitney State Park 
FM 1244,Whitney, 76692
(254) 694-3793, tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter),
Wanderpfade und Mountainbike-Pisten, Pick-
nickbereiche, Freizeithalle, Bootsrampe,An-
geln, Schwimmen,Wasserski, Scuba-Tauchen,
Vögel beobachten, Start- und Landebahn.

Meridian State Park
173 Park Rd. 7, Meridian, 76665
(254) 435-2536, tpwd.state.tx.us
Camping (Unterstände mit Fliegengitter,
Wohnwagenanschlüsse),Wander- und
Naturpfade, Radwege, Picknickbereiche, Ein-
richtungen für Gruppen, Bootsrampe,Angeln,
Schwimmen,Vögel beobachten.

Palmetto State Park
78 Park Rd. 11 S., Gonzales, 78629
(830) 672-3266, tpwd.state.tx.us
Tropische Zwergpalmettos entlang des San
Marcos River. Camping,Wander- und Naturp-
fade, Picknickbereiche, Kanufahren,Angeln,
Schwimmen, Tubing-Bahn.

PA N H A N D L E - E B E N E
Abilene State Park
150 Park Rd. 32, Tuscola, 79562
(325) 572-3204, (800) 792-1112 
tpwd.state.tx.us
Zelten,Wandern, Picknickbereiche, Sportkom-
plex, Schwimmbad (Sommer),Angeln.

Caprock Canyons State Park 
and Trailway
P.O. Box 204, Quitaque, 79255
(806) 455-1492, Fax: (806) 455-1254
tpwd.state.tx.us
Die rauhen Steilhänge des Deckgebirges
verkörpern den abenteuerlichen Westen.
Camping, 145 km (90 miles) Mehrzweck-
wege; 103 km (64 miles) langer Pfad führt
durch drei Counties. Bootsrampe,Angeln,
Schwimmen zur warmen Jahreszeit.

Copper Breaks State Park
777 Park Rd. 62, Quanah, 79252
(940) 839-4331, tpwd.state.tx.us

Camping,Wander- und Naturpfade, Reitwege
und Mountainbike-Pisten, Picknickbereiche,
Bootsrampe,Angeln, Bildungs- und interpre-
tative Programme im Sommer, größtes As-
tronomieprogramm im Nationalparksystem
von Texas.

Fort Griffin State Park 
and Historical Site
1701 N. US Hwy. 283,Albany, 76430
(325) 762-3592, Fax: (325) 762-2492
tpwd.state.tx.us
Ruinen alter Forts, „Reenactments“ (Nach-
stellen historischer Ereignisse) und Longhorn-
Rinder. Camping,Wander- und Naturpfade,
Reitwege, Picknickbereiche,Angeln.

Lake Arrowhead State Park
229 Park Rd. 63,Wichita Falls, 76310
(800) 792-1112, (940) 528-2211
Camping, Stadt der Präriehunde, Frisbee-Golf,
Golf, Naturpfade, Picknickbereiche, Boot-
srampe, Reiten,Angelpier, Schwimmen,
Wasserski.

Lake Brownwood State Park
200 Park Rd. 15,
Lake Brownwood, 76801
(325) 784-5223, Fax: (325) 784-6203
tpwd.state.tx.us
Camping (Kabinen, Unterstände mit Fliegen-
gitter),Wander- und Naturpfade, Picknick-
bereiche, Bootsrampe,Angeln, Schwimmen,
Wasserski.

Lake Colorado City State Park
4582 FM 2836, Colorado City, 79512
(325) 728-3931, Fax: (325) 728-3420
tpwd.state.tx.us
Camping, Picknickbereiche, Einrichtungen für
Gruppen, Bootsrampe,Wandern,Angelpier,
Schwimmen,Wasserski, Minikabinen.

Lake Meredith 
National Recreation Area
419 E. Broadway, Fritch, 79036
(806) 857-3151, Fax: (806) 857-2319
nps.gov/lamr
Camping,Wege für Geländefahrzeuge, Pick-
nickbereiche, Reitsporteinrichtungen und Re-
itwege, Jagen, Schwimmen,Angeln,Wasser-
sport, Bootsrampen und Docks, Bootsanleger-
Service.

Lubbock Lake Landmark 
State Historical Park
2202 Landmark Ln., Lubbock, 79415 
(806) 742-1116
depts.ttu.edu/museumttu/lll/links.html
Archäologische Stätte und Forschungszen-
trum, in dem die letzten 11.500 Jahre men-
schlicher Existenz in dieser Region katalo-
gisiert sind. Interpretationszentrum,Ausstel-
lungen, Naturpfade, Picknickbereiche.
Besuche nur tagsüber.

Palo Duro Canyon State Park
11450 Park Rd. 5, Canyon, 79015
(806) 488-2227, tpwd.state.tx.us
Der „Grand Canyon of Texas“, 194 km (120
miles) lang, 32 km (20 miles) breit und über
244 m (800 Fuß) tief. Camping (Kabinen,
Wohnwagenanschlüsse),Wanderpfade,
Mountainbike-Pisten und Reitwege, Picknick-
bereiche,Angeln, Bildungsprogramme.

Caprock Canyons State Park und Trailway. TPWD, GLEN MILLS
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S Ü D T E X A S  
Edinburg
Monte Cristo Golf Club
Rt. 20, Box 985-D, Edinburg, 78941
956-381-0964, montecristorgv.com

Laredo
Casa Blanca Golf Course
3900 Casa Blanca Lake Rd.
Laredo, 78041
956-791-7262

McAllen
Palm View Golf Course
2701 S. Ware Rd., McAllen, 78503
956-688-3444, mcallen.net

Mission
The Club at Cimarron 
1200 Shary Rd., Mission, 78572
956-581-7401, clubatcimarron.com

Martin Valley Ranch Golf Course 
7400 W. Expwy 83, Mission, 78572
956-585-6330, martinvalley.com

Seven Oaks Golf and Country Club
1300 Circle Dr., Mission, 78572
956-581-6267, 7oakscountryclub.com

Shary Municipal Golf Course
2201 N. Mayberry, Mission, 78572
956-580-8770
missionchamber.com/sharymunicipal.html

San Antonio
Brackenridge Golf Course
2315 Ave. B, San Antonio, 78215
210-226-5612
sanantonio.gov/parksandrec/golf

Canyon Springs Golf Club
24405 Wilderness Oak
San Antonio, 78258 
210-497-1770, canyonspringsgc.com

Cedar Creek Golf Course
8250 Vista Colina, San Antonio, 78255
210-695-5050
sanantonio.gov/parksandrec/golf

Golf Club of Texas
13600 Briggs Ranch, San Antonio, 78245
210-677-0027, 877-GOLF-TEX 
thegolfcluboftexas.com 

Hyatt Regency Hill Country 
Resort and Spa
9800 Hyatt Resort Dr.
San Antonio, 78251
210-520-4040, hillcountry.hyatt.com

Mission Del Lago Golf Course
1250 Mission Grande 
San Antonio, 78221 
210-627-2522
sanantonio.gov/parksandrec/golf

Northern Hills Golf Club
13202 Scarsdale, San Antonio, 78217
210-655-8026, northernhillsgolfclub.com

Olmos Basin Golf Course
7022 N. McCullough, San Antonio, 78216
210-826-4041
sanantonio.gov/parksandrec/golf

Olympia Hills Golf and 
Conference Center
12900 Mount Olympus 
Universal City, 78148
210-945-4653, olympiahillsgolf.com

Palmer Course at Westin La Cantera
17865 Babcock Rd., San Antonio, 78255
210-558-2365, 800-446-5387
lacanteragolfclub.com

Pecan Valley Golf Club
4700 Pecan Valley Dr.
San Antonio, 78223 
210-333-9018, pecanvalleygc.com

Quarry Golf Club
444 E. Basse Rd., San Antonio, 78209
210-824-4500, quarrygolf.com

Republic Golf Club
4226 S.E. Military Dr., San Antonio, 78222
210-359-0000, foresightgolf.net

Resort Course at Westin La Cantera
16641 La Cantera Pkwy 
San Antonio, 78256
210-558-4653, 800-446-5387
lacanteragolfclub.com

Riverside Golf Course
203 McDonald, San Antonio, 78210
210-533-8371
sanantonio.gov/parksandrec/golf

Silverhorn Golf Club of Texas
1100 W. Bitters Rd., San Antonio, 78216
210-545-5300, silverhorngolfclub.com

Willow Springs Golf Course
202 SBC Center Pkwy,
San Antonio, 78219
210-226-6721
sanantonio.gov/parksandrec/golf

Woodlake Springs Golf Course
6500 Woodlake Pkwy, San Antonio, 78244
210-661-6124, woodlakegolfclub.com

G O L F K Ü S T E
Bay City
Rio Colorado Golf Course
FM 2668 at Riverside Park
Bay City, 77414
979-244-2955

Beaumont
Bayou Din Golf Club
8537 LaBelle Rd., Beaumont, 77705
409-796-1327, aquilagolf.com

Belle Oaks Golf Club
15075 Country Club Rd.
Beaumont, 77705
409-796-1311, belleoaksgolf.com

Brentwood Country Club 
(Semiprivate)
4201 S. Major Dr., Beaumont, 77707
409-840-9010

Henry Homberg Municipal 
Golf Course
5940 Babe Zaharias, Beaumont, 77705
409-842-3220

Idylwild Golf Club (Semiprivate)
1100 Pineshadows Dr., Sour Lake, 77659
409-753-2521, idylwildgc.com

Brownsville
Brownsville Golf Center
1800 W. San Marcelo, Brownsville, 78526
956-541-2582

Fort Brown Memorial Golf Course
300 River Levee Rd., Brownsville, 78521
956-541-0394, 956-542-9861

Rancho Viejo Resort and Country Club
(resort guests only)
1 Rancho Viejo Dr., Rancho Viejo, 78575
956-350-4000, 800-531-7400 
playrancho.com

River Bend Resort
281 Military Hwy., Brownsville, 78520
956-548-0192

Valley International Country Club
95 Country Club Rd., Brownsville, 78520
956-548-9199

Corpus Christi
Gabe Lozano Sr. Golf Center
4401 Old Brownsville Rd.
Corpus Christi, 78405
361-883-3696

Oso Beach Municipal Golf Course
5601 S. Alameda, Corpus Christi, 78412
361-991-5351

Padre Isles Country Club 
(Semiprivate)
14353 Commodore Dr.
Corpus Christi, 78418
361-949-8056, padreislescc.com

Pharaohs Golf Club (Semiprivate)
7111 Pharaoh Dr., Corpus Christi, 78412
361-991-1490

Freeport
Freeport Municipal Golf Course
830 Slaughter Rd., Freeport, 77541
979-233-8311

Galveston
Galveston Island Municipal 
Golf Course
1700 Sydnor Ln., Galveston, 77554
409-741-4626, galveston.com/islandgolf

Harlingen 
Tony Butler Municipal Golf Course
2640 S. “M” St., Harlingen, 78550
956-430-6685

Treasure Hills Golf Course 
(Semiprivate)
3009 N. Augusta National Dr.
Harlingen, 78550
956-425-1700, treasurehillsgc.com

Houston
Bear Creek Golf World
16001 Clay Rd., Houston, 77084
281-859-8188

Clear Creek Golf Club
3902 Fellows Rd., Houston, 77047
713-738-8000, clearcreekgolfclub.com

Clear Lake Golf Club
1202 Reseda Dr., Houston, 77062
281-488-0252, clearlakegolfclub.com

Columbia Lakes Resort Conference
Center and Country Club
188 Freeman Blvd.
West Columbia, 77486
979-345-5151, 800-231-1030
columbia-lakes.com

Cypresswood Golf Club (Semiprivate)
21602 Cypresswood Dr., Spring, 77373
281-821-6300, cypresswood.com

Glenbrook Park Golf Course
8205 N. Bayou Dr., Houston, 77017
713-649-8089 

Gus Wortham Golf Course
7000 Capitol, Houston, 77011
713-928-4260, houstonmunicipalgolf.org

Hermann Park Golf Course
2155 N. MacGregor, Houston, 77030
713-526-0077, hermannparkgc.com

Jersey Meadow Golf Course
8502 Rio Grande, Jersey Village, 77040
713-896-0900, jerseymeadow.com

Kingwood Cove Golf Course
805 Hamblen Rd., Kingwood, 77339
281-358-1155, kingwoodcove.com

Melrose Golf Course
401 Camino Dr., Houston, 77076
281-931-4666, houstonmunicipalgolf.org

Memorial Park Golf Course
1001 Memorial Loop E., Houston, 77007
713-862-4033, memorialparkgolf.com

Pasadena Municipal Golf Course
1000 Duffer Ln., Houston, 77034
281-481-0834, pmgc.com

Pine Crest Golf Club 
3080 Gessner, Houston, 77080
713-462-4914

Sharpstown Park Golf Course
6600 Harbortown, Houston, 77036
713-988-2099, houstonmunicipalgolf.org

Tour 18
3102 FM 1960 E., Humble, 77338
281-540-1818, tour18golf.com

World Houston Golf Course
4000 Greens Rd., Houston, 77032
281-449-8384, worldhoustongolf.com

Kingsville
L. E. Ramey Golf Course
FM 3320, Kingsville, 78364
361-592-1101

Lake Jackson
Wilderness Golf Course
501 W. TX Hwy. 332, Lake Jackson, 77566
979-798-9300, thewildernessgc.com

League City
Beacon Lakes Golf Club
801 W. FM 646, Dickinson, 77539
281-337-1459, beaconlakesgolf.com
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Magnolia Creek Links
1501 W. Bay Area Blvd.
League City, 77573
281-557-0555, magnoliacreekgolf.com

South Shore Harbour Country Club 
(Resort guests only)
4300 S. Shore Blvd., League City, 77573
281-334-0521, sshcc.com

Orange
DERA Golf Club
2601 Irving, Orange, 77630
409-886-1779

Port Aransas
Golf Course at Dune Crest
5495 TX Hwy. 361, Port Aransas, 78373
361-749-1974, dunecrest.com

Port Arthur
Babe Zaharias Memorial Golf Course
3500 Jimmy Johnson Blvd.
Port Arthur, 77642
409-722-8286, aquilagolf.com

Palms Golf Course at Pleasure Island
1901 T. B. Ellison Pkwy, Port Arthur, 77640
409-984-5000, pleasureislandtx.com

Port Isabel
Long Island Village Golf Course
950 S. Garcia, Port Isabel, 78578
956-943-7520, longislandvillage.com

South Padre Island
South Padre Island Golf Club 
(Semiprivate)
1 Golf House Rd., Laguna Vista, 78578
956-943-5678, spigolf.com

Victoria
Colony Creek Country Club 
(Semiprivate)
301 Colony Creek Dr., Victoria, 77904
361-576-0020, colonycreek.net

Riverside Golf Course
302 McCright, Victoria, 77901
361-573-4521

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
Conroe
The Links at West Fork
One Golf Ridge Dr., Conroe, 77304
936-441-6193, westforkgolf.com

Wedgewood Golf Club
5454 TX Hwy. 105 W., Conroe, 77304
936-441-4653, 936-539-GOLF
wedgewoodgolfclub.com

Huntsville
Raven Nest Golf Club
457 I-45 S., Huntsville, 77340
936-438-8588, ravennestgolf.com

Jacksonville
Cherokee Country Club
U.S. Hwy. 79 E., Jacksonville, 75766
903-586-9313, cherokeecountryclub.org

Kilgore
Shallow Creek Golf and RV Resort
568 E. Wilkins Rd., Gladewater, 75647
903-984-5335, shallowcreek.com

Longview
Alpine Golf Course
2385 Smelley Rd., Longview, 75605
903-753-4515

Longview Country Club 
3275 TX Hwy. 42 N., Longview, 75604
903-759-9251  

Wood Hollow Golf Course
5121 N. McCann Rd., Longview, 75605
903-663-4653

Lufkin
Crown Colony Country Club 
and Golf Course
900 Crown Colony Dr., Lufkin, 75901
936-634-4927

Lufkin Country Club
1624 Sayers, Lufkin, 75901
936-632-2848, lufkincountryclub.com

Neches Pines Golf Course
900 E. Lumberjack Dr., Diboll, 75941
936-829-5086

Magnolia
High Meadow Ranch Golf Club
37300 Golf Club Trail, Magnolia, 77355
281-356-7700
highmeadowranchgolf.com

Marshall
Cypress Valley Golf Course
I-20, Exit 628, Marshall, 75671
903-938-4941

Montgomery
Del Lago Resort and 
Conference Center 
600 Del Lago Blvd., Montgomery, 77356
936-582-6100, 800-DEL-LAGO 
dellago.com

Mount Pleasant
Mount Pleasant Country Club
1000 Country Club Ln.
Mount Pleasant, 75455
903-572-0751

Nacogdoches
Woodland Hills Golf Course
359 County Rd. 5021,
Nacogdoches, 75964
936-564-2762, woodlandhillsgolfclub.com

Texarkana
South Haven Golf Club
2321 Line Ferry Rd., Texarkana, 71854
870-774-5771

Texarkana Golf Ranch
7401 Scott Wright Rd., Texarkana, 75503
903-334-7401, hankhaneygolf.com

Tyler
Cascades Golf and Lakeshore 
Community
2611 Cascades Golf Club Dr., Tyler, 75709
903-593-7741, cascadesoftexas.com

Eagle’s Bluff Country Club
99 Eagle’s Bluff Blvd., Bullard, 75757
903-825-1123, 877-972-GOLF
eaglesbluff.com

Garden Valley Golf Club
22049 FM 1995, Lindale, 75771
903-882-6107
gardenvalleygolfresort.com 

Peach Tree and Oak Hurst 
Golf Courses
6212 County Rd. 152 W., Bullard, 75757
903-894-7079, easttexasgolf.com

Pine Springs Golf Course
5630 County Rd. 334, Tyler, 75708
903-526-4653, pinespringsgolfcourse.com

The Woodlands
The East Course 
1730 S. Millbend Dr.,
The Woodlands, 77380
281-863-1540, thewoodlands.net

D A S  B E R G L A N D
Austin 
Barton Creek Resort & Spa
8212 Barton Club Dr., Austin, 78735
512-329-4000, 800-336-6158
bartoncreek.com

The Golf Club at Circle C
7401 TX Hwy. 45, Austin, 78739
512-288-4297, thegolfclubatcircle.com

Horseshoe Bay Marriott Resort 
Route 2 Big Spur, Horseshoe Bay, 78657
830-598-2511, 800-292-1545
horseshoebaytexas.com
45 miles from Austin, near Marble Falls

Jimmy Clay and Roy Kizer
Municipal Golf Complex
5400 Jimmy Clay Dr., Austin, 78744
512-444-0999
cityofaustin.org/parks/golf.htm

Lakeway Golf Club
510 Lakeway Dr., Austin, 78734
512-261-7172, 512-261-7173 
lakewaygolfclub.com

Lions Municipal Golf Course
2901 Enfield Rd., Austin, 78703
512-477-6963
ci.austin.tx.us/parks/lions.htm

Morris Williams Municipal 
Golf Course
4305 Manor Rd., Austin, 78723
512-926-1298
ci.austin.tx.us/parks/morriswilliams.htm

Riverside Golf Course
1020 Grove Blvd., Austin, 78741
512-386-7077, americangolf.com

Bandera
Flying L Guest Ranch Golf Course
P.O. Box 566 Flying L Dr., Bandera, 78003 
830-796-8466, flyingl.com

Boerne
Tapatio Springs Golf Resort 
and Conference Center
P.O. Box 550, Boerne, 78006
800-999-3299, 830-537-4611
tapatio.com 

Brackettville
Fort Clark Springs Golf Club 
P.O. Box 345, Brackettville, 78832
830-563-9204
fortclark.com/recreation/golf.htm
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Burnet
Delaware Springs Municipal 
Golf Course
600 Delaware Springs Blvd.
Burnet, 78611
512-756-8471, delawaresprings.com

Canyon Lake
Canyon Lake Golf Club
405 Watts Ln., Canyon Lake, 78133
830-899-3372, cedarpost.com

Cibolo
Northcliffe Golf Club
5301 Country Club Blvd., Cibolo, 78108
830-606-7352

Comfort
Buckhorn Golf Club
36 FM 473, Comfort, 78013
830-995-5351, foresightgolf.net

Fredericksburg
Lady Bird Johnson Municipal 
Golf Course
341 Golfers Loop, Fredericksburg, 78624
830-997-4010

Georgetown
Legacy Hills Golf Course
301 Del Webb Blvd., Georgetown, 78628
512-864-1222, 800-909-1969
golftexasbest.com

White Wing Golf Course
150 Dove Hollow Trail 
Georgetown, 78628
512-864-1244, 800-909-1969
golftexasbest.com

Kerrville
Scott Schreiner Golf Course
1 Country Club Dr., Kerrville, 78028
830-257-4982, 877-660-7200
kerrville.org

Kyle
Plum Creek Golf Course
750 Kohler’s Crossing Rd., Kyle, 78640
512-262-5555, plumcreekgolfcourse.com

New Braunfels
The Bandit
6019 FM 725, New Braunfels, 78130
830-609-4665, 888-923-7846
foresightgolf.net

Landa Park Golf Course
180 Golf Course Dr.
New Braunfels, 78130
830-608-2174, ci.new-braunfels.tx.us

Sundance Golf Course
2294 Common St., New Braunfels, 78130
830-629-3817, sundancegolf.com

Round Rock
Forest Creek Golf Club
99 Twin Ridge Pkwy, Round Rock, 78664
512-388-2874, forestcreek.com

Teravista Golf Club
4333 Teravista Club Dr.
Round Rock, 78664
512-651-9850, teravistagolf.com

San Marcos
Quail Creek Country Club
2701 Airport Hwy. 21, San Marcos, 78666
512-353-1665, quailcreek_cc.com

Uvalde
Uvalde Memorial Golf Course
221 E. Doughty, Uvalde, 78802
830-278-6155, uvaldetx.com

Wimberley
Quicksand Golf Club 
1 Pro Ln., Wimberley, 78676
512-847-9700, quicksandgolfcourse.com

B I G B E N D
Alpine
Alpine Country Club
1610 Loop Rd., Alpine, 79830 
432-837-2752

Del Rio
San Felipe Country Club 
1530 E. US Hwy. 90, Del Rio, 78841 
830-774-2511

El Paso
Ascarate Golf Course
6900 Delta, El Paso, 79905
915-772-7381

Emerald Springs Golf Course 
16000 Ashford, El Paso, 79927
915-852-9110
emeraldspringsgolfclub.com  

Lone Star Golf Club
1510 Hawkins, El Paso, 79925
915-591-4927, thelonestargolfclub.com

Painted Dunes Desert Golf Course
12000 McCombs Rd., (off TX Hwy. 54)
El Paso, 79934
915-821-2122, painteddunes.com

Fort Stockton
Desert Pines Golf Course
US Hwy. 285 N., Blaine/McCallister Loop
Fort Stockton, 79735
432-336-2050

Lajitas
Ambush at Lajitas
1 Main St., Lajitas, 79852
432-424-5080, 877-424-3525, lajitas.com

Marfa
Marfa Municipal Golf Course
Golf Course Rd. (FM 112), Marfa, 79843
432-729-4043 

Midland
Hogan Park Municipal Golf Course
3600 N. Fairgrounds Rd., Midland, 79705
432-685-7360, hoganparkgolf.com

Nueva Vista Golf Club
6101 W. Wadley, Midland, 79707
432-520-0500, nuevavistagolfclub.com

Ranchland Hills Golf Club
1600 E. Wadley, Midland, 79705
432-682-3729

Odessa
Ratliff Ranch Golf Links
7500 N. Grandview, Odessa, 79768
432-550-8181, ratliffranchgolf.com

Sunset Golf and Country Club 
9301 Andrews Hwy., Odessa, 79764
432-366-1061

Presidio
Loma Paloma Golf Course 
and RV Park
Five miles east of Presidio on FM 170
432-229-2992

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
Arlington
Chester W. Ditto Golf Course
801 Brown Blvd., Arlington, 76011
817-275-5941, arlingtongolf.com

Lake Arlington Golf Course
1516 W. Green Oaks Blvd.
Arlington, 76013
817-451-6101, arlingtongolf.com

Meadowbrook Golf Course
1300 E. Dugan, Arlington, 76010
817-275-0221, arlingtongolf.com

Tierra Verde Golf Club
7005 Golf Club Dr., Arlington, 76001
817-572-1300, 817-478-8500
arlingtongolf.com

Athens
Echo Creek Country Club
6790 Ann Dr., Murchison, 75778
903-852-7094

Twin Lakes Golf Course
1003 Vanzandt, County Rd. 4207
Canton, 75103
903-567-1112, twinlakesgolfcourse.com

Bonham
Legacy Ridge Country Club
2201 Country Club Dr., Bonham, 75418
903-640-4800, legacyridge.com

Brenham
Brenham Country Club
4107 TX Hwy. 105, Brenham, 77833
979-836-1733

The Falls
1750 N. Falls Dr., New Ulm, 78950
979-992-3123, thefallsresort.com

Bryan–College Station
Bryan Golf Course
206 W. Villa Maria, Bryan, 77801
979-823-0126

Pebble Creek Country Club
4500 Pebble Creek Pkwy
College Station, 77845
979-690-0996, pebblecreek.org

Texas A&M University Golf Course
3152 TAMU, College Station, 77843
979-845-1723 http://recsports.tamu.edu

Carrollton
Coyote Ridge Golf Club
1680 Bandera Dr., Carrollton, 75010
972-939-0666, coyoteridgegolf.com

Indian Creek Golf Club
1650 W. Frankford, Carrollton, 75007
972-466-9850, indiancreekgolfclub.com

Dallas
Cedar Crest Golf Course
1800 Southerland Ave., Dallas, 75203 
214-670-7615, cedarcrestgolf.com

Keeton Park Golf Course
2323 Jim Miller Rd., Dallas, 75227
214-670-8784, keetonpark.com

L. B. Houston Golf Course
11223 Luna Rd., Dallas, 75229
214-670-6322, lbhoustongolf.com

Stevens Park Golf Course
1005 N. Montclair Ave., Dallas, 75208
214-670-7506 

Tenison Park Golf Course
3501 Samuell Blvd., Dallas, 75223
214-670-1402, tenisonpark.com 

Denison
Denison Country Club
FM 84, Denison, 75021
903-465-4488

Grayson County College Golf Course
56 Golf Dr., Denison, 75020
903-786-9719 

Denton
Texas Woman’s University Pioneer
Golf Course
University Hills Station
1120 Clubhouse Dr., Denton, 76204
940-898-3163, twu.edu/hs/kines/golf.htm

Elkhart
Elkhart Golf Club 
FM 1817, Elkhart, 75839
903-764-2461 

Resort-Golfplatz im Westin La Cantera, San Antonio. WESTIN LA CAN
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Ennis
Ennis Country Club
2905 Country Club Rd., Ennis, 75119
972-875-3641, enniscc.com

Eagle Rock Golf Club
102 Crescent View Dr., Ennis, 75119
972-878-4653, eaglerockgolfclub.com

Flower Mound
Bridlewood Golf Club
4000 W. Windsor Dr.
Flower Mound, 75028
972-355-4800, bridlewoodgolf.com

Tour 18 Golf Course
8718 Amen Corner, Flower Mound, 75022
817-430-2000, tour18-dallas.com

Fort Worth
Doral Tesoro Hotel & Golf Club
3300 Championship Pkwy
Fort Worth, 76177
817-961-0800, doraltesoro.com

Golf Club at Fossil Creek
3401 Clubgate Dr., Fort Worth, 76137
817-847-1900
thegolfclubatfossilcreek.com

Iron Horse Golf Course
6200 Skylark Cir.
N. Richland Hills, 76180
817-485-6666, ironhorsetx.com

The Links at Waterchase
8951 Creek Run Rd., Fort Worth, 76120
817-861-GOLF (4653) 
linksatwaterchase.com

Lost Creek Golf Club 
4101 Lost Creek Blvd., Aledo, 76008
817-244-3312, lostcreekgolf.com

Meadowbrook Golf Course
1815 Jenson Rd., Fort Worth, 76112
817-457-4616, fortworthgolf.org

Pecan Valley Golf Course
6400 Pecan Valley Dr., Fort Worth, 76126
817-249-1845, fortworthgolf.org

Rockwood Golf Course
1851 Jacksboro Hwy., Fort Worth, 76114
817-624-1771, fortworthgolf.org

Z. Boaz Golf Course
3240 Lackland Rd., Fort Worth, 76116
817-738-6287, fortworthgolf.org

Frisco
Trails of Frisco
10411 Teel Pkwy., Frisco, 75034
972-668-4653

Gainesville
Gainesville Municipal Golf Course
2240 Weber Dr., Gainesville, 76240
940-668-4560

Turtle Hill Golf Course
7708 FM 373, Muenster, 76252
940-759-4896, turtlehillgolfcourse.com 

Garland
Firewheel at Garland 
600 Campbell Rd., Garland, 75044
972-205-2795, golffirewheel.com

Glen Rose
Squaw Valley Golf Club
2439 E. TX Hwy. 67, Glen Rose, 76043
254-897-7956, 800-831-8259
squawvalleygolfclub.com

Granbury
Granbury Country Club
1611 Rockview, Granbury, 76049
817-573-9912

Harbor Lakes Golf Course
2100 Clubhouse Dr., Granbury, 76048
817-578-8600, harborlakes.com

Hidden Oaks Golf Course
2701 Hideaway Bay Ct., Granbury, 76049
817-279-1078, hiddenoaksgolf.net

Grand Prairie
Prairie Lakes Golf Course
3202 S.E. 14th, Grand Prairie, 75052
972-263-0661, prairielakesgolf.com 

Riverside Golf Club
3000 Riverside Pkwy
Grand Prairie, 75050
817-640-7800, eaglgolf.com

Tangle Ridge Golf Club
818 Tangle Ridge Dr.
Grand Prairie, 75052
972-299-6837, tangleridge.com

Grapevine
Bear Creek Golf Club
3500 Bear Creek Ct., DFW Airport, 75261
972-456-3200, bearcreek-golf.com

Cowboys Golf Club
1600 Fairway Dr., Grapevine, 76051 
817-481-7277, cowboysgolfclub.com

Grapevine Municipal Golf Course
3800 Fairway Dr., Grapevine, 76051
817-410-3377, ci.grapevine.tx.us

Greenville
Webb Hill Country Club
438 FM 2358, Wolfe City, 75496
903-496-2221, 903-496-7500

Irving
Four Seasons Resort and Club 
(Resort guests only)
4150 N. MacArthur Blvd., Irving, 75038
972-717-2530, fourseasons.com

Twin Wells Golf Course
2000 E. Shady Grove Rd., Irving, 75060
972-438-4340

Killeen
Stonetree Golf Club of Killeen
1600 Stonetree Dr., Killeen, 75060
254-699-6034

Courses of Clear Creek
Bldg. 52381 (off Battalion Ave.)
Fort Hood, 76544
254-287-4130, hoodmwr.com

La Grange
Frisch Auf Valley Country Club
575 Country Club Dr., La Grange, 78945
979-968-3965

Lewisville
Golf Club at Castle Hills
699 Lady of the Lake Blvd.
Lewisville, 75056
972-899-7400, castlehillsgolfclub.com

Lake Park Golf Course
6 Lake Park Rd., Lewisville, 75057
972-219-5661, lakeparkgc.com

The Tribute Golf Club
1000 Boyd Rd., The Colony, 75056
972-370-5465, thetributegolflinks.com

Mesquite
Mesquite Municipal Golf Course
825 N. US Hwy. 67, Mesquite, 75150
972-270-7457

Paris
Pine Ridge Golf Course
5615 Pine Mill Rd., Paris, 75462
903-785-8076 

Plano
Chase Oaks Golf Course
7201 Chase Oaks Blvd., Plano, 75025
972-517-7777, chaseoaks.com

Pecan Hollow Golf Course
4501 E. 14th, Plano, 75074
972-941-7600

Ridgeview Ranch
2701 Ridgeview Dr., Plano, 75025
972-390-1039 

Twin Creeks Golf Course
501 Twin Creeks Dr., Allen, 75013
972-390-8888, twincreeksgolfclub.com 

Richardson
Sherrill Park Municipal Golf Course
2001 E. Lookout Dr., Richardson, 75082
972-234-1416, sherrillparkgolf.com 

Seguin
Chaparral Country Club 
300 Chaparral Dr., Seguin, 78155
830-379-6313

Max Starcke Park 
Municipal Golf Course
650 River Dr. W., Seguin, 78155
830-401-2490

Sherman
Northern Challenge
520 Champion Ln., Sherman, 75092
903-891-8700, northernchallenge.com

Sulphur Springs
Sulphur Springs Country Club 
511 County Rd. 3451, Sulphur Springs,
75482 903-885-4861

Temple
Sammons Park Golf Course
2727 W. Adams Ave., Temple, 76504
254-771-2030, golfsammons.com

Waco
Bear Ridge Golf Course 
1000 Bear Ridge Dr., Waco, 76712
254-848-7800, bearridge.net

Bogey’s Golf Course
5500 Bogey Ln., Waco, 76708
254-754-4401

Cottonwood Creek Golf Course
5200 Bagby, Waco, 76711
254-745-6009

James Connally Golf Course
7900 Concord Rd., Waco, 76705
254-799-6561

Waxahachie
Waxahachie Country Club
1920 W. TX Hwy. 287 Business
Waxahachie, 75165
972-938-9292
waxahachiecountryclub.com

PANHANDLE-EBENE
Abilene
Diamondback Golf Club
1510 E. Industrial Blvd.
Abilene, 79602
325-690-9190, 325-690-9193
diamondbackgolfclub.com

Fairway Oaks Country Club 
(Semiprivate)
34 Fairway Oaks, Abilene, 79606
325-698-4971, fairwayoaksgolf.com

Maxwell Municipal Golf Course
1002 S. 32nd, Abilene, 79602
325-692-2737, golfmaxwell.com

Amarillo
Comanche Trail Golf Course
4200 S. Grand, Amarillo, 79103
806-378-4281, comanchetrail.com

Ross Rogers Municipal Golf Course
722 N.W. 24th, Amarillo, 79107
806-378-3086

Canyon
Palo Duro Creek Golf Club 
(Semiprivate)
50 Country Club Dr., Canyon, 79015
806-655-1106, pdcgolfclub.com

Hereford
John Pittman Golf Club
400 S. Main, Hereford, 79045
806-363-7139

Lubbock
Elm Grove Golf Club
3202 Milwaukee Ave., Lubbock, 79407
806-799-7801, elmgrovegolfclub.com

Meadowbrook Golf Club
601 Municipal Dr., Lubbock, 79403 
806-765-6679, golfmeadowbrook.com

The Rawls Course (Semiprivate)
3720 Fourth, Lubbock, 79415
806-742-4653, texastechgolf.ttu.edu

Shadow Hills Golf Course 
6002 Third, Lubbock, 79416
806-793-9700, shadowhillsgolf.com

Reese Golf Center (Semiprivate)
1406 Quitsna Avenue, Lubbock, 79489
806-885-7247

San Angelo
Quicksand Golf Course (Semiprivate)
2305 Pulliam, San Angelo, 76905
325-482-8337    

Riverside Golf Course
2600 Martin Luther King 
San Angelo, 76903
325-653-6130

Wichita Falls
Hawkridge Golf Club (Semiprivate)
2000 N.E. Loop 11
Wichita Falls, 76305
940-855-0771, hawkridgegc.com

River Creek Park Golf Course
1605 FM 1177, Burkburnett, 76354
940-855-3361

Weeks Park Municipal Golf Course
4400 Lake Park Dr., Wichita Falls, 76302
940-767-6107

IN LA CANTERA
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S Ü D T E X A S
LAREDO hat ohne das Gemeindezentrum
5.295 Quadratmeter (57.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Laredo
Civic Center hat 2.694 Quadratmeter (29.000
square feet) Tagungsfläche und 4 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
mehr als 3.480 Hotelzimmer in Laredo.

McALLEN hat ohne das Konferenzzentrum
2.137 Quadratmeter (23.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das McAllen
Convention Center hat 2.937 Quadratmeter
(32.000 square feet) Tagungsfläche zur Verfü-
gung. Es gibt 4.000 Hotelzimmer in McAllen.

SAN ANTONIO hat ohne das Kon-
ferenzzentrum und den Alamodome 66.779
Quadratmeter (718.800 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Henry B.
Gonzalez Convention Center hat 18.859
Quadratmeter (203.000 square feet)
Tagungsfläche und 67 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Der Alamodome hat 2.847
Quadratmeter (30.648 square feet) Tagungs-
fläche zur Verfügung. Es gibt 33.000 Hotelz-
immer in San Antonio.

G O L F K Ü S T E  
BAY AREA HOUSTON hat mehr als 2.323
Quadratmeter (25.000 square feet) Tagungs-
fläche in drei Gemeindezentren und 5.295
Quadratmeter (57.000 square feet) Tagungs-
fläche in örtlichen Hotels zur Verfügung. Das
Bay Area Community Center hat 650
Quadratmeter (7.000 square feet) Tagungs-
fläche zur Verfügung. Es gibt 2.881 Hotelzim-
mer in der Bay Area.

BEAUMONT hat ohne das Konferenzzen-
trum 3.018 Quadratmeter (32.483 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Ford Park
hat 4.459 Quadratmeter (48.000 square feet)
Tagungsfläche und 8 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 2.875 Hotelzimmer in
Beaumont.

BRAZOSPORT hat ohne das Gemeindezen-
trum 1.858 Quadratmeter (20.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das Lake
Jackson Civic Center (Gemeindezentrum) hat
1.394 Quadratmeter (15.000 square feet)
Tagungsfläche und 7 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 900 Hotelzimmer in
Brazosport.

BROWNSVILLE hat ohne das Kon-
ferenzzentrum 9.084 Quadratmeter (97.777
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das Brownsville Events Center hat 1.257
Quadratmeter (13.530 square feet) Tagungs-
fläche und 5 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 1.784 Hotelzimmer in
Brownsville.

CORPUS CHRISTI hat ohne das Kon-
ferenzzentrum 20.005 Quadratmeter
(215.333 square feet) Tagungsfläche zur Ver-
fügung. Das American Bank Center hat
22.947 Quadratmeter (247.000 square feet)
Tagungsfläche und 22 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 8.300 Hotelzimmer in
Corpus Christi.

GALVESTON hat ohne das Konferenzzen-
trum mehr als 14.061 Quadratmeter
(151.356 square feet) Tagungsfläche zur Ver-
fügung. Das Galveston Island Convention
Center im San Luis Resort hat 9.755 Quadrat-
meter (105.000 square feet) Tagungsfläche
und 11 Besprechungszimmer zur Verfügung.
Es gibt 4.225 Hotelzimmer in Galveston.

HARLINGEN hat ohne das Konferenzzen-
trum 12.805 Quadratmeter (137.829 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Der Harlin-
gen Municipal Auditorium Complex hat 2.907
Quadratmeter (31.286 square feet) Tagungs-
fläche zur Verfügung. Es gibt 1.246 Hotelzim-
mer in Harlingen.

HOUSTON hat, zwei große Konferenzzen-
tren nicht mitgerechnet, mehr als 130.064
Quadratmeter (1,4 Millionen square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das George R.

Brown Convention Center hat 111.484
Quadratmeter (1,2 Millionen square feet)
Tagungsfläche und 105 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Reliant Park hat 130.064
Quadratmeter (1,4 Millionen square feet)
Tagungsfläche und das Reliant Center 65.609
Quadratmeter (706.213 square feet)
Tagungsfläche und 72 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 56.521 Hotelzimmer in
Houston.

PORT ARANSAS hat ohne das Gemein-
dezentrum 1.189 Quadratmeter (12.800
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das Port Aransas Civic Center hat 743
Quadratmeter (8.000 square feet) Tagungs-
fläche zur Verfügung. Es gibt 3.273 Hotelzim-
mer in Port Aransas.

SOUTH PADRE ISLAND South Padre Is-
land hat ohne das Konferenzzentrum 2.787
Quadratmeter (30.000 square feet) Tagungs-
fläche zur Verfügung. Das South Padre Island
Convention Centre hat mehr als 4.181
Quadratmeter (45.000 square feet) Tagungs-
fläche und 8 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 1.800 Hotelzimmer und 1.800
Ferienwohnungen in South Padre Island.

VICTORIA hat ohne das Gemeindezentrum
1.301 Quadratmeter (14.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Victoria
Community Center hat 1.858 Quadratmeter

(20.000 square feet) Tagungsfläche und das
Nebengebäude hat 4 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 1.260 Hotelzimmer in
Victoria.

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
CONROE hat ohne das Konferenzzentrum
10.312 Quadratmeter (111.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Del Lago
Resort and Conference Center hat 5.574
Quadratmeter (60.000 square feet) Tagungs-
fläche und 22 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 1.077 Hotelzimmer in Conroe.

JEFFERSON hat ohne das Jeffersonian Insti-
tute 604 Quadratmeter (6.500 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Jefferson-
ian Institute hat 929 Quadratmeter (10.000
square feet) Tagungsfläche und 8 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt 300
Hotelzimmer in Jefferson.

LONGVIEW hat ohne das Konferenzzen-
trum 5.760 Quadratmeter (62.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das

Maude Cobb Convention and Activity Center
hat 2.544 Quadratmeter (27.378 square feet)
Tagungsfläche und 5 Besprechungszimmer
zur Verfügung, mit zusätzlichen 1.635
Quadratmetern (17.600 square feet) in der
angrenzenden Exhibit Hall. Es gibt 1.979
Hotelzimmer in Longview.

LUFKIN’s Das Pitser Garrison Civic Center
hat mehr als 1.486 Quadratmeter (16.000
square feet) Tagungsfläche und 5 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
1.111 Hotelzimmer in Lufkin.

MARSHALL hat ohne das Gemeindezen-
trum 836 Quadratmeter (9.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Marshall
Civic Center hat 1.022 Quadratmeter (11.000
square feet) Tagungsfläche und 8 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
mehr als 968 Hotelzimmer in Marshall.

MOUNT PLEASANT Mount Pleasant hat
ohne das Gemeindezentrum 186 Quadrat-
meter (2.000 square feet) Tagungsfläche zur
Verfügung. Das Mount Pleasant Civic Center
(Gemeindezentrum) hat 1.951 Quadratmeter
(21.000 square feet) Tagungsfläche und 3 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt 603
Hotelzimmer in Mount Pleasant.

NACOGDOCHES hat ohne das Kon-
ferenzzentrum 1.394 Quadratmeter (15.000
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das Fredonia Hotel and Convention Center
hat 1.394 Quadratmeter (15.000 square feet)
Tagungsfläche und 7 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 759 Hotelzimmer in
Nacogdoches.

TYLER hat ohne das Konferenzzentrum
17.094 Quadratmeter (184.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Harvey
Convention Center hat 2.570 Quadratmeter
(27.667 square feet) Tagungsfläche und 3 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
2.044 Hotelzimmer in Tyler.

THE WOODLANDS hat ohne das Wood-
lands Waterway Marriott and Convention
Center 13.935 Quadratmeter (150.000
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das Zentrum hat 6.503 Quadratmeter
(70.000 square feet) Tagungsfläche und 13
Besprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
1.440 Hotelzimmer in The Woodlands.

D A S  B E R G L A N D
AUSTIN hat ohne das Konferenzzentrum
37,161 Quadratmeter (400.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Austin
Convention Center hat 81.885 Quadratmeter
(881.400 square feet) Tagungsfläche und 54
Besprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
22.000 Hotelzimmer in Austin.

BOERNE hat ohne das Konferenzzentrum
6.039 Quadratmeter (65.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Boerne
Convention and Community Center hat 1.394
Quadratmeter (15.000 square feet) Tagungs-
fläche und 6 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 489 Hotelzimmer in Boerne.

FREDERICKSBURG hat ohne das Kon-
ferenzzentrum 6.039 Quadratmeter (65.000
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das Boerne Convention and Community Cen-
ter hat 1.394 Quadratmeter (15.000 square
feet) Tagungsfläche und 6 Besprechungszim-
mer zur Verfügung. Es gibt 489 Hotelzimmer
in Boerne.

GEORGETOWN hat ohne das Kon-
ferenzzentrum 6.039 Quadratmeter (65.000
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das Boerne Convention and Community Cen-
ter hat 1.394 Quadratmeter (15.000 square
feet) Tagungsfläche und 6 Besprechungszim-
mer zur Verfügung. Es gibt 489 Hotelzimmer
in Boerne.

NEW BRAUNFELS hat ohne das Gemein-
dezentrum 2.787 Quadratmeter (30.000
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das New Braunfels Civic Center hat 929
Quadratmeter (10.000 square feet) Tagungs-
fläche und 2 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 1.545 Hotelzimmer in New
Braunfels.

ROUND ROCK hat ohne das Konferenzzen-
trum 3.716 Quadratmeter (40.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das
Williamson Conference Center hat 1.394
Quadratmeter (15.000 square feet) Tagungs-
fläche und 10 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 1.980 Hotelzimmer in Round
Rock.

Nachstehend finden Sie eine Auswahl der in Texas für Tagungen und Konferenzen zur Verfügung
stehenden Räumlichkeiten. Die Liste ist innerhalb der einzelnen Regionen alphabetisch nach
Städten geordnet. Die Kontaktinformationen für das Convention and Visitors Bureau oder Cham-
ber of Commerce der einzelnen Städte finden Sie auf Seite 70-71.

Skyline von Austin.

TAGUNGS- UND KONFERENZSTÄTTEN
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SAN MARCOS hat ohne das Aktivitäten-
zentrum 6.503 Quadratmeter (70.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das San
Marcos Activity Center hat 557 Quadratmeter
(6.000 square feet) Tagungsfläche und 3 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
1.219 Hotelzimmer in San Marcos.

UVALDE hat ohne das Gemeindezentrum
808 Quadratmeter (8.700 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Willie de
Leon Civic Center hat 1.951 Quadratmeter
(21.000 square feet) Tagungsfläche zur Verfü-
gung. Es gibt 315 Hotelzimmer in Uvalde.

B I G  B E N D
Das ALPINE Civic Center hat 1.081
Quadratmeter (11.640 square feet) Tagungs-
fläche und 1 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 400 Hotelzimmer in Alpine.

DEL RIO hat ohne das Gemeindezentrum
6.503 Quadratmeter (70.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Del Rio
Civic Center hat 4.429 Quadratmeter (47.672
square feet) Tagungsfläche und 6 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
1.109 Hotelzimmer in Del Rio.

EL PASO hat ohne das Konferenzzentrum
23.226 Quadratmeter (250.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das El Paso
Convention and Performing Arts Center hat
11.613 Quadratmeter (125.000 square feet)
Tagungsfläche und 14 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 6.300 Hotelzimmer in
El Paso.

MARFA hat ohne das Aktivitätenzentrum
1.171 Quadratmeter (12.600 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Marfa Ac-
tivity Center hat 2.648 Quadratmeter (28.500
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Es
gibt 82 Hotelzimmer in Marfa.

MIDLAND hat ohne das Konferenzzentrum
3.962 Quadratmeter (42.645 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Midland
Center hat 1.657 Quadratmeter (17.833
square feet) Tagungsfläche und 8 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
1.962 Hotelzimmer in Midland.

ODESSA hat ohne den Stadionkomplex
5.295 Quadratmeter (57.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Der Ector
County Coliseum Complex hat 16.537
Quadratmeter (178.000 square feet)
Tagungsfläche und 7 Gebäude zur Verfügung.
Es gibt 1.900 Hotelzimmer in Odessa.

PECOS hat ohne das Gemeindezentrum
2.090 Quadratmeter (22.500 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Reeves
County Civic Center hat 1.293 Quadratmeter
(13.922 square feet) Tagungsfläche und 4 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung.

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
ADDISON hat ohne das Konferenzzentrum
12.077 Quadratmeter (130.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Addison
Conference and Theatre Centre hat 1.115
Quadratmeter (12.002 square feet) Tagungs-
fläche und 7 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 3.972 Hotelzimmer in Addison.

ARLINGTON hat ohne das Konferenzzen-
trum 16.351 Quadratmeter (176.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das Ar-
lington Convention Center hat 7.302
Quadratmeter (78.600 square feet) Tagungs-
fläche und 12 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 6.453 Hotelzimmer in Arlington.

BRENHAM hat ohne das Fireman’s Training
Center 6.503 Quadratmeter (70.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das Fire-
man’s Training Center hat 929 Quadratmeter
(10.000 square feet) Tagungsfläche und 1 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt 584
Hotelzimmer in Brenham.

BRYAN–COLLEGE STATION hat ohne
das Brazos Center in Bryan 14.340 Quadrat-
meter (155.000 square feet) Tagungsfläche
zur Verfügung. Das Zentrum hat 3.623
Quadratmeter (39.000 square feet) Tagungs-
fläche und 6 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 3.209 Hotelzimmer in
Bryan–College Station.

DALLAS hat ohne das Konferenzzentrum
und die Hoteltagungsfläche 139.355
Quadratmeter (1,5 Millionen square feet)

Tagungsfläche zur Verfügung. Das Dallas
Convention Center hat 185.806 Quadrat-
meter (2 Millionen square feet) Tagungsfläche
und 96 Besprechungszimmer zur Verfügung.
Es gibt 65.000 Hotelzimmer in Dallas.

DENTON hat ohne das Gemeindezentrum
43.110 Quadratmeter (465.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Denton
Civic Center hat 1.022 Quadratmeter (11.000
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Es
gibt 1.168 Hotelzimmer in Denton.

ENNIS hat ohne das Aktivitätenzentrum
3.995 Quadratmeter (43.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Ennis
SOKOL Activity Center hat 1.115 Quadrat-
meter (12.000 square feet) Tagungsfläche zur
Verfügung. Es gibt 250 Hotelzimmer in Ennis.

FORT WORTH hat ohne das Konferenzzen-
trum 11.827 Quadratmeter (127.300 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das Fort
Worth Convention Center hat 23.412
Quadratmeter (252.000 square feet)
Tagungsfläche und 41 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 11.400 Hotelzimmer in
Fort Worth.

GRAPEVINE hat ohne das Konferenzzen-
trum 64.196 Quadratmeter (691.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das
Grapevine Convention Center hat 2.183
Quadratmeter (23.500 square feet) Tagungs-
fläche und 9 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 4.377 Hotelzimmer in
Grapevine.

MESQUITE hat ohne das Konferenzzentrum
13.146 Quadratmeter (141.500 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Mesquite
Convention Center hat 4.924 Quadratmeter
(53.000 square feet) Tagungsfläche und 9 Be-
sprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
1.856 Hotelzimmer in Mesquite.

PLANO hat ohne das Konferenzzentrum
16.726 Quadratmeter (180.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Plano Cen-
tre hat 8.027 Quadratmeter (86.400 square
feet) Tagungsfläche und 18 Besprechungszim-
mer zur Verfügung. Es gibt 3.621 Hotelzim-
mer in Plano.

RICHARDSON hat ohne das Performing
Arts Center 5.946 Quadratmeter (64.000
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.
Das Charles W. Eisemann Center für die
darstellenden Künste und für Firmenpräsenta-
tionen hat 3.753 Quadratmeter (40.398
square feet) Tagungsfläche zur Verfügung.

SEGUIN hat ohne das Stadion mehr als
2.973 Quadratmeter (32.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Seguin
Guadalupe County Coliseum hat 1.115
Quadratmeter (12.000 square feet) Tagungs-
fläche und 5 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 482 Hotelzimmer in Seguin.

TEMPLE hat ohne das Konferenzzentrum
650 Quadratmeter (7.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Frank W.
Mayborn Civic and Convention Center hat
3.716 Quadratmeter (40.000 square feet)
Tagungsfläche und 6 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 1.500 Hotelzimmer in
Temple.

WACO hat ohne das Konferenzzentrum
6.039 Quadratmeter (65.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Waco Con-
vention Center hat 11.055 Quadratmeter
(119.000 square feet) Tagungsfläche und 9
Besprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
2.300 Hotelzimmer in Waco.

PA N H A N D L E - E B E N E
ABILENE hat ohne das Gemeindezentrum
12.077 Quadratmeter (130.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Abilene
Civic Center hat 9.290 Quadratmeter
(100.000 square feet) Tagungsfläche und 17
Besprechungszimmer zur Verfügung. Es gibt
2.407 Hotelzimmer in Abilene.

AMARILLO hat ohne das Gemeindezen-
trum 2.323 Quadratmeter (25.000 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das Amar-
illo Civic Center und Auditorium hat 31.587
Quadratmeter (340.000 square feet)
Tagungsfläche und 36 Besprechungszimmer
zur Verfügung. Es gibt 4.000 Hotelzimmer in
Amarillo.

LUBBOCK hat ohne das Konferenzzentrum
47.288 Quadratmeter (509.000 square feet)
Tagungsfläche zur Verfügung. Das Lubbock
Memorial Civic Center hat 27.871 Quadrat-
meter (300.000 square feet) Tagungsfläche
und 15 Besprechungszimmer zur Verfügung.
Es gibt 3.616 Hotelzimmer in Lubbock.

SAN ANGELO hat ohne das Konferenzzen-
trum 2.900 Quadratmeter (31.217 square
feet) Tagungsfläche zur Verfügung. Das San
Angelo Convention Center hat 1.131
Quadratmeter (12.176 square feet) Tagungs-
fläche und 7 Besprechungszimmer zur Verfü-
gung. Es gibt 1.800 Hotelzimmer in San 
Angelo.

WICHITA FALLS hat ohne das
Mehrzweckzentrum 37.161 Quadratmeter
(400.000 square feet) Tagungsfläche zur Ver-
fügung. Das Wichita Falls Mehrzweckzentrum
hat 30.658 Quadratmeter (330.000 square
feet) Tagungsfläche und 12 Besprechungszim-
mer zur Verfügung. Es gibt 2.197 Hotelzim-
mer in Wichita Falls.

Die Innenstadt von Houston. HOUSTON CVB
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GOLIAD
Als drittälteste Gemeinde im Bundesstaat strahlt Goliad
heute eine friedfertige Ruhe aus, die über seine wichtige
Rolle in der Geschichte von Texas hinwegtäuscht. Presidio La
Bahía, das meistumkämpfte Fort in Texas, unterstreicht die
Bedeutung der Stadt. Historische Gebäude, die heute noch
bewohnt werden, und originelle Geschäfte umgeben das
1894 restaurierte Gerichtsgebäude. Besuchen Sie das Market
House Museum, den Fannin Plaza Park und Fort Fun, einen
Park speziell für Kinder. Der Angel of Goliad, ein Naturweg,
verbindet die Innenstadt mit der Mission, dem Presidio, der
Zaragoza-Stätte und dem Fannin Memorial. !

Fannin Battleground and State Historic Site
739 FM 2506, Fannin, 77906
361-645-3405, tpwd.state.tx.us
Im Goliad State Historical Park
Hier ergab sich Colonel James Fannin der mexikanischen
Armee, eine Woche nachdem der mexikanische General Santa 
Anna am 6. März 1836 die Schlacht um die Festung Alamo
gewonnen hatte. 1235

Mission Espiritú Santo
108 Park Rd. 6, Goliad, 77963
361-645-3405, tpwd.state.tx.us
Im Goliad State Historical Park
Die 1722 in der Nähe von Matagorda Bay für die Karankawa
Indianer gegründete Mission wurde 1749 an das Nordufer des
San Antonio River verlegt. Im Jahre 1930 wurde sie vom Civil-
ian Conservation Corps an ihrem heutigen Standort rekonstru-
iert. Der Missionskomplex beherbergt heute Ausstellungen, die
das tägliche Leben und die Geschichte der Missionare verdeut-
lichen, die dort mit den zum Christentum bekehrten Indianern
lebten. Die Kirche und das zugehörige Fort, Presidio La Bahía,
bieten einen ungewöhnlichen Einblick in das Ausmaß des
spanischen Einflusses auf die Neue Welt. 125

Presidio la Bahía
Am anderen Flussufer gegenüber 
von Goliad State Historical Park 
361-645-3752, presidiolabahia.org
Die Geschichte dieses 1749 in Goliad erbauten Forts basiert auf
einer Reihe bedeutender Schlachten, die von 1812 bis 1835 in

dieser Gegend ausgetragen wurden. In dem restaurierten Fort
befindet sich ein Museum mit Artefakten und Memorabilien aus
diesen Schlachten. Dies ist die einzige völlig restaurierte spanis-
che Befestigung mit Gästeunterkünften, die täglich vermietet
werden.12

LAREDO
In Laredo vermischt sich der Charme der „Alten Welt“ mit
einem neuen Pioniergeist. Daher findet man hier eine einma-
lige Kombination aus etwas Mexiko, etwas Texas und einer
Menge Spaß. Laredo ist ein ungestümer und abenteuerlicher
Ort, dessen Geschichte sich über zweieinhalb Jahrhunderte
erstreckt. Historische Stätten, lebhafte Unterhaltung,
köstliche mexikanische Gerichte, fantastische Einkaufs-
möglichkeiten und herrlicher Sonnenschein sind die wichtig-
sten Elemente des Lebens in dieser Stadt. Laredo, das 1755
gegründet wurde, ist eine der ältesten unabhängigen Städte
in den Vereinigten Staaten und in Texas. Sie zeichnet sich
dadurch aus, dass sich die Herrschaft über die Stadt sieben
Mal änderte und sieben verschiedene Fahnen gehisst wur-
den. Heute hat Laredo seinen eigenen, unverkennbaren

Flusspromenade in San Antonio mit weihnachtlicher Beleuchtung

LAURENCE PARENT
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nach Reynosa bieten sich hervorragende Einkaufs- und
Speisemöglichkeiten in Mexiko. Die neue Dodge Arena im
nahe gelegenen Hidalgo, Texas, ist ein für 20 Millionen Dol-
lar erbauter Komplex mit einer Arena für die Eishockey-
Spiele der Killer Bees und einer Konzertbühne. !

International Museum of Art and Science
1900 Nolana, McAllen, 78504
956-682-1564, imasonline.org
Dieses Museum, das der Wissenschaft und Kunst gewidmet ist,
enthält mexikanische Volkskunst, Masken und Textilien sowie
zeitgenössische amerikanische und regionale Drucke. Das Mu-
seum beherbergt die Caton-Sammlung europäischer Gemälde
vom 16. bis 19. Jahrhundert, einen Discovery Pavilion für
Kinder und Rioscape, einen ca. 930 m2 (10.000 ft2) großen
Spielbereich, sowie eine Latino-Galerie, einen Museumsladen
und ein Café.12345

Reynosa, Mexico
Fahren Sie von McAllen aus auf dem TX Hwy. 336 (10th St.)
oder Loop 115 (23rd St.) 16 km (10 Meilen) Richtung Süden
zur internationalen Brücke.
956-682-2871, 877-MCALLEN
Die reiche Auswahl an Attraktionen in der Grenzstadt Reynosa
wird Sie davon überzeugen, dass Sie in das Alte Mexiko
zurückversetzt worden sind. In der Zona Rosa (rosa Zone), die
von der Brücke aus leicht zu Fuß zu erreichen ist, finden Sie
viele Märkte. Sie können auch ein Taxi nehmen.Vereinbaren
Sie aber auf jeden Fall den Fahrpreis, bevor Sie sich in das Taxi
setzen. Im Tourist Branch Police Office in der Nähe der Brücke
hat immer ein Englisch sprechender Polizist Dienst.

Santa Ana National Wildlife Refuge
12 km (7,5 miles) südlich von Alamo auf dem US Hwy 281
956-784-7500
southwest.fws.gov/refuges/texas/santana.html
Dieses Paradies für Vogelbeobachter ist günstig gelegen – an
der Kreuzung des Central und Mississippi Flyway. Mit etwa
500 Arten leben in diesem 832 Hektar (2.080 acres) großen
Reservat die meisten Vogelarten in den Vereinigten Staaten.
Auch sind hier 300 Schmetterlingsarten und viele seltene
Pflanzen und Tiere beheimatet.123

SAN ANTONIO
San Antonio, reich an Geschichte und Tradition, begrüßt
jährlich nahezu 20 Millionen Besucher. Die meisten versäu-
men es nicht, das legendäre Alamo zu besuchen, die Stätte,
an der eine kleine Gruppe texanischer Widerstandskämpfer
in einer verzweifelten Schlacht um die Befreiung von der
mexikanischen Herrschaft ums Leben kamen.Von der
spanischen Kolonialzeit im Spanish Governor’s Palace und
der San Fernando Cathedral bis zur Geschichte des Militärs
im Fort Sam Houston Museum können Besucher alles über
die faszinierende Vergangenheit von San Antonio lernen.
Die exquisiten Kunstsammlungen im San Antonio Museum
of Art, das in der ehemaligen Lone Star Brauerei aus dem
Jahre 1884 untergebracht ist, und im McNay Art Museum,
einem der ältesten Museen für moderne Kunst in Texas, sind
eindrucksvolle kulturelle Schätze ausgestellt. Familien kön-

EIN GROßER GRENZLANDBEREICH ERSTRECKT
sich von San Antonio aus nach dem Südwesten zum Rio Grande – die Ebene von Süd-

texas. Über dieses unendlich weite, bergige Land, das in die Wüste übergeht, sind

zahlreiche Zeugen der Vergangenheit verstreut. Es ist aber auch ein Paradies für Vogel-

beobachter, Schnäppchenjäger und Abenteurer, die gut gehüteten Geheimnissen auf

der Spur sind und dabei viel Spaß haben. Sie finden überall in San Antonio, das auch

Alamo City genannt wird, den kulturellen Einfluss der spanischen Eroberer. Eine mor-

gendliche Mariachi-Sonntagsmesse in der 1720 gegründeten Mission San José ist mit

mexikanischer Volksmusik untermalt, was dem Gottesdienst eine festliche Atmosphäre

verleiht. San José und das Alamo gehören zu den fünf Missionen, die von Franziskaner-

mönchen in San Antonio gegründet wurden, einer Stadt, deren lateinamerikanisches

Erbe lebendig ist in Stätten wie El Mercado, dem größten mexikanischen Markt

nördlich des Rio Grande, der San Fernando Cathedral in der Innenstadt und dem schö-

nen Guadalupe Cultural Arts Center.

San Antonio, die achtgrößte Stadt der Nation, zeigt ihre Vielfalt in den Kunstgalerien

des Blue Star Art Complex und der kuriosen Buckhorn Hall of Horns, Fins, and Feath-

ers. Sie können aber erst dann behaupten, San Antonio besucht zu haben, wenn Sie

einen entspannenden Spaziergang auf dem berühmten River Walk in der Innenstadt

gemacht haben, der von Restaurants, Live-Musik, Museen, Geschäften und herrlichen

Zypressen gesäumt ist.

Südöstlich von San Antonio liegt Goliad, wo Sie eine der ergreifendsten Stätten in ganz

Texas vorfinden – das Presidio La Bahía. In diesem vom spanischen Militär erbauten

Fort fand auf Befehl des mexikanischen Generals Santa Anna am Palmsonntag 1836 die

Hinrichtung von Colonel James W. Fannin und Hunderten seiner Männer statt. In

einem hübschen Museum wird ein Großteil der Geschichte der texanischen Revolution

– speziell aber diese Episode – erzählt. Näher an der Grenze haben Sie in den

Grenzmärkten Laredo und Nuevo Laredo Gelegenheit, mexikanische Spezialitäten zu

kosten und nach Herzenslust einzukaufen; in den Städten im Rio Grande Valley und in

der Umgebung entdecken Sie auch eine erstaunliche Vielfalt an Vögeln,

die Sie auf einer geführten Tour mit Experten des World Birding Center

beobachten können.

TravelTex.com 37

Charakter mit einer blühenden lateinamerikanischen Kultur,
die in allen Aspekten des täglichen Lebens erkennbar ist. !

Washington’s Birthday Celebration Museum
900 Zaragoza, Laredo, 78040
956-723-8197
Dieses Museum wurde zu Ehren einer Fiesta eingerichtet, wie
sie für Laredo typisch ist. Über mehr als ein Jahrhundert hinweg
haben die Bewohner von Laredo die Atmosphäre der spanis-
chen Kolonialzeit in einen eher amerikanischen Kolonialcharak-
ter umgewandelt, denn im Februar feiern sie 16 Tage lang den
ersten Präsidenten des Landes. In dem Museum werden das
weltbekannte Jalapeño Festival, der Princess Pocahontas Ball
und der Colonial Ball dargestellt, wo junge Damen indianische
Kostüme aus der Kolonialzeit tragen, und eine Abrazo-Feier, bei
der sich Würdenträger auf der internationalen Brücke umarmen
und damit den Startschuss zu den Festlichkeiten im Februar
geben.125

Museum of the Republic of the Rio Grande
1005 Zaragoza, Laredo, 78040
956-727-3480, webbheritage.org

1840 gründeten die Bewohner dieser Gegend, die damals zu
Mexiko gehörte, die Republic of the Rio Grande und benutzten
dieses aus drei Räumen bestehende Steinhaus (1836) als ihr
Kapitol. Bald jedoch wurden mexikanischen Truppen ausge-
sandt, die ihr Gebiet wieder zurückerobern sollten. Mit der Hilfe
von etwa 300 Texanern widerstanden die Einwohner 283 Tage
lang der angreifenden Armee, bevor die neue Republik fiel. Das
restaurierte Kapitol ist jetzt ein Museum.3

MCALLEN
McAllen wird auch die Stadt der Palmen genannt, denn mehr
als 40 verschiedene Palmenarten säumen ihre Straßen.
Heute ist diese Stadt ein bedeutendes Handelszentrum mit
dem drittgrößten US-Einlaufhafen für Reisende und Im-
porteaus Mexiko. Die Besucher werden von der erstaunlichen
Anzahl und Vielfalt von Vögeln in sechs Naturschutzgebieten
angezogen, die von McAllen aus innerhalb einer Stunde mit
dem Auto zu erreichen sind. In der Stadt selbst finden Sie im
McAllen International Museum eine interessante Sammlung
mexikanischer Volkskunst, Gemälde und Skulpturen. Nach
einem kurzen Spaziergang über die internationale Brücke

The Presidio la Bahía, Goliad. R.W. PARVIN
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nen einen zauberhaften Urlaub in San Antonio verbringen
und den kuriosen, beeindruckenden Buckhorn Saloon samt
zugehörigem Museum, das San Antonio Children’s Museum,
das Witte Museum und Fiesta Texas besuchen, und das jed-
erzeit beliebte Sea World erforschen. !

The Alamo
300 Alamo Plaza, San Antonio, 78299 
210-225-1391, thealamo.org
Die Mission San Antonio de Valero war eine der fünf Missionen,
die von den Spaniern zwischen 1718 und 1731 gegründet wur-
den. Dieser kleine Steinkomplex, der jetzt Alamo genannt wird,
ist zweifellos die berühmteste historische Stätte in Texas. Im
Jahre 1836 wurde eine ergebene, aber zahlenmäßig völlig un-
terlegene Gruppe von Texanern unter der Führung von Colonel
William Barret Travis von Tausenden von mexikanischen Sol-
daten nahezu zwei Wochen lang belagert. Man schätzt, dass
hier 189 Männer ihr Leben verloren, ohne zu wissen, dass Texas
bereits einige Tage vorher seine Unabhängigkeit erklärt hatte.
Diese Schlacht diente dennoch der texanischen Sache, da sie für
General Sam Houston, der später in der 18 Minuten dauernden
Schlacht von San Jacinto Santa Anna besiegte, einen wichtigen
Zeitgewinnn bedeutete.23

HemisFair Park
600 HemisFair Plazaway, San Antonio, 78205
210-207-8480 (tower office)
Der Park mit üppig grünen Flächen, dramatischen Wasserfällen
und Springbrunnen ist eine erfrischende Oase inmitten des
geschäftigen Treibens der Stadt. In diesem Park fand 1968 die
Weltausstellung statt. Hier befinden sich der Tower of the Amer-
icas, das Instituto Cultural Mexicano, das Institute of Texan Cul-
tures (siehe separaten Eintrag), das Henry B. Gonzalez Conven-
tion Center (nach einem langjährigen Abgeordneten im
amerikanischen Kongress benannt), das Lila Cockrell Theater for
the Performing Arts und das Judge John H.Wood Jr. Federal
Courthouse. 234

IMAX Theater Rivercenter
849 E. Commerce, Ste. 483, San Antonio, 78205
210-247-4629, imax-sa.com

Hier im IMAX werden Filme auf einen riesigen Bildschirm mit
einem speziellen Sound-System projiziert. Das 45-minütige
Dokumentardrama Alamo: The Price of Freedom wird jeden Tag
gespielt.Abends sind die Filme eher Action-Abenteuer. Das
Theater, das über zwei Leinwände verfügt, zeigt auch 3-D-
Filme.1234

Institute of Texan Cultures
801 S. Bowie, San Antonio, 78205
210-458-2330, 210-458-2291 (Gruppenausflüge)
texancultures.utsa.edu 
Dioramas,Artefakte und historische Fotografien geben Zeugnis
von dem Beitrag, den 26 der verschiedenartigen kulturellen und
ethnischen Gruppen bei der Entwicklung von Texas geleistet
haben – von spanischen und deutschen Familien bis zu hol-
ländischen Milchbauern, jüdischen Siedlern und japanischen
Reisbauern. Beginnen Sie Ihre Tour im Dome Theater mit einer
dramatischen Multimedienpräsentation auf 36 Bildschirmen.
Das Institut, das Teil der University of Texas in San Antonio ist,
ist jedes Jahr am zweiten Wochenende im Juni Gastgeber des
Texas Folklife Festivals.1235

Majestic Theatre
224 E. Houston, San Antonio, 78205
210-226-5700, 210-226-3333 (Eintrittskarten – Info) 
majesticempire.com
Dieses Theater ist ein texanisches und nationales historisches
Wahrzeichen und eines der wenigen verbliebenen, stim-
mungsvollen und fast schon antiken Vaudeville-Kinos, die noch
in Betrieb sind. Es ist außerdem der Sitz der San Antonio Sym-
phony und der Majestic Broadway Series. In dem nebenan gele-
genen Majestic Theatre und dem Charline McComb’s Empire
Theatre werden auch individuelle Konzerte und Veranstaltungen
geboten.2345

Market Square (El Mercado)
514–612 W. Commerce, San Antonio, 78207
210-207-8600
Innerhalb dieses historischen Innenstadtbereichs, der zwei
Straßenblocks umfasst, befindet sich neben zahlreichen
Geschäften und Restaurants das El Mercado Gebäude, der

größte mexikanische Markt in den Vereinigten Staaten, mit im-
portieren mexikanischen Waren. Das Farmers Market Plaza
Gebäude bietet eine Warenmischung, die repräsentativ ist für
die kulturellen, künstlerischen und ethnischen Einflüsse von
Texas und Mexiko.Auf dem Market Square werden ver-
schiedene Festivals abgehalten, u.a. auch Fiestas Navideñas
und Return of the Chili Queens.12345

Natural Bridge Wildlife Ranch
26515 Natural Bridge Caverns Rd., San Antonio, 78266
830-438-7400,WildlifeRanchTexas.com
Bei dieser Auto-Safari auf einem Gelände von 162 Hektar (400
acres), das als der meistbesuchte Safaripark in Texas gilt, treffen
Besucher inmitten der Weiden des Berglandes auf einheimische
und exotische Tiere. Ein Streichelzoo, ein Besucherzentrum,
eine Besichtigungstour mit dem Auto und ein Zoo mit Tieren,
wie vom Aussterben bedrohten weißen Nashörnern und
Lemuren, teilen sich die schöne Ranch.12345

Paseo del Rio (River Walk)
Zugang über zahlreiche Brücken und Straßen, einschließlich
Commerce und Losoya Street
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com
Der Paseo del Rio ist ein malerischer Spazierweg unterhalb des
Straßenniveaus, der dem Lauf des San Antonio River folgt. Der
Zugang zu diesem tropischen Paradies erfolgt über Steintrep-
pen mit Rundbogen, die der Umgebung ein architektonisches
Gepräge verleihen. Die Hauptattraktionen des River Walk sind
Spaziergänge am Wasser, gutes Essen, Einkaufen oder eine
entspannende Bootsfahrt mit Führer. Für Charterbootsfahrten
rufen Sie Rio San Antonio (210-244-5700 oder 800-417-4139)
an.12345

San Antonio Missions National Historical Park
2202 Roosevelt Ave., San Antonio, 78210, 210-534-8833
Besucherzentrum in der Mission San José:
6701 San José Dr., San Antonio, 78214
210-932-1001, nps.gov/saan/
Die fünf spanischen Missionen von San Antonio wurden zwis-
chen 1718 und 1731 entlang des San Antonio River errichtet.
Alle mit Ausnahme des Alamo (siehe separaten Eintrag) dienen
auch heute noch als aktive römisch-katholische Pfarrkirchen.
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DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

Januar 13 10

Februar 16 13

März 21 17

April 24 21

Mai 28 24

Juni 31 28

Juli 32 29

August 31 29

September 28 26

Oktober 24 22

November 18 16

Dezember 14 11

SONNIGE TAGE 225 244

Das regionale Wetter
LAREDO SAN ANTONIO

INFORMATIONSZENTRUM

Grapefruit aus dem Rio Grande Valley.
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Die Missionen werden gemeinsam von der lokalen katholischen
Erzdiözese und dem National Park Service verwaltet.123

Mission Concepción
807 Mission Rd., San Antonio, 78210,An der Kreuzung von
Mission und Felisa
Mission San José
6701 San José Dr., San Antonio, 78214
An der Kreuzung von Roosevelt und New Napier
Mission San Juan Capistrano
An der Kreuzung von Graf und Ashley
Mission San Francisco de la Espada
10040 Espada Rd., San Antonio, 78214

SeaWorld San Antonio
10500 SeaWorld Dr., San Antonio, 78251
800-700-7786, seaworld.com
Im größten der Meeresfauna und -flora gewidmeten Aben-
teuerpark der Welt, Sea World San Antonio, tummeln sich der
Schwertwal Shamu sowie Delfine, Seelöwen, Haie und Ottern;
auch finden Sie dort Achterbahnen und Wasserrutschen. Der
Park bietet mehr als 25 große Shows.12345

Six Flags Fiesta Texas
17000 I-10 W., San Antonio, 78257
210-697-5050, 800-473-4378, sixflags.com
In diesem riesigen Park, der für seine spektakulären Shows und
aufregenden Vergnügungsfahrten bekannt ist, können Sie
Konzertbesuche und Fahrten mit Achterbahnen bunt
durcheinander würfeln. Zu den Live-Veranstaltungen gehören
klassische Country- und Rock-Musicals,Vorstellungen der
Amazing Chinese Acrobats und multikulturelle Fiestas. Der Tor-
nado ist ein preisgekröntes extremes Tubing-Erlebnis im
Wasserpark. Fahrten für Kinder und Cartoon-Figuren von
Warner Bros. machen diesen Park zu einem echten Freizeitpark
für Familien.12345
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Tour 1 San Antonio
Tag 1 bis 2 San Antonios romantische Mischung aus alten
spanischen Missionen, einem wunderschönen Fluss, der sich
durch das Herz der Stadt windet, und dem tropischen Reiz
dieser Stadt verzaubert schon seit Anfang des 19. Jahrhunderts
ihre Besucher. Nehmen Sie diese Atmosphäre in einem der
Straßencafés am River Walk in der Innenstadt auf und fahren
Sie dann mit dem Trolley zum El Mercado am Market Square,
um bei einem Einkaufsbummel Andenken und Schmuck aus
Mexiko zu erstehen.

Am nächsten Tag steht die Pilgerfahrt zur Alamo-Mission auf
dem Programm. Danach können die Besucher die vier anderen
spanischen Missionen auf eigene Faust erkunden. Dann steht
eine schwierige Entscheidung an, welches der einzigartigen
Museen von Alamo City Sie besuchen wollen: das McNay Art
Museum, das San Antonio Museum of Art, das Witte Museum
und Old West–style Buckhorn Saloon und Museum.Tag 2 steht
für einen der beiden Freizeitparks von San Antonio zur Verfü-
gung: Sea World oder Six Flags Fiesta Texas. Beide Parks haben
ein attraktives Angebot an Bahnen wie auch Schwimm-
möglichkeiten (jahreszeitbedingt).

Goliad
Tag 3 An diesem Tag erfahren Sie, wie die Ereignisse in Goliad
– zusammen mit denen an der Alamo-Mission – die
Entschlusskraft der texanischen Rebellen stärkten, um die
mexikanischen Truppen von General Santa Anna in der Schlacht
von San Jacinto zu besiegen. Im spanischen Fort von Goliad,
Presidio La Bahía, und in der nahegelegene Mission Espiritú
Santo wird der dramatische Kampf um die Unabhängigkeit von
Texas wieder zum Leben erweckt. Unsere Rundfahrt bringt uns
dann über Three Rivers und Choke Canyon State Park, in dem
es Campingplätze und einen See gibt, der zum Angeln und
Schwimmen einlädt, wieder nach San Antonio zurück.

Tour 2 Laredo, McAllen
Tag 1 und 2  Wir beginnen diesen Abschnitt im Republic of
the Rio Grande Museum, wo Sie mehr über die abwech-
slungsreiche Geschichte von Laredo erfahren.Vom Museum
aus führen Trolleyrundfahrten zu den wichtigen historischen Se-
henswürdigkeiten von Laredo, darunter auch die San Augustín
Cathedral.Auf dem Gelände des Laredo Community College
sollten Sie das Lamar Bruni Vergara Environmental Science
Center mit der üppigen einheimischen Flora und Fauna des Rio
Grande Valley besuchen. Später können Sie die Gelegenheit für
Schnäppchen auf der anderen Seite der Grenze wahrnehmen,
indem Sie einfach über die internationale Brücke nach Nuevo
Laredo gehen. El Mercado mit seinen vielen handgefertigten
Produkten ist nur zwei Blocks entfernt.

Zwischen Mission und McAllen, wurde im Bentsen–Rio Grande
Valley State Park ein Rest des üppig bewachsenen, stark be-
waldeten Lower Rio Grande Valley erhalten, so wie es aussah,
bevor es zum Großteil zur landwirtschaftlichen Nutzung abge-
holzt wurde. Der Park ist auch die Zentrale für das World Bird-
ing Center und bietet Vogelbeobachtungsführungen und Tram-
Touren an.Während Ihres Aufenthalts in McAllen können Sie
hierher zurück kommen und sich einer der Vogelbeobachtungs-
touren in den frühen Morgenstunden anschließen.

Auch in McAllen selbst können Besucher oft exotische Vögel
sehen. Halten Sie also bei Ihrem Aufenthalt in der Stadt Auss-
chau nach grünen Sittichen und Rotkappen-Papageien. Die
führende Attraktion dieser tropischen Stadt ist das International
Museum of Art and Science, für das Sie mindestens einen hal-
ben Tag reservieren sollten. Seine herrliche Sammlung umfasst
mexikanische Volkskunst, Trachten, Gemälde und Skulpturen,
und vor kurzem wurde das Museum um den interaktiven Dis-
covery Pavilion zur Unterhaltung der ganzen Familie erweitert.
Zu den Zielen für Tagesausflüge, die von McAllen aus unter-
nommen werden können, gehört das Santa Ana National
Wildlife Refuge.

REISEROUTEN
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DER BAYBEREICH UM HOUSTON
Die 324 Quadratkilometer (125 square miles) große Clear
Lake und Galveston Bay umgibt das Johnson Space Center
der NASA, wo die amerikanischen Astronauten ihren
Stützpunkt haben. Boote und Wassersport, Spaß und
Entspannung werden hier ganz groß geschrieben. Es gibt
auch Gelegenheiten zum Kauf von Antiquitäten, Büchern
und Sammelobjekten in historischen Dörfen und Stadtzen-
tren. Häufig finden Sie dort auch gemütliche Teestuben und
direkt am Wasser gelegene Restaurants. Old Seabrook, His-
toric League City und der Kemah Shopping District bieten ein
reichhaltiges Angebot an Spezialitätengeschäften, kuriosen
Läden und modernen Einkaufszentren. Mehrere Jachthäfen
in dieser Gegend bieten Charterboote für Kreuzfahren und
Angelausflüge an. Und jedes Jahr finden zahlreiche Festiv-
itäten zur Feier des vielfältigen kulturellen Hintergrunds
statt. !

Armand Bayou Nature Center
8500 Bay Area Blvd., Pasadena, 77507
281-474-2551, abnc.org 

Wanderwege durchziehen das abwechslungsreiche, 1.012 Hek-
tar (2.500 acres) große Gebiet mit verschiedenen Ökosyste-
men, die in diesem größten Naturpark der Region Bayous,
Prärie,Wald und Moorlandschaften umfassen. Die Nachbildung
eines Farmhauses aus der Jahrhundertwende weist auf das
Vorhandensein von Menschen inmitten all dieser Naturschön-
heiten hin.125

Kemah Boardwalk
215 Kipp Avenue, Kemah, 77565
281-334-9880, 877-AT-KEMAH, kemahboardwalk.com
Genießen Sie die Fahrten im Vergnügungspark, durchstöbern
Sie die Läden, speisen Sie in einem der am Wasser gelegenen
Restaurants und erleben Sie Live-Unterhaltung und Festivals.
Ob Sie nun eine Fahrt mit der Eisenbahn oder auf dem Riesen-
rad mitmachen, die Felswand hochklettern, dazwischen einige
Spiele spielen oder eine Fahrt auf einem Rennboot wagen – die
Uferpromenade hat für Jung und Alt etwas zu bieten.
12345

BEAUMONT
Beaumont steht ganz unter dem Einfluss seiner Umgebung
im Bayou, im Schatten des Naturschutzgebietes Big Thicket
National Preserve Eine farbenfrohe Mischung aus zwei Kul-
turen verleiht der Stadt ein bisschen lagniappe – was im
lokalen Dialekt („Cajun“) so viel bedeutet wie das „gewisse
Etwas“. Crockett Street, das beliebte Unterhaltungsviertel in
der Innenstadt, wartet mit einem umfassenden Angebot an
Speisemöglichkeiten, Live-Musik und Tanz auf, und das alles
in einem zentral gelegenen Bereich, wo immer viel los ist.
Neu in Beaumont ist Ford Park, ein neuer Unterhaltungskom-
plex. Er liegt gut erreichbar an der I-10 und erstreckt sich
über eine Fläche von mehr als 80 Hektar (200 acres) mit fünf
Anlagen, darunter eine Ausstellungshalle, eine Arena, 12
Sportstadien und Festplätze. !

Art Museum of Southeast Texas
500 Main, Beaumont, 77701 
409-832-3432, amset.org
Die Dauerausstellung des Museums ist eine Kollektion visueller
und dekorativer Kunst aus dem 19. bis 21. Jahrhundert. Teil der

GOLFKÜSTE
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Krabbenboote im Hafen, Port Isabel.
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Kollektion sind mexikanische Tonskulpturen und andere Werke
regionaler Künstler, darunter des kürzlich verstorbenen Felix
„Fox“ Harris aus Beaumont, der große, kunstvoll gearbeitete
Totempfähle aus Altmetall und herumliegenden Gegenständen
baute.12345

McFaddin-Ward House
1906 Calder, Beaumont, 77701
409-832-2134, mcfaddin-ward.org
Das 1906 erbaute McFaddin-Ward House ist eines der am
besten erhaltenen Beispiele des Landes für die großen Häuser
im Beaux Arts-Kolonialstil. Das historische Museum zeigt den
Lebensstil einer reichen Familie in Südosttexas.12

Texas Energy Museum
600 Main, Beaumont, 77701
409-833-5100, texasenergymuseum.org
Eines der sechs Museen des Downtown Museum District ist
das Texas Energy Museum, das der Wissenschaft vom Erdöl
gewidmet ist. Zu seinen Ausstellungen im Gebäude gehören
Geologie, Chemie und Herkunft von Erdöl auf unserer Erde.
123

BRAZOSPORT
Brazosport ist für seine Vielfältigkeit, reichhaltigen natür-
lichen Ressourcen, Geschichte und Schönheit bekannt. Die
günstige Lage, das milde Klima und verschiedenartige Habi-
tate machen Brazosport zu einem Paradis für mehr als 300
Vogelarten.Auch gibt es hier das Gulf Coast Bird Observa-
tory und zwei Tierreservate. Im Surfside Jetty Park und im
Quintana Beach County Park gibt es Campingplätze für
Wohnmobile, Holzstege, Duschen und Toiletten. Statten Sie
auch der Varner-Hogg Plantation einen Besuch ab–ein kom-
plett möbliertes und gut erhaltenes Herrenhaus, das einst
dem ehemaligen Gouverneur James S. Hogg gehörte. !

Sea Center Texas
300 Medical Dr., Lake Jackson, 77566
979-292-0100, tpwd.state.tx.us/fish
In diesem Lernzentrum für Aquakultur mit seiner hochmoder-
nen Fischbrutstätte machen Sie die Bekanntschaft von Gordon,
dem 157,5 kg (350 pounds) schweren Zackenbarsch aus
Queensland,Australien, in seinem knapp 190.000 Liter
(50,000 gallons) Wasser fassenden Gulf of Mexico-Aquarium.
Andere Großaquarien sind ein künstlich angelegtes Riff in
einem Tank, ein Küstenbay-Tank, ein Tank mit Anlegesteg, ein
Gehweg durch das Sumpfgebiet und ein 6 m (20 foot) langer
„Streichel-Pool“, wo Besucher Wassertiere wie Ein-
siedlerkrebse und Blaukrebse,Wellhörner und Seeanemonen
anfassen dürfen.123

BROWNSVILLE
Die südlichste Stadt in Texas ist fürwahr eine internationale
Stadt inmitten eines halbtropischen Paradieses.Von der
geschäftigen Innenstadt von Brownsville aus sind Sie über
eine internationale Brücke in 5 Minuten zu Fuß in Mata-
moros, Mexico, wo Einkaufsmöglichkeiten und Se-
henswürdigkeiten geboten werden. Die nahe gelegenen
weißen Sandstrände und Golfplätze, das Beobachten von
Vögeln und Delphinen sowie regelmäßig wiederkehrende Fi-
estas ziehen viele Besucher an. Sie werden fasziniert sein
vom Gladys Porter Zoo, der Palo Alto Battlefield National
Historic Site und einer Handvoll verschiedener Tierschutzge-
biete. Besonders angenehm ist die Tatsache, dass in
Brownsville das ganze Jahr über tropisches Klima 
herrscht. !

Gladys Porter Zoo
500 Ringgold, Brownsville, 78520
956-546-2177, 956-546-7187, gpz.org 
Im Herzen des Tales liegt einer der besten Zoos in Texas.Auf
über 16 Hektar (31 acres) finden 1.500 Vögel, Säugetiere und
Reptilien aus aller Welt, darunter aus Afrika,Asien,Australien,
Indonesien und den Tropen, ein natürliches Habitat.
12345

Rio Grande Valley Wing of the Commemorative
Air Force Museum
955 S. Minnesota, Brownsville, 78523
956-541-8585, rgbwingcaf.com
Flugzeuge aus aller Welt aus dem Zweiten Weltkrieg, die noch
in gutem Betriebszustand sind, bringen Liebhaber der Luftfahrt 

DIESE REGION, DIE AUCH ALS MEHRZWECK-  
Urlaubsland bezeichnet wird, ist eine Ansammlung dynamischer Metropolen, sandiger

Städte und windgepeitschter Präriegebiete, die entlang der 1.004 Kilometer (624 miles)

langen Küste des Bundesstaates verstreut sind. Die Golfküstenregion bietet für jeden

Geschmack etwas: Freizeitaktivitäten für die Familie, kulturelle Genüsse für den Stadt-

menschen, kuriose Geschäfte an kleinen Straßen für Ausflügler und die Wunder der

Natur für den passionierten Naturliebhaber. Houston bietet zahlreiche Abwechslungen

für ein langes Wochenende oder einen langen Urlaub. Kunstliebhaber werden von den

aus Zypern stammenden Fresken aus dem 13. Jahrhundert, die im Byzantine Fresco

Chapel Museum im Museum District zu sehen sind, begeistert sein. Hier befinden sich

auch das Holocaust Museum, die Menil Collection und das Museum of Fine Arts. Die

kleinen Ortschaften in dieser Region überraschen mit Raritäten wie Sattelsammlungen,

alten Fotografien und antiken Autos im King Ranch Museum in Kingsville, den Rem-

ington Bronzefiguren und Gemälden in der Taos School of Art im Stark Museum of

Art in Orange und den Relikten im Spindletop-Gladys City Boomtown Museum in

Beaumont, die in die erste Erdöl-„Boomtown“ der Welt Einblick geben.

Eltern und Kinder haben viel Spaß in der Sonne entlang der Küste, besonders im

NASA Space Center Houston, wo die Arbeit der Astronauten und der Start von

Raumschiffen im Detail erklärt werden; in Moody Gardens in Galveston, wo ein tro-

pischer Regenwald und Ozean dazu einladen, erforscht zu werden, und im

Schlitterbahn Beach Waterpark auf South Padre Island mit Röhren- und anderen

Wasserrutschen und Surfing.

Wanderer auf der Suche nach einem erquickenden Ort finden hier winzige historische

Gasthäuser und wenig bekannte, versteckte Strandorte wie Palacios, Lamar, Crystal

Beach, Rockport und Port Isabel. Und Vogelbeobachter wissen bereits, dass es keine

bessere Gegend gibt, ihre gefiederten Freunde zu erspähen, als entlang dem Great

Texas Coastal Birding Trail, der sich durch 43 Landkreise die ganze Küste entlang

windet. Es gibt 308 individuelle Stellen entlang des Pfades, an denen Sie Vögel

beobachten können, die mit Holzstegen, Parkplätzen und

Beobachtungsplattformen ausgestattet und speziell angelegt sind, um

einheimische und Wandervögel anzuziehen. Vergessen Sie nicht, Ihr

Fernglas mitzubringen!
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zu diesem Hangar und Museum.Artefakte aus dem Krieg und
„Oldtimer“-Autos werden ebenfalls ausgestellt.1235

CLUTE
Die Geschichte dieser Stadt kann bis ins 19. Jahrhundert
zurückverfolgt werden, als Landparzellen an die „Alten
300“, die ursprüngliche Gruppe von Siedlern aus England,
verteilt wurde. Im Jahre 1887 erwarb Solomon Clute das
Land, auf dem später die Stadt Clute entstand. Heute bietet
die Stadt in ihren 23 Hektar (56 acres) großen bewaldeten
Parks Wander- und Joggingwege, überdachte Pavillons,
Hufeisen-Wurfbahnen, gemauerte Barbecue Pits zum Grillen
ganzer Schweine, Basketballplätze, einen Disc-Golfplatz und
Kinderspielplätze. !

Brazosport Center for the Arts and Sciences
400 College Blvd., Clute, 77531
979-265-7661, 877-265-7661, bcfas.org 
Das Zentrum dient als Basis für fünf Mitgliedergruppen: die Bra-
zosport Art League, das Brazosport Museum of Natural Science,
das Center Stages Theater, das Brazosport Nature Center and
Planetarium und das Brazosport Symphony Orchestra. Das Mu-
seum of Natural Science beherbergt die größte Muschelsamm-
lung im Süden mit mehr als 14.000 Muscheln, sowie Di-
nosaurier-Knochen, die dem Museum erst vor kurzem
geschenkt wurden.1235

CORPUS CHRISTI
Diese in den Vereinigten Staaten für ihre kräftigen Stürm-
böen bekannte Küstengegend bringt Segelfreunde,Windsurf-
ing- und Kite-Boarding-Enthusiasten aus aller Welt in diese
Stadt an der Bay. Das Hafengebiet wird von einem spek-
takulär geformten Deich geschützt, und mehrere Jachthafen-
betriebe bieten Ausflüge auf Segelbooten, Gelegenheiten
zum Beobachten von Delfinen und Hochseeangeln an.Wer
sich für Geschichte und Kultur interessiert, findet in der Bay
den Flugzeugträger U.S.S. Lexington aus dem 2.Weltkrieg
sowie Nachbildungen der drei Schiffe von Christoph Colum-
bus, das Art Museum of South Texas und das Texas State
Aquarium. Zum Einzugsbereich dieser Stadt gehört ein Teil
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DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

Januar 16 12

Februar 17 14

März 21 18

April 23 21

Mai 26 25

Juni 28 28

Juli 29 29

August 29 29

September 27 27

Oktober 24 22

November 20 17

Dezember 16 13

SONNIGE TAGE 231 208

Das regionale Wetter
BROWNSVILLE HOUSTON

INFORMATIONSZENTRUM

CONVENTION & VISITORS BUREAU
1-800-626-2639 • www.brownsville.org

Brownsville ist eine einzigartige internationale Stadt in einem
halbtropischen Paradies. Genießen Sie Sehenswürdigkeiten und
einen Einkaufsbummel in Mexiko, herrliche weiße Sandstrände,
erstklassige Vogelbeobachtung, den weltberühmten Gladys
Porter Zoo, interessante Museen und einige wichtige historische
Stätten.

An der Grenze, am Meer.

TeXAS

CONVENTION & VISITORS BUREAU
1-800-626-2639 • www.brownsville.org

TeXAS

Segelboote, South Padre Island. SOUTH PADRE ISLAND CVB
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des Great Texas Birding Trail, und die größte dem Festland
vorgelagerte Insel der Vereinigten Staaten, Padre Island Na-
tional Seashore, liegt in unmittelbarer Nähe. !

Corpus Christi Greyhound Race Track
5302 Leopard, Corpus Christi, 78408
361-289-9333, corpuschristidogs.com
12345In diesem für $20 Millionen erbauten Komplex können
die Zuschauer auf der Tribüne oder im klimatisierten Komfort
der VIP-Lounge und des Clubhauses die Rennen verfol-
gen.12345

Corpus Christi Museum of Science and History
and the Ships of Christopher Columbus
1900 N. Chaparral, Corpus Christi, 78401
361-826-4650, ccmuseum.com
Eine mit Schätzen beladene spanische Galeone, die vor der
Küste sank, musste ihre kostbare Fracht ziehen lassen; diese
wird jetzt in diesem Museum, das sich auf die Kultur- und
Naturgeschichte von South Texas und Corpus Christi konzentri-
ert, gezeigt. Hier können auch maßstabsgetreue Nachbildungen
der Schiffe von Christoph Columbus, die Santa Maria und die
Pinta, besichtigt werden. Ganz in der Nähe liegt ein Nachbau
der Nina im Dock.12345

Texas State Aquarium 
2710 N. Shoreline Blvd., Corpus Christi, 78402
361-881-1200, 800-477-GULF, 361-881-3107 (tours)
texasstateaquarium.org
Gehen Sie auf Tuchfühlung mit den Delfinen in der Dolphin Bay,
berühren Sie einen Hai oder Stachelrochen und besichtigen Sie
die neu eröffnete AMAZON-Ausstellung mit Riesenschlangen
wie Boas Constrictor und Anakondas, exotischen Vögeln, Pira-
nhas und vogelfressenden Riesentaranteln. Besucher können
einen Ausflug auf dem Wasser von der Küste bis in die Tiefen
des Golfs von Mexiko unternehmen und dabei Tauchvorführun-
gen und Fütterungen sehen.12345

U.S.S. Lexington Museum on the Bay
2914 N. Shoreline Blvd., Corpus Christi, 78402
361-888-4873, 800-LADYLEX, usslexington.com

Die Lexington, einer der meistgeehrten Flugzeugträger in der
Geschichte der US-Marine, hat ihren Liegeplatz unmittelbar vor
dem Texas State Aquarium. Nach einer Besichtigungstour des
Museums wird Gästen in dem vierstöckigen Mega Theater ein
Film gezeigt.1245

GALVESTON ISLAND
Galveston ist eine der ältesten Städte in Texas und ein be-
deutender Hafen. Die Stadt ist auf einer dem Festland vorge-
lagerten Insel im Golf von Mexico gelegen und wird von 52
Kilometer (32 miles) langen entspannenden Stränden
umgeben. Im historischen Downtown Strand District laden
Geschäfte,Antiquitätenläden, ausgezeichnete Restaurants
und Live-Unterhaltung zum Besuch ein – und das alles in
einer historischen Umgebung. Nach dem großen Sturm von
1900 wurde ein Großteil von Galveston wieder aufgebaut.
Vereinzelt findet man noch Wahrzeichen viktorianischer Ar-
chitektur in der Innenstadt, wo Sie herrlich restaurierte Her-
renhäuser oder eines der Heritage-Museen besichtigen kön-

nen.Versäumen Sie nicht, das tropische Paradies Moody Gar-
dens zu besuchen und den berühmten Seawall Boulevard
entlang zu schlendern. !

Bishop’s Palace
1402 Broadway Blvd., Galveston, 77550
409-762-2475
Der aus Galveston stammende Architekt Nicholas Clayton ent-
warf dieses 1886 erbaute exquisite Herrenhaus. Es steht auf der
Liste des American Institute of Architecture als eines der 100
bemerkenswertesten Gebäude im Lande.125

The Grand 1894 Opera House
2020 Postoffice Street, Galveston, 77550
409-765-1894, 800-821-1894, thegrand.com
Hier sind u.a. die Künstler Sarah Bernhardt,Al Jolson, die Marx
Brothers, Bill Cosby und Ray Charles aufgetreten. Eine Zeit lang
galt die Oper als größtes Theater in Texas. Im Rahmen eines um
1970 durchgeführten, preisgekrönten Renovierungsprojekts 
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In Houston gibt es alles! Vom weltberühmten Space Center Houston bis hin zum Georg Ranch Historical Park. Feine Restaurants
und Szene-Treffs. Tanzen? Von Hot Jazz bis Texas Two-Step, haben wir Ihren Stil. Alle Profisportarten sind bei uns vertreten.
Fantastische Golfplätze. Museen von Weltklasse. Symphonie. Oper. Ballett. Theater. Verbunden durch die Metro Rail. Strände, nur
eine kurze Autofahrt entfernt. Besuchen Sie uns im Web unter www.visithoustontexas.com, um mehr zu erfahren.

Greater Houston Convention and Visitors Bureau
www.visithoustontexas.com www.houstonairportsystem.org

Houston bietet ein
volles Programm.

Padre Island National Seashore. TXDOT
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zum Preis von $ 7 Millionen wurde der ursprüngliche Glanz des
Hauses wiederhergestellt.235

Moody Gardens 
1 Hope Blvd., Galveston, 77554
409-744-4673, 800-582-HOPE, moodygardens.org
In dieser 10 Etagen hohen gläsernen Rainforest Pyramid bieten
drei geographische Regenwald-Regionen Platz für exotische
Pflanzen, tropische Fische, Stelzvögel, Schmetterlinge,Wasser-
fälle und eine Fledermaushöhle. Daneben sind hier auch
Lisztaffen, Zweizehenfaultiere, ein Ozelot und andere Tiere des
Regenwaldes zu Hause. Die Discovery Pyramid beherbergt wis-
senschaftliche Wanderausstellungen. Ein IMAX-Theater zeigt 3-
D-Filme auf einer sechs Etagen hohen Leinwand und im Ride-
film-Theater bewegen sich die Sitze mit der Action auf der Lein-
wand.12345

Texas Seaport Museum and the Elissa
Pier 21, #8, Galveston, 77550
409-763-1877, tsm-elissa.org
Die Elissa, der einzige Windjammer von Texas aus dem 19.
Jahrhundert, legte zwischen 1880 und 1890 zweimal in Galve-
ston an, um Fracht nach Texas zu bringen. Im Museum geben
Ausstellungen und eine Multimedia-Präsentation Zeugnis von
der langen und faszinierenden Geschichte der Elissa. Hafen-
rundfahrten mit auf Tonband gesprochenen Erklärungen kön-
nen auf der Sea Gull II unternommen werden.25

HARLINGEN
Harlingen, auch als der tropische Tummelplatz von Texas
bekannt, ist der ideale Ausgangspunkt, um das Rio Grande
Valley, das nördliche Mexiko und den südlichen Teil der
Golfküste von Texas zu erforschen. Harlingen bietet eine his-
torische Innenstadt,Antiquitätenläden und einige der besten
mexikanischen Gerichte im Bundesstaat. Innerhalb der Stadt-
grenzen sind mehr als 30 Parks, zahlreiche Golfplätze und
mehrere Museen zu finden. In der Nähe gibt es Dutzende
von Stellen, an denen Sie Vögel beobachten können,
darunter auch zwei Tierreservate. !

Laguna Atascosa National Wildlife Refuge
22817 Ocelot Rd., Los Fresnos, 78566
956-748-3607, fws.gov/southwest/refuges
Dieses ca. 35.000 Hektar (88.800 acres) große Reservat im Rio
Grande Valley ist ein Paradies für Naturliebhaber. Hier haben
Ozelote und Alligatoren sowie eine lange Liste verschiedener
Vogelarten ihre Heimat. Sandhill-Kraniche, Schneegänse und
mehrere Arten von Raubvögeln überwintern hier.12

Rio Grande Valley Museum
Boxwood an der Raintree gegenüber von Texas State 
Technical College, Harlingen, 78550
956-430-8500, harlingen.com
Dieses Museum vermittelt den Besuchern mit Wanderausstel-
lungen, die mehrmals im Jahr gewechselt werden, viele Ein-

drücke von Geschichte und Natur . Die Ausstellungen zu
Archäologie, Landwirtschaft, spezialgefertigten Cowboystiefeln,
Wildblumen aus Texas, Fischen im Golf von Mexiko und
mexikanischer Folklore sind ausgesprochen breit gefächert. Die
Geschichte der Eisenbahn und das Wachstum des Tales werden
in den Ausstellungen ebenfalls angesprochen.1235

HOUSTON
Houston, das den Spitznamen „Space City, USA“ trägt, ist
ein anerkanntes Kulturzentrum mit einem weltbekannten
Theaterviertel und hervorragenden Museen. Houston ist mit
Profi-Teams in Football, Basketball, Baseball und Hockey
auch als sportbegeisterte Stadt bekannt. Familien besuchen
gerne das Space Center Houston, Six Flags Astroworld und
das Houston Museum of Natural Science, wogegen Kun-
stliebhaber die Menil Collection und das Museum of Fine
Arts, Houston, besichtigen. Einkaufsmöglichkeiten von Weltk-
lasse gehören in The Galleria, dem fünftgrößten Einkaufszen-
trum des Landes, sowie im Uptown Park, Highland Village
und Rice Village zum Alltag. !

Holocaust Museum Houston
5401 Caroline, Houston, 77004
713-942-8000, hmh.org
Der Hauptfokus des Museums liegt darauf, auf die mit
Vorurteilen und Hass verbundenen Gefahren aufmerksam zu
machen. Seine Dauerausstellung „Bearing Witness:A Commu-
nity Remembers” befasst sich mit Holocaust-Überlebenden, die
im Großstadtbereich von Houston leben.123

Minute Maid Park
501 Crawford, Houston, 77002
713-259-8000 (allgemeine Informationen), 713-259-8500,
877-9-ASTROS (Eintrittskarten), astros.com
In diesem Park, in dem 40.950 Besucher einen Sitzplatz finden
können und zwei Restaurants mit Bedienungsservice vorhan-
den sind, sind die Houston Astros zu Hause.Auf Besichtigungs-
touren sind die Suiten und die Medienbereiche zu sehen; auch
kann man in die Unterstände gehen und sogar das Spielfeld be-
treten.2345

Museum of Fine Arts, Houston
1001 Bissonnet, Houston, 77005
713-639-7300, mfah.org 
Das erste Kunstmuseum in Texas öffnete im Jahre 1900 seine
Tore mit einer bescheidenen Gemäldekollektion. Heute werden
mehr als 57.000 Kunstwerke ausgestellt. Ein Kunstgeschichte-
Forschungszentrum dient als Museumsarchiv für mehr als
74.000 Objekte.12345

Reliant Park
One Reliant Park, Houston, 77054
832-667-1400, 800-776-4995, reliantpark.com
In dem bekannten Tagungskomplex auf dem Gelände des Re-
liant Park werden Handelsmessen und Konferenzen abgehalten;
auch finden hier Sport- und Unterhaltungsveranstaltungen
statt. Jede der vier Großanlagen im Park – Reliant Stadium, Re-
liant Center, Reliant Astrodome und Reliant Arena – sind unab-
hängige Mehrzweckanlagen und spielen diverse Rollen in der
lebhafen Geschichte der Stadt.12345

Six Flags AstroWorld
9001 Kirby Dr., Houston, 77054
713-799-1234, sixflags.com
Erleben Sie aufregende Fahrten, eindrucksvolle Attraktionen
und spektakuläre Shows in diesem Vergnügungspark von
Weltklasse. Zu den Achterbahnen gehören der Serial Thriller, der
Texas Cyclone, die Viper, Batman Escape und Greezed Lightnin’.
12345
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Tour 1 Beaumont, Houston
Tag 1 Sie fahren zuerst nach Beaumont, wo das
Spindletop–Gladys City Boomtown Museum die Geschichte des
ersten Erdölausbruchs  der Welt, der sich 1901 in der Nähe der
Stadt ereignete, erzählt.Dann können Sie eine Trolleyfahrt
machen und den Crockett Street Entertainment District erkun-
den, wo heute in historischen Gebäuden Restaurants, Bars und
Clubs mit Live-Musik untergebracht sind.

Tag 2 und 3 Um ein Gefühl für Houston zu bekommen,
müssen Sie schon ein paar Tage dort verbringen. Gehen Sie
zuerst zum Vistors Center in der City Hall, dem Rathaus in der
Innenstadt. Fahren Sie dann mit dem Expressfahrstuhl zur Sky-
Lobby des vom Architekten I. M. Pei entworfenen JPMorgan
Chase Tower, dem größten Wolkenkratzer in der Innenstadt,
und genießen Sie den grandiosen Rundblick.Abends können
Sie Musik und Vorstellungen der Straßenkünstler im Main Event
erleben. In diesem Unterhaltungsbezirk in der Innenstadt gibt es
mehr als 70 Restaurants, Bars und Nachtclubs (Main Street von
Congress bis zur Capitol Street). Besuchen Sie dann am näch-
sten Tag die erstklassigen Museen der Stadt, darunter z.B. die
Menil Collection, das Houston Museum of Natural Science, das
Holocaust Museum Houston und das Children’s Museum of
Houston.

Tour 2
Bay Area Houston (Pasadena/Clear Lake/
Kemah), Galveston 
Tag 1 und 2 In Pasadena lädt Sie das 1012 ha. (2.500 acres)
große Armand Bayou Nature Center zum Wandern und zur Vo-
gelbeobachtung ein – es ist das größte städtische Wild-
naturschutzgebiet in den Vereinigten Staaten. In Clear Lake ist
das Space Center Houston der NASA mit einer Fahrt im „Space
Simulator“ und einer Vorstellung im IMAX-Theater ein ab-
solutes Muss. Den Abend können Sie dann auf dem festlichen
Kemah Boardwalk verbringen. Hier gibt es Jahrmarktattraktio-
nen und -bahnen für die Kinder, Restaurants und Live-Musik.

Tag 3 und 4 Spaß und Unterhaltung für alle bietet der aus
36 Straßenblocks bestehende Strand National Historic Land-
mark District in Galveston: ein Bezirk mit einer Unmenge von
Läden, Galerien, Restaurants und Hotels.Versäumen Sie nicht
das Tall Ship Elissa, einen Großsegler aus dem Jahr 1877, und
den Dokumentarfilm The Great Storm am Pier 21 in der Nähe
des Strand-Bezirks. Die opulente Blütezeit von Galveston wird
für Sie auf einer Tour von Bishop's Palace und Ashton Villa
wieder zum Leben erweckt. Und die ganze Familie wird begeis-
tert sein von Moody Gardens, einem Freizeitpark an der Bay mit
einem Aquarium, 3D-Kino und einer riesigen Pyramide aus Glas,
die Wasserfälle, Pflanzen und Tiere des Regenwaldes be-
herbergt.

Tour 3
Port Aransas, Corpus Christi, Kingsville
Tag 1 bis 3 Heute steht Port Aransas auf dem Programm.
Halten Sie nach Delfinen Ausschau, während Sie mit der Aut-
ofähre nach Mustang Island übersetzen. Im historischen Tarpon
Inn sehen Sie authentische Tarpunschuppen an der Wand,
darunter auch eine, die die Unterschrift von Präsident Franklin
Roosevelt trägt. Es wird empfohlen, während des Aufenthalts in
Port Aransas eine Delfinbeobachtungsfahrt zu buchen. Natürlich
können Sie sich auch am Strand erholen und einfach nur die
Wellen und den Sonnenuntergang genießen.

In Corpus Christi ist das Texas State Aquarium mit seinen
Delfinen, Schildkröten und Fischen aus dem Golf wie auch den
bunten Korallenriffbewohnern und gespenstischen Quallen, die
im Dunkeln leuchten, ein absolutes Muss. Liebhaber der Tejano-
Musik können zum Selena Museum pilgern, und die Besucher,
die sich für militärische Dinge interessieren, können eine Tour
der U.S.S. Lexington, einem Flugzeugträger aus dem 2.
Weltkrieg, auf ihr Programm setzen.

Dann geht es weiter südlich nach Kingsville, wo eine Tour
der legendären King Ranch, die flächenmäßig größer ist als der
US-Bundesstaat Rhode Island, angesetzt ist. Besichtigen Sie
auch das King Ranch Museum und statten Sie dem King Ranch
Saddle Shop einen Besuch ab, um ein paar Lederprodukte zu
erstehen.

Tour 4
Harlingen, Brownsville, South Padre Island
Tag 1 und 2 Harlingen, das Tor zum tropischen Rio Grande
Valley, ist ein sehr reizvoller Ort. Folgen Sie dem Harlingen Her-
itage Trail an den alten Häusern der Silk Stocking Row entlang,
oder suchen Sie nach einer der über 30 Wandmalereien, die
überall in der Stadt zu finden sind. Auf der Fahrt nach
Brownsville können Sie im Los Ebanos Nature Preserve, das für
seine Fülle an Vögeln und Schmetterlingen (nach Saison)
bekannt ist, anhalten und ein Picknick machen.

Durch die Lage von Brownsville am Rio Grande können Sie
schnell zu Fuß über die Brücke laufen, um im Juárez Market in
Matamoros einkaufen zu gehen oder sich bei Garcia’s
mexikanisches Essen servieren zu lassen. Den nächsten Vormit-
tag können Sie in Brownsville im Gladys Porter Zoo verbringen,
wo mehr als 400 Tierarten in geräumigen Gehegen mit üppiger
Vegetation, umgeben von fließenden Wasserwegen, zu Hause
sind.

Tag 3 bis 5 Ihre letzten drei Tage in dieser Region können Sie
sich am 55 km (34 miles) langen Sandstrand von South Padre
Island ausruhen. Und wenn es Ihnen beim Faulenzen zu lang-
weilig wird, gehen Sie in den Schlitterbahn Beach Waterpark
mit seinen Wasserbahnen und Aktivitäten, an denen Jung und
Alt ihre Freude haben.Auf der Laguna Madre wird Unterricht im
Windsurfing oder Kiteboarding (Mischung aus Wellenreiten und
Gleitschirmfliegen) erteilt. Oder üben Sie sich mal wieder im
Sandburgenbauen mit „Amazing Walter and Sandy Feet“, den
berühmtesten Einwohnern von South Padre.

REISEROUTEN

Laguna Atascosa National Wildlife Refuge, Harlingen. ELLIE THOMPSON

GER_36-67.qxd  8/9/05  10:24 AM  Page 44



Space Center Houston
1601 NASA Pkwy 1, Houston, 77058
281-244-2100, 281-244-2130 (Gruppenausflüge),
spacecenter.org
Setzen Sie Ihren Helm auf und heben Sie ab zu einer spek-
takulären Reise durch das amerikanische Raumfahrtprogramm.
Zu dem „außerirdischen“ Spaß im offiziellen Besucherzentrum
der NASA gehören Shows, interaktive Ausstellungen, ein IMAX-
Theater und Touren, die Sie hinter die Kulissen führen.
12345

KINGSVILLE
Frau Henrietta King, die Matriarchin der größten Ranch der
Welt, spendete einen Teil Ihres Landbesitzes für den Bau von
Kingsville, da sie zwischen Corpus Christi und Brownsville
eine Gemeinde ins Leben rufen wollte. Die spektakuläre
Ranch erstreckt sich über ein Gebiet, das von den Indianern
und Spaniern, die den Versuch unternahmen, die mit
Mezquitesträuchern und Gebüsch bestandenen Küstenebe-
nen urbar zu machen,Wild Horse Desert genannt wurde.
Heute ist diese Gegend eine hervorragende Gelegenheit zum
Beobachten von Vögeln entlang des Great Texas Coastal
Birding Trail. !

King Ranch Museum 
405 N. Sixth, Kingsville, 78363
361-595-1881, king-ranch.com
Das Leben auf der Ranch um 1940 wird in einem preisgekrön-
ten Bilderessay von Toni Frissell dargestellt. Hier können Sättel
aus aller Welt, Nachahmungen der Flagge von Texas, antike
Kutschen und Autos besichtigt werden.1235

PORT ARANSAS
Setzen Sie auf der Fähre zum oberen Ende von Mustang Is-
land über und besichtigen Sie dieses reizvolle Dorf, das Gen-
erationen texanischer Familien als Erholungsort diente. In
„Port A“, das gegenüber von Corpus Christi auf der anderen
Seite der Bay gelegen ist, können Sie sich in einer bequemen
Ferienwohnung oder einem Cottage in der Nähe des Sand-
strandes entspannen und sich Ihrer Familie widmen.Auf
einer Führung durch die Natur können Sie Delfine
beobachten oder nach den Hunderten von Vogelarten Auss-
chau halten, die diesen Teil der Küste besuchen. !

Leonabelle Turnbull Birding Center and
the Joan and Scott Holt Paradise Pond 
Birding Habitat
between Ross Ave. and Cut Off Rd. Port Aransas
361-749-4158, 800-45-COAST portaransas.org
Vögel und Vogelbeobachter kommen in Scharen zu diesen bei-
den Vogelzentren entlang des Great Texas Coastal Birding Trail.
An beiden Stellen gibt es Holzstege und im Turnbull Center
einen Beobachtungsturm mit zwei Plattformen. Hier hat man
bis zu 300 Vogelarten beobachtet.123

SOUTH PADRE ISLAND
Ob Sie während der Frühjahrsferien Abwechslung und Unter-
haltung suchen oder das ganze Jahr über ein ruhiges
Fleckchen vorziehen, werden in South Padre alle Ihre Wün-
sche erfüllt. Sowohl auf der geschäftigen Golf-Seite als auch
auf der eher ruhigen Laguna Madre-Seite der Insel reihen
sich große und kleine Ferienwohnungen, Hotels, Restaurants,
Nachtclubs und unzählige Freizeitoptionen aneinander. Re-
iten,Windsurfing, Segeln, Fliegenfischen,Angeln im Surf,
Minigolf, Beobachten von Vögeln und Delfinen gehören zu
den gebotenen Abwechslungen. Sie können natürlich auch
im Sand nach Muscheln und Sanddollars suchen. Nur eine 

kurze Autofahrt entfernt überqueren Sie die Grenze nach
Matamoros, Mexiko. !

Island Equestrian Center 
1,6 Kilometer (1 mile) nördlich des Convention Center,
South Padre Island, 800-761-HOSS, horsesonthebeach.com
Wenn Sie den Strand von einer völlig anderen Perspektive er-
leben wollen, machen Sie doch eine Spritztour die Küste ent-
lang – zu Pferd mit Führer.Anfänger erhalten entsprechende
Anweisungen, um das Abenteuer unvergesslich zu gestalten.
Kinder unter sechs Jahren können in eingezäunten Plätzen auf
Ponys reiten. Im Zentrum sehen Sie auch Watusi-Rinder, Llamas
und Packesel.1

Schlitterbahn Beach Waterpark
90 Park Rd. Hwy. 100
South Padre Island, 78597
956-772-SURF (7873), schlitterbahn.com
Dieser South Padre Vergnügungspark bietet eine Fülle von
Wasser-Coasters, Röhrenrutschen, Body Slides, ein riesiges
Wellenschwimmbad, Strände und ein fünf Stockwerke hohes
„Wasserhaus“. Die riesigen Palapa-Gebäude im Brasilien-Park
bilden einen Strandort mit hervorragenden Speisen und
Getränken, Unterhaltungs- und Einkaufsmöglichkeiten. Im
Shrimp House können Besucher während des Abendessens
Live-Unterhaltung genießen und gleich hinter den unberührten
Sanddünen liegt der Golf von Mexiko.1234
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CONROE
Die Entdeckung von Erdöl in Jahre 1931 ersparte dieser
Stadt die Auswirkungen der Depression und erwies sich als
Segen für eine Gemeinde, die zu Beginn ihrer Existenz von
zwei Großbränden heimgesucht worden war.Ausstellungen
im Heritage Museum of Montgomery County und in seinem
Gemischtwarenladen vermitteln einen Einblick in die
Geschichte dieser Stadt.Versäumen Sie nicht den Besuch des
Crighton Theater in der Innenstadt, ein umfunktioniertes
Kino aus dem Jahre 1934, in dem heute Theateraufführun-
gen und musikalische Darbietungen geboten werden. !

Southern Empress Riverboat Paddle Wheeler 
600 Del Lago Blvd., Montgomery, 77356 
936-588-3000, 936-447-3002,
800-324-2229, southernempress.com
Eine gemächliche Fahrt auf diesem altmodischen Schaufelrad-
dampfer im viktorianischen Stil versetzt den Besucher zurück in
den Prunk des 19. Jahrhunderts.12345

HUNTSVILLE
Die ca. 27.000 kg (60.000 pounds) schwere Statue von
Huntsvilles berühmtestem Bewohner, Sam Houston, erhebt
sich nahe der Interstate 45 20 Meter (67 feet) hoch in die
Luft. Houston wird auch in einem Museumskomplex geehrt,
der seinen Namen trägt. Dieser wurde auf einem 7 Hektar
(18 acres) großen Stück Land errichtet, das diesem Helden
der Republik gehörte.Andere interessante Sehenswürdig-
keiten in Huntsville sind das Texas Prison Museum und die
Blue Lagoon, ein von Quellen gespeister Steinbruch. !

Sam Houston Memorial Museum
1402 19th St.
Sam Houston State University, Huntsville, 77341
936-294-1832, samhouston.memorial.museum
Ein wertvoller Teil der Geschichte von Texas ist auf einer Fläche
von 7 Hektar (18 acres) bewahrt, die ehemals Sam Houstons
Farm war. Zu den Originalgebäuden auf diesem Grundstück
gehören das Woodland Home, in dem Houston und seine Fami-
lie 10 Jahre lang lebten, Houstons Anwaltskanzlei, die als sein

politisches Hauptquartier diente, sowie das Steamboat House,
in dem er 1863 starb.123

Sam Houston Statue, Visitors Center,
and Gift Shop
7600 TX Hwy. 75 S., Huntsville, 77340
936-291-9726, huntsvilletexas.com
Eine 20 Meter (67 foot) hohe Statue von Sam Houston mit dem
Titel A Tribute to Courage steht auf einem 3 Meter (10 foot)
hohen Granitsockel. Houstons Leben und seine Errungen-
schaften werden in dem daneben liegenden Besucherzentrum
erläutert.123

JEFFERSON
Auf dem Höhepunkt ihrer Existenz wurde Jefferson, eine re-
iche, blühende Stadt mit einem geschäftigen Hafen, nur von
Galveston übertroffen. Das Hafenbecken war so groß, dass
Flussdampfer wenden und auf dem entgegengesetzten Kurs
zurückfahren konnten. Heute ist Jefferson mit seinen 60
reizvollen Frühstückspensionen und Gasthäusern ein be-

DIE KIEFERNWÄLDER
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Langnadelige Kiefern in den Kiefernwäldern.

LAURENCE PARENT
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liebter Ort für Wochenendausflüge. Besichtigen Sie die alte
Carnegie Library und das Jefferson Historical Society Mu-
seum, das zahllose Andenken und Artefakte enthält.Auf
Bootsausflügen können Sie den Big Cypress Bayou und
Caddo Lake besuchen, und Pferdekutschen folgen den
gewundenen kopfsteingepflasterten Straßen der 
Innenstadt. !

Jefferson Historical Museum
223 W.Austin, Jefferson, 75657
903-665-2775
Dieses 1890 errichtete vierstöckige Postamt und Gerichtsge-
bäude beherbergt Ausstellungen über die Blütezeit von Jeffer-
son. Dazu gehören eine Gewehrsammlung, die Carnegie Doll
Collection, ein 200 Jahre alter Webstuhl und Kunstwerke aus
dem 16. bis 19. Jahrhundert.2

Turning Basin Boat Tours
200 W. Bayou St., Jefferson, 75657
903-665-2222, historicjefferson.com/bayoutours
Bei einer einstündigen Tour durch den Cypress Bayou mit auf
Tonband gesprochenen Erklärungen können Sie mehr über
Geschichte, Flora und Fauna von Osttexas erfahren. Entdecken
Sie den Port of Jefferson, der im 19. Jahrhundert ein bedeuten-
der Binnenhafen war. Erfrischen Sie sich nach dem Ausflug mit
einer Limonade und Süßigkeiten im Andenken- und Buchladen.
12

KILGORE
Kilgore war eine ruhige Landgemeinde, bis im Herbst 1930
ihr Name überall in Texas bekannt wurde, als in der Stadt
und in ihrer Umgebung Erdöl entdeckt wurde. Kilgore, das in
der Nähe des Zentrums des Erdölfeldes in Osttexas gelegen
ist, hatte in einem Innenstadtviertel eine Zeitlang die dicht-
este Konzentration von Bohrtürmen der Welt.Während des
Zweiten Weltkriegs lieferte Kilgore den Treibstoff, der die Be-
mühungen der alliierten Streitkräfte unterstützte.Alle diese
Geschichten bereiten Sie auf einen Besuch im East Texas Oil
Museum vor, dessen Ausstellungen eine Chronik der An-
fänge des Ölbooms bilden.Andere interessante Se-
henswürdigkeiten sind das nahe gelegene Rangerette
Showcase Museum und der Shakespeare Garden mit
Pflanzen und Büschen, die in Shakespeares Werken erwähnt
werden. !

East Texas Oil Museum
Corner of Ross and U.S. Hwy. 259, Kilgore, 75662
903-983-8295, easttexasoilmuseum.com
Mit Dioramas, Filmen und Memorabilien wird die Blütezeit von
Kilgore um 1930 dargestellt. Nachbildungen von Läden, geolo-
gische Ausstellungen und simulierte Fahrten in einem 1.158
Meter (3.800 foot) langen Aufzug zu den Ölschichten im
Erdinneren geben Besuchern ein Gefühl für die kribbelnde
Anspannung, die immer dann verspürt wird, wenn auf Öl
gestoßen wird.Am Eingang zu dem Gelände steht die Nachbil-
dung eines alten Bohrturms.123

Kilgore Rangerette Showcase Museum
Kilgore College, 1100 Broadway, Kilgore, 75662
903-983-8265, kilgore.cc.tx.us
Im Jahre 1940 erschien eine Gruppe junger Frauen, die als Kil-
gore College Rangerettes bekannt waren, mit präzisen
Drillschritten auf dem Football-Feld und ging als erstes Präzi-
sionsdrill- und Tanzteam, das während der Halbzeit einer
sportlichen Veranstaltung auftrat, in die Geschichte ein. Das
Showcase enthält Kostüme, Ehrenplaketten und Andenken an
die damalige Zeit.123

LONGVIEW
Dieser 1870 gegründete ruhige Plantagenort unterzog sich
in den Dreißigerjahren einer außergewöhnlichen Metamor-
phose und verdreifachte seine Bevölkerung. Die Entdeck-
ung des „schwarzen Goldes“ wird auf einer Besichtigungs-
tour durch das East Texas Oil Field erklärt.Vor nicht allzu
langer Zeit erlebte die Gemeinde mit der Ausweitung der
LeTourneau University und dem Erfolg von 200 Fertigung-
sunternehmen eine Blüte ganz anderer Art. Longview, das in
der Nähe der Seen Lake O’ the Pines, Caddo Lake, Lake
Gladewater, Martin Creek Lake und Gilmer Lake gelegen ist,
erfreut sich zahlreicher Freizeitvergnügungen und Wasser-
sportaktivitäten. !

MIT SICHERHEIT WURDE DAS MASSIVE GEBIET 
in Osttexas mit seinen Wäldern und Flüssen speziell für Menschen geschaffen, die in

den Wundern der Natur schwelgen. Das Gebiet der Kiefernwälder zeichnet sich durch

einladende Landstriche mit grünen Wäldern und üppigen Wiesen aus. Und wer seinen

Geschichtsunterricht in kleinen, leicht verdaulichen Dosen zu sich nehmen will, hat

dazu reichlich Gelegenheit in den sauberen, überall in der Region verstreuten

Ortschaften, die zu erforschen sich lohnt. Familienausflüge können am Caddo Lake

beginnen. Von ihm wird gesagt, dass er der einzige natürlich entstandene See in Texas

ist. Hier können Sie Kanufahrten durch die uralten, geheimnisvollen Sümpfe des

Caddo Lake State Park oder einen Ausflug an Bord der Graceful Ghost, der

Nachbildung eines Schaufelraddampfers aus der Zeit um 1890, unternehmen. Das

Naturschutzgebiet Big Thicket National Preserve in Südosttexas bietet weitere

Gelegenheiten für unvergessliche Kanufahrten. Und wenn Sie schon einmal dort sind,

unternehmen Sie eine Wanderung auf einem der Wanderwege wie dem Lone Star im

Sam Houston National Forest und dem Four C im Davy Crockett National Forest.

Bringen Sie auf jeden Fall auch Ihre Angelrute mit und fangen Sie ein der

Prachtexemplar in den riesigen Stauseen Toledo Bend und Sam Rayburn und im Lake

Livingston.

Das liebliche Panorama wirkt beruhigend auf das Gemüt, wie etwa die herrlichen

Farben der Herbstwälder um den Lake Daingerfield und die sonnigen Blütenteppiche,

die sich im Februar in den Helen Lee Estate Daffodil Gardens in Gladewater ausbreit-

en. Im Frühjahr malen die Azaleen überall Porträts in purpurroten Schattierungen,

besonders im Ruby Mize Azalea Garden in Nacogdoches und in Tyler, wo vom

Spätfrühling bis Frühherbst die Rosengärten der besondere Stolz der Einheimischen

sind. Wer sich für Geschichte begeistert, sollte eine Fahrt mit der antiken Eisenbahn

nicht versäumen, die zum Depot im Rusk State Park fährt, und das Old

Stone Fort in Nacogdoches besuchen, wo Geschichten aus den

Anfängen von Texas anschaulich dargestellt werden.
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Longview Museum of Fine Arts
215 E. Tyler, Longview, 75601
903-753-8103, LMFA.org  
Das Museum beherbergt eine umfassende Sammlung von
Gemälden, Zeichnungen, Kunstdrucken, Fotografien und Skulp-
turen, die sich speziell auf Künstler des 20. Jahrhunderts
konzentrieren.1235

LUFKIN
Die Angelina and Davy Crockett National Forests grenzen an
Lufkin und bieten somit zahlreiche Gelegenheiten für
Freizeitaktivitäten und Picknicks. Diese typische Stadt in den
Kiefernwäldern beherbergt das Texas Forestry Museum, den
Ellen Trout Zoo und Park und das Museum of East Texas. !

Texas Forestry Museum
1905 Atkinson Dr., Lufkin, 75901
936-632-9535, treetexas.com
Die Geschichte der Nutzholzindustrie in East Texas wird in
diesem Museum erhalten. Hier sind Maschinen und eine antike
Holzabfuhrbahn, ein von Ochsen gezogener Holzabfuhrkarren
und ein Feuerwachturm ausgestellt.Auch gibt es hier einen
durch die Waldgebiete führenden preisgekrönten Wanderweg.
123

MARSHALL
Die Bezirkshauptstadt von Harrison County hat eine Fülle
historischer Stätten zu bieten, darunter das alte Gerichtsge-
bäude, in dem heute das Harrison County Historical Museum
untergebracht ist, und das herrliche, jährlich inszenierte Won-
derland of Lights. Im Marshall Pottery and Museum wird
dem Besucher gezeigt, wie Tonware geformt und gebrannt
wird. Das Texas and Pacific Railroad Museum klärt Sie über
die Geschichte der Eisenbahn in Marshall auf. !

Marshall Depot, Texas and Pacific
Railroad Museum
800 N.Washington, Marshall, 75670
903-938-9495, marshalldepot.org

Im restaurierten Marshall Depot erleben Erwachsene und
Kinder die Geschichte von Texas und der Pacific Railroad. Das
Museum informiert über die Eisenbahn und ihre Arbeiter vor
dem Hintergrund eines aktiven Passagierbahnhofs und zeigt
entsprechende Memorabilien.123

NACOGDOCHES
Nacogdoches, das nach dem Stamm der Caddo Indianer be-
nannt wurde, die einst in dieser Gegend lebten, ist als die äl-
teste Stadt in Texas bekannt. Bis 1716 war der Ort eine Indi-
anersiedlung; dann errichteten die Spanier eine Mission,
Nuestra Señora de Guadalupe de los Nacogdoches. Heute
steht das Stone Fort Museum an der Stätte von drei
fehlgeschlagenen Republiken, und im Oak Grove Cemetery
sind die vier Unterzeichner der Unabhängigkeitserklärung
von Texas beigesetzt. Im Sterne-Hoya Haus wurde Sam
Houston getauft, und Millard’s Crossing ist ein hervorragen-
des Beispiel eines rekonstruierten historischen Dorfes in Ost-
texas. Das stark von der Geschichte von Texas geprägte
Nacogdoches gehört zu den beliebtesten Ausflugszielen im
Bundesstaat. !

Ruby M. Mize Azalea Garden 
University Dr. at Stephen F.Austin State University,
Nacogdoches, 75962
936-468-3705, http://azalea.sfasu.edu
In diesem Garten können Sie 6.500 immergrüne und einheimis-
che Azaleenarten bewundern. Sollten Sie die Azaleensaison im
Frühjahr versäumen, kommen Sie auch später noch auf Ihre
Kosten – die 200 verschiedenen Arten von Kamelien, japanis-
chen Ahornbäume und Hortensien und die 400 Zierbäume und
-stauden sorgen dafür, dass es im Ruby M. Mize Garten das
ganze Jahr über grünt und blüht.123

Millard’s Crossing Historic Village
6020 North St., Nacogdoches, 75961
936-564-6631, millardscrossing.com
Dieser erstaunliche Museumskomplex ist nach der Eisenbahn-
strecke benannt, die einst das Grundstück der Familie Millard
durchquerte und heute an die Nordseite des Dorfes grenzt. Hier

finden Sie zahlreiche architektonische Beispiele aus dem Ost-
texas des 19. Jahrhunderts, die von einfachen Blockhütten bis
zu Häusern im viktorianischen Stil reichen.125

TEXARKANA
Diese Stadt ist insofern einmalig, als sie genau auf der
Grenze zwischen Texas und Arkansas liegt und zwei separate
Stadtverwaltungen hat. In Texarkana gibt es eine Fülle von
historischen Stätten, jährlichen Festivals und Unterhal-
tungsmöglichkeiten.Von besonderem Interesse in dieser
nordöstlichsten Ecke des Bundesstaates ist das Ace of Clubs
House, ein 1885 erbautes Wohnhaus mit 22 Seiten, das mit
dem Gewinn aus einem Kartenspiel finanziert wurde, das
Wandgemälde zu Ehren des King of Ragtime,Texarkanas
Scott Joplin, und das Regional Arts Center, das im ehemali-
gen US-Bezirksgerichtsgebäude untergebracht ist. !

Perot Theatre
219 Main St., Texarkana, 75501
903-792-4992, trahc.org
Das Perot war fast vier Jahrzehnte lang das erste Theater in
einer vier Bundesstaaten umfassenden Region, in dem Theater-
aufführungen und Filmpremieren stattfanden. Das Gebäude
wurde baufällig und schloss 1977 seine Tore, erlebte aber 1981
nach einer $ 2,4 Millionen teuren Renovierung eine erneute
Blütezeit. Dieses klassische Gebäude im italienischen Renais-
sancestil dient mit seinen musikalischen Darbietungen, Tänzen,
Theatern, Musicals und vielem mehr als gefeierte Bühne für na-
tionale und internationale Künstler.1235

Texarkana Museum System
219 N. State Line Ave., Texarkana, 75501
903-793-4831, texarkanamuseums.org
Diese Anlage besteht aus drei Museen: dem ältesten Ziegel-
steingebäude in Texarkana (das Museum of Regional History),
dem Kindermuseum Discovery Place und dem Ace of Clubs
House. Zu den Dauerausstellungen gehören eine interaktive
Musikausstellung, eine Ausstellung zu den Caddo-Indianern,
eine Ausstellung zu den Anfängen von Texarkana, sowie eine 
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DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

Januar 6 10

Februar 8 12

März 12 17

April 17 20

Mai 22 24

Juni 26 27

Juli 28 29

August 28 28

September 24 26

Oktober 18 21

November 12 16

Dezember 7 11

SONNIGE TAGE 221 210

Das regionale Wetter
TEXARKANA CONROE

INFORMATIONSZENTRUM

Eine von Tausenden von Rosen in Tyler.
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Ausstellung zur Geschichte des Museumsgebäudes.
1235

TYLER
Tausende von Besuchern ziehen im Frühjahr durch diese
vornehme Stadt, um die Azaleen und Dogwoodblüten zu se-
hen. Besonders eindrucksvoll aber sind die fantastischen
Rosengärten von Tyler. Jedes Jahr wird das Municipal Rose
Garden Center zu einem neun Hektar (22 acres) großen
Blütenparadies mit 38.000 Rosenstauden und nahezu 500
verschiedenen Arten.Außerdem sind in Tyler der Caldwell
Zoo, das Brookshire’s World of Wildlife Museum und der her-
rliche, bewaldete Tyler State Park einen Besuch wert. !

Tyler Municipal Rose Garden Center
420 S. Rose Park Dr., Tyler, 75702
903-531-1212, cityoftyler.org
Dieser spektakuläre, sechs Hektar (14 acres) große Rosengarten
entfaltet seinen Duft und Farbenzauber während der Rosensai-
son (Mitte Mai bis Anfang November). Er ist der größte städtis-
che Rosengarten der Welt und weist 38.000 Büsche und na-
hezu 500 verschiedene Rosenarten auf. Ein Teil des Gartens ist
antiken Rosen bzw. Erbrosen gewidmet – hier findet man
Sorten, die 75 bis 100 Jahre alt sind.1235

THE WOODLANDS
The Woodlands, das 48 Kilometer (30 miles) nördlich von der
Innenstadt von Houston gelegen ist, ist eine der schönsten
auf dem Reißbrett entstandenen Wohnanlagen in den Vere-
inigten Staaten. Nahezu ein Viertel des Grundes in The
Woodlands ist für Grünanlagen und Naturschutzgebiete bes-
timmt. Die Stadt verfügt über Wander- und Radwege (beein-
druckende 160 km – 100 miles – lang), 80 Parks und einen
ca. 81 Hektar (200 acres) großen See. Im Herzen der Stadt
liegt das Woodlands Town Center, ein blühendes
Geschäftsviertel mit mehr als 400 Läden, Restaurants, Hotels
und Unterhaltungsbezirken. !

Cynthia Woods Mitchell Pavilion
2005 Lake Robbins Dr., The Woodlands, 77380
281-364-3010, http://pavilion.woodlandscenter.org
43 Kilometer (27 miles) nördlich von Houston gelegen
Seit etwa 15 Jahren wird in diesem Pavillon eine breite Auswahl
an Vorstellungen geboten. Das Unterhaltungsprogramm um-
fasst zeitgenössische und klassische Aufführungen des Houston
Ballet, der Houston Grand Opera und weltbekannter Musiker.
12345

WOODVILLE
Woodville, im Herzen des Naturschutzgebietes  Big Thicket
gelegen, ist auf der einen Seite von einem Meer von Laub-
hölzern und hängenden Weinstöcken und auf der anderen
Seite von offenen Savannen mit Blaugräsern umgeben. Zu
den Attraktionen gehören Erholungsaktivitäten im und am
Wasser im B.A. Steinhagen Reservoir, Einkaufsmöglichkeiten
in Antiquitätengeschäften mit regionalem Angebot und Be-
suche von lokalen Kunstgalerien. „Southern Hospitality“,
d.h. die Gastfreundschaft der Südstaatler, und vielleicht ein
bisschen Lokalkolorit werden Ihnen in mehr als 15 Restau-
rants am Orte geboten. !

Big Thicket National Preserve
6102 FM 420, Kountze, 77625
409-951-6725, nps.gov/bith
47 km (29 miles) von Woodville entfernt
Hier fand in der letzten Eiszeit eine Konvergenz von Ökosyste-
men statt. Dabei trafen an einem geografischen Standort die
östlichen Hartholzwälder, die Küstenebenen der Golfregion und
die Prärien des Mittelwestens aufeinander. Die neun Landein-
heiten und sechs Wasserkorridore des Naturschutzgebiets er-
strecken sich über mehr als 39.255 ha (97.000 acres). Big
Thicket war das erste Naturschutzgebiet des Nationalparksys-
tems, das am 11. Oktober 1974 gegründet wurde. In diesem
Bereich wird eine reichhaltige biologische Vielfalt geschützt.
Das Naturschutzgebiet ist ein idealer Ort zum Camping und es
werden Lehrwanderungen,Vogelbeobachtung, Jagd,Angeln
und sonstige lehrreiche Programme angeboten.
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Big Thicket National Preserve in der Nähe von Woodville. BEAUMONT CVB

Tour 1  Woodville, Huntsville, Conroe,
The Woodlands 
Tag 1 und 2 Beginnen Sie Ihre Piney Woods Tour in
Woodville am McAfee Nature Center, einem Museum, in dem
Sie eine Einführung in die Ökologie und Kultur eines Waldge-
bietes erhalten, das so dicht und üppig ist, dass die Siedler es
„Big Thicket“ (großes Dickicht) genannt haben. Später wird
Ihnen im Heritage Village Museum ein Bild des Lebens in der
frühen Pionierzeit vermittelt oder, wenn Sie dies bevorzugen,
können Sie im nahegelegenen Alabama-Coushatta Indian-
erreservat mehr über die Traditionen der Indianer erfahren.

Nach der Ankunft in Huntsville rückt General Sam Hous-
ton, eine wichtige Persönlichkeit in der Geschichte von Texas,
der hier lebte und arbeitete, in den Mittelpunkt des Interesses.
Das Sam Houston Memorial Museum umfasst die Farm, das
Wohnhaus der Familie, die Anwaltspraxis und viele der per-
sönlichen Gegenstände von Houston. Bei warmen Tempera-
turen wird am Ende des Tages ein Bad in der Blue Lagoon
empfohlen, ein durch eine Quelle gespeistes Reservoir in
einem nahegelegenen Steinbruch.

Tag 3 und 4 Im Sam Houston National Forest und auf dem
Lake Conroe erwarten Sie noch mehr Freizeitaktivitäten. Beide
warten mit einem Netz von Wanderwegen Campingplätzen,
Golfplätzen und Unterkünftenauf. Ganz in der Nähe befindet
sich auch das N.H. Davis Pioneer Museum in Montgomery
und das Heritage Place Amphitheater in der Innenstadt von
Conroe, in dem das ganze Jahr über Veranstaltungen stat-
tfinden und im Sommer eine Konzertreihe präsentiert wird.

Ca. eine Stunde nördlich von Houston liegt The Woodlands
Resort, das mit einem luxuriösen und vergnüglichen Grand Fi-
nale aufwartet: dort gibt es fünf Swimmingpools und einen
neuen Wasserpark für Kinder, zwei Championship-Golfplätze,
ein neues Spa und Fitnesscenter, 21 Tennisplätze und Wander-
und Fahrradwege, damit sichergestellt wird, dass alle Fami-
lienmitglieder wunderbare Erinnerungen mit nach Hause
nehmen.

Tour 2 Tyler, Kilgore, Nacogdoches
Tag 1 und 2 Tyler ist eine Stadt der Rosen. Im 6 Hektar (14
acres) großen Municipal Rose Garden und Center blühen von
Mai bis Anfang November fast 500 verschiedene Rosen-
sorten. Etwas außerhalb im Norden der Stadt liegt der Tyler
State Park mit einem See, der die perfekte Gelegenheit zum
Schwimmen und Angeln bietet. Besucher verbringen ihre Zeit

dort gern mit Wandern und Mountain-Biking oder einfach nur
mit Nichtstun und Entspannen.

In Kilgore sollten Sie sofort ins Kilgore Rangerette Show-
case Museum marschieren; dort wird das Präzisions-Drillteam
gefeiert, das seit seinen Anfängen in den 1940er Jahren auf
einem College-Footballfeld weltweiten Ruhm erreicht hat.An-
hänger der Gartenbaukunst und Shakespeare-Fans dürfen
den Shakespeare Garden von Kilgore, der nach dem Modell
des englischen Originals angelegt wurde, nicht versäumen.

Tag 3 Auf dem Weg nach Nacogdoches empfiehlt sich eine
Pause im Love’s Lookout Scenic Park (direkt im Norden von
Jacksonville gelegen), in dem Sie einen herrlichen Ausblick auf
das weite Tal genießen können. Ein weiteres Ausflugsziel, das
sich wirklich lohnt, ist Caddoan Mounds State Historic Site.
Dort lebten ab ca. 800 vor Christi über einen Zeitraum von
500 Jahren die Caddoan-Indianer.

Besucher können den historischen Innenstadtbezirk inner-
halb weniger Stunden auf eigene Faust auf einem Spazier-
gang (ohne Führer) unter Anleitung einer Brochüre des Be-
sucherzentrums (200 E. Main Street) erkunden. Im Stone Fort
Museum, einer Nachbildung eines um 1780 erbauten Hauses
aus der spanischen Kolonialzeit, das sich auf dem Stephen F.
Austin State University Campus befindet, wird ebenfalls die
Geschichte von Osttexas und Nacogdoche zum Leben 
erweckt.

Tour 3 Texarkana, Jefferson
Tag 1 In Texarkana können Sie ein paar Stunden im Mu-
seum of Regional History verbringen. Dort gibt es eine inter-
aktive Musikausstellung, die Scott Joplin, dem Vater des Rag-
time, gewidmet ist, sowie Ausstellungen von Töpferwaren,
Werkzeugen und anderen Gegenständen der Caddo-Indianer.
Vor allen Dingen sollten Sie eine Tour des einzigartigen 22-
seitigen Ace of Clubs House aus dem Jahre 1885 nicht 
versäumen.

Tag 2  Elegant restaurierte historische Häuser und eine
vornehme Gastfreundschaft verleihen Jefferson die Aura des
tiefen Südens der USA. Nach einer Besichtigung der luxu-
riösen Eisenbahnwagen, die einst den Millionär Jay Gould
quer durch das Land brachten, fahren Sie zum nahegelegenen
Caddo Lake State Park hinaus. Sie haben die Wahl zwischen
einer lehrreichen Ponton-Bootsfahrt auf dem See oder Angeln
oder Kanufahren mit einem ortskundigen Führer.
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AUSTIN
Die Stadt, die als Live Music Capital of the World bekannt
ist, hat mehr als 150 Stätten anzubieten, an denen Music
live erlebt werden kann, und es wird ein aufregendes
Nachtleben geboten. Das Texas Capitol ist der Mittelpunkt
des Regierungskomplexes in der Innenstadt, der auch das
Governor’s Mansion und das Bob Bullock Texas State History
Museum umfasst.Auf dem Campus der University of Texas
wird in der Lyndon Baines Johnson-Bibliothek und dem
angegliederten Museum dem Erbe von Präsident Lyndon B.
Johnson gedacht. Ein weitreichendes Netz von Grünanlagen,
Parks, Naturreservaten und Seen schafft und unterstützt eine
grüne Oase hier im Herzen von Texas. !

Bob Bullock Texas State History Museum
1800 N. Congress Ave.,Austin, 78711
512-936-8746, 866-369-7108,TheStoryofTexas.com
Interaktive Ausstellungen,Artefakte, die niemals zuvor öf-
fentlich ausgestellt wurden, ein IMAX-Theater und das multi-
sensorische Texas Spirit Theater vereinen Mythos, Legende und
Fakten des Lone Star State unter einem Dach. Und vergessen
Sie nicht, den Museumsladen und das Story of Texas Café zu

besuchen, wo Sie auch im Freien speisen können.
12345

Congress Avenue Bridge Bat Colony
Congress Ave. at Town Lake,Austin 
512-416-5700, ext. 3636 (Bat Hot Line), 512-327-9721
batcon.org/congress.html
Jedes Jahr im Frühling versammelt sich in Austin Nordamerikas
größte städtische Fledermauskolonie, wenn 1,5 Millionen Fled-
ermäuse von Zentralmexiko aus nach Norden migrieren und
sich am beliebtesten Nistplatz der Stadt niederlassen – unter
der Congress Avenue Brücke. Die Vorstellung beginnt bei Ein-
bruch der Dunkelheit, wenn die Fledermäuse auf der al-
labendlichen Suche nach Nahrung ausfliegen. Ende Juli bis An-
fang September ist die beste Zeit, sie zu beobachten.1

Harry Ransom Center
Nordöstliche Ecke von 21st und Guadalupe
Austin, 78713
512-471-8944, hrc.utexas.edu 
Im Ransom Center, einem der besten Kulturarchive der Welt,
sind 36 Millionen literarische Manuskripte, 1 Million seltener

Bücher, 5 Millionen Fotografien und über 100.000 Kunstwerke
untergebracht. Zu seinen Höhepunkten gehören die Guten-
berg-Bibel (ca. 1450), die erste Fotografie der Welt (ca. 1826),
bedeutende Gemälde von Frida Kahlo und Diego Rivera sowie
umfangreiche Manuskriptsammlungen u.a. von James Joyce,
Ernest Hemingway, T. S. Eliot und D. H. Lawrence.23

Lady Bird Johnson Wildflower Center
4801 La Crosse Ave.,Austin, 78739
512-292-4200, wildflower.org
Dieses Zentrum für einheimische Pflanzen ist die einzige Anlage
ihrer Art im Lande und dient zur Aufklärung der Bevölkerung
über die Notwendigkeit der Landesflora für die Umwelt, ihren
wirtschaftlichen Wert und ihre natürliche Schönheit. Das Zen-
trum umfasst einheimische Pflanzen, eine beispiellose Regen-
wassersammlung, wiederverwertetes Baumaterial, amerikanis-
che Volkskunst und interessante Bildungseinrichtungen.
12345

Lyndon Baines Johnson Library and Museum
2313 Red River,Austin, 78705
512-721-0200, 512-721-0184 (Ausflüge), lbjlib.utexas.edu

DAS BERGLAND
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Kornblumen und Longhorn-Rinder im texanischen Bergland.
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von März bis November jeden Samstag stattfindet. Hier
finden Sie zahlreiche Geschäfte mit Western-Kleidung und
Western-Wohnkultur und Live-Musik in den alten Saloons
der Stadt. Bandera ist mit seinen vielen Ranches der per-
fekte Ort, um ein Pferd zu satteln und in den Sonnenunter-
gang zu reiten. !

Frontier Times Museum
510 13th, Bandera, 78003
830-796-3864, frontiertimesmuseum.com
Am besten lässt sich dieses Museum mit dem Wort „eklek-
tisch“ beschreiben. Sie können dort alte Gewehre, Gegen-
stände aus dem Gerichtssaal von Judge Roy Bean, eine aus-
gestopfte zweiköpfige Ziege oder einen Schrumpfkopf aus Sü-
damerika finden – ganz zu schweigen von den Kunstwerken
und einer Sammlung von 400 Glocken aus aller Welt.
123

FREDERICKSBURG
Deutsches Erbe und die Gastfreundschaft der Texaner sind
eine einmalige Mischung, die seit mehr als 150 Jahren Fred-
ericksburg zum perfekten Ziel für einen Wochenendausflug
machen. In den Wildseed Farms blühen fast das ganze Jahr
über Blumen und die Innenstadt weist eine Auswahl elegan-
ter Geschäfte auf, wo Sie alles finden können, was das Herz
begehrt – von Antiquitäten bis zu erlesenen Weinen. Freder-
icksburg und seine Umgebung bieten den Besuchern 335
Frühstückspensionen, das Pioneer Museum, das die
Geschichte der ersten Siedler dieser Stadt erzählt, und das
National Museum of the Pacific War. !

Admiral Nimitz State Historic Site
National Museum of the Pacific War
340 E. Main, Fredericksburg, 78624
830-997-4379, nimitz-museum.org
Andere lohnenswerte Ziele sind: Bush Gallery in 305 E.
Austin und Combat Zone, 350 E.Austin 
Diese historische Stätte, die sich über mehr als 3,6 Hektar er-
streckt, beherbergt das Nimitz Museum, das National Museum
of the Pacific War, die George Bush Gallery, einen japanischen
Garten, den Veterans Walk of Honor und Memorial Courtyard,
die Pacific Combat Zone, die Plaza of Presidents und den
neuen Victory Garden. In großen Diorama-Ausstellungen wer-
den die Rolle von Flottenadmiral Chester Nimitz, Pearl Harbor
und die Ereignisse des 2.Weltkriegs im Pazifik beschrieben.
1235

Wildseed Farms Market Center 
TX Hwy. 290 zwischen Fredericksburg und Stonewall 
830-990-1393, 800-848-0078, wildseedfarms.com
Vertiefen Sie sich in die wunderbare Welt der Wildblumen in
diesem 101 Hektar großen Zentrum.Während der Blütezeit
können Sie auf Spazierwegen Ihren eigenen Feldblumenstrauß
mit dazu vorgesehenen Blumenarten pflücken oder inmitten
der Blütenpracht im Pavillon ein Picknick genießen.Auf dem
Markt werden Wildblumen und Kräutersamen zum Verkauf
angeboten. Ein Souvenirladen ist mit allen möglichen blumen-
verzierten Artikeln,Wein aus Texas und kulinarischen Spezial-
itäten gefüllt, und Sie finden sogar landwirtschaftliche Erzeug-
nisse der Saison.1234

AUF DER SUCHE NACH EINEM NEUEN LEBEN
in Freiheit reisten deutsche, polnische und tschechische Immigranten durch Süd- und

Zentraltexas, bis sie eine Gegend fanden, deren Flussläufe und Steilhänge ihre

Sehnsucht nach ihrem schönen Vaterland stillten. Für ihren Fleiß werden wir belohnt,

denn die im Herzen von Texas verstreuten Städtchen sind Orte der Ruhe und des

Friedens, wo wir wieder zu uns selbst finden können. In der gesamten Region findet

man ein Netz von Gemischtwarenläden, Antiquitätengeschäften, Kurbädern, Museen,

die die Geschichte der Pioniere erzählen, Naturwegen, die an plätschernden Bächen

entlang führen, und Tanzhallen für den Samstagabend. Idyllische Tagesausflüge kön-

nen damit beginnen, dass Sie in dem klaren, kühlen Wasser der Flüsse Frio, Medina

und Guadalupe auf einem Reifen entlang gleiten, eine Wanderung zum Enchanted

Rock nördlich von Fredericksburg unternehmen oder die Hügel im herrlichen Lost

Maples State Park westlich von Bandera besteigen. Nahrung für Körper, Seele und

Geist finden Sie im Lake Austin Spa Resort, in der Hart and Hind Fitness Ranch in der

Nähe von Leakey oder im Kurbad der Guadalupe River Ranch in Boerne. Spazieren Sie

den Wine Trail entlang, der Sie durch mehr als ein Dutzend Weingärten des

Berglandes führt, und erforschen Sie die deutsche Geschichte in den Städten

Fredericksburg, Comfort, Boerne und New Braunfels. Vom Frühjahr bis in den Herbst

werden auch abends Ausflüge angeboten, um den nächtlichen Exodus von Millionen

von Fledermäusen zu beobachten, die in Höhlen in der Nähe von Mason, Rocksprings

und Fredericksburg nisten.

Austin ist eine Hauptstadt, die wegen ihrer Mischung aus kultivierter Akademia und

jugendlichem Schwung, Live-Musik, unvergleichlichen Restaurants und unkonven-

tionellen Einkaufsmöglichkeiten vom Rest der Nation beneidet wird. Kunstliebhaber

sollten sich direkt zum Jack S. Blanton Museum of Art auf dem Campus der University

of Texas begeben, und Geschichtsfans finden im Bob Bullock Texas State History

Museum die Geschichte von Texas in liebenswertem Detail erzählt.
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Dieser Bibliothekskomplex mit Museum auf dem Campus der
University of Texas beherbergt Urkunden und Dokumente aus
der Amtszeit von Präsident Lyndon B. Johnson, eines gebürtigen
Texaners. Zu den permanenten Ausstellungen gehören audiovi-
suelle Präsentationen, Geschenke von ausländischen Würden-
trägern und eine Nachahmung des Oval Office. In dem Museum
werden auch das ganze Jahr über Wanderausstellungen
gezeigt.1234

State Capitol and Capitol Visitors Center
State Capitol: E. 11th and Congress Ave.,Austin, 78711
512-463-0063, tspb.state.tx.us
Capitol Visitors Center: 112 E. 11th,Austin, 78711
512-305-8400
Das Texas State Capitol, das 4 Meter (14 Fuß) höher ist als das
Kapitol der USA in Washington, D.C., ist ein echtes Wahrzeichen
der Stadt. Das parkähnliche Gelände lädt Besucher und Beruf-
stätige gleichermaßen zu einem Spaziergang oder zu einem
Picknick ein. Das Besucherzentrum bietet Ausstellungen und
Kurzvideos über die Geschichte des Kapitols, den historischen
Werdegang, eine Miniaturnachbildung der Kuppel und einen
Souvenirladen.1234�

South Congress Avenue 
Südlich der Congress Avenue Bridge bis zur East Live Oak St.,
http://firstthursday.info
Einer der hippsten Treffpunkte in Austin ist der South Congress
Bereich, oder „SoCo”, wie er von den Einheimischen genannt
wird. In diesem Gebiet reihen sich kuriose Läden, trendige
Speiselokale, einmalige Hotels, Kunstgalerien und Musikstätten
aneinander. Jeden Monat findet in der Straße, die den Namen
First Thursday trägt, eine Feier statt, bei der die Ladenbesitzer in
dieser historischen Fußgängerzone ihre Geschäfte erst um 22
Uhr schließen und verschiedene Veranstaltungen und Aktiv-
itäten organisieren.4

BANDERA
Bandera wurde 1852 gegründet und ist heute als die „Cow-
boy-Metropole der Welt“ bekannt. Der Grund hierfür sind die
zahlreichen Touristenranches und Rodeo-Champions in
diesem Gebiet. Die Innenstadt weist zahlreiche historische
Stätten auf, darunter auch das Frontier Times Museum, das
„Cowboys on Main“ organisiert, eine Veranstaltung mit Un-
terhaltungskünstlern und Chuck Wagons im Western-Stil, die

Texas State Capitol, Austin. J. GRIFFIS SMITH/TXDOT
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GEORGETOWN
Georgetown wurde 1848 gegründet und ist eine wundervoll
historische Stadt, in der sich die Southwestern University
befindet. Die Plaza vor dem Gerichtsgebäude ist von alten
Gebäuden im viktorianischen Stil eingesäumt, in denen An-
tiquitätengeschäfte, Buchläden und Frühstückspensionen un-
tergebracht sind. Bei der Besichtigung einer Kerzenfabrik se-
hen Sie, wie mehr als tausend verschiedene Arten von far-
benprächtigen Kerzen produziert und von Hand getaucht
werden. !

Inner Space Cavern
4200 I-35 S., Georgetown, 78627 
512-931-CAVE, innerspace.com
Diese Höhle enthält Überreste von prähistorischen Mastodon-
ten,Wölfen und anderen Tieren aus der Eiszeit. Suchen Sie nach
Edelsteinen, die Sie dann in der Goldgräber-Waschrinne
auswaschen können. Besuchen Sie auch den außerhalb der
Höhle gelegenen Souvenirladen.Auf einem adnerthalb 1.5 kilo-
meter (1 Meile) langen „Forscher-Ausflug“ wird der Freizeit-
Höhlenforscher mit einer Lampe ausgerüstet, um neu er-
schlossene Wege zu erforschen.1245

KERRVILLE
Kerrville, das am Guadalupe River im Herzen des Berglandes
gelegen ist, hat ein mildes Klima, hochragende Zypressen-
bäume und eine reiche Tierwelt und ist eines der be-
liebtesten Ausflugsziele von Texas. Hier wird das Kerrville
Folk Festival abgehalten, und hier finden Sie das James Avery
Craftsman Juweliergeschäft, das Museum of Western Art und
die legendäre Y. O. Ranch. Kerrville ist auch ein Paradies für
Vogelbeobachter, denn hier sind seltene Vogelarten zu se-
hen, wie etwa der Golden-cheeked Warbler und der Black-
capped Vireo. !

Museum of Western Art
1550 Bandera Hwy., Kerrville, 78028
830-896-2553, museumofwesternart.org
In dem 1983 als Ausstellungsort für zeitgenössische Cowboy-
Künstler eingerichteten Museum sehen Sie nach Themen

gegliederte Werke über hart arbeitende Cowboys, Indianer, die
Frauen des unerschlossenen Westens, Siedler und Bergbe-
wohner. Besichtigen Sie Werke der bekanntesten Western-Kün-
stler sowie Ausstellungen, die Meister der Vergangenheit
zeigen.1235

NEW BRAUNFELS
New Braunfels, das 1845 von nach Freiheit strebenden
deutschen Siedlern gegründet wurde, ist an den Ufern des
Comal River und Guadalupe River gelegen. Diese beiden
Flüsse sind ein wahres Paradies für Wasservergnügungen wie
Tubing und Rafting. Das Wurstfest im November dürfen Sie
auf keinen Fall versäumen.An zwei Wochenenden stehen
deutsche Musikkapellen, deutsche Tänze, Bier und Bratwurst
im Mittelpunkt. !

Historic Gruene
1601 Hunter Rd., New Braunfels, 78130
830-629-5077, gruenetexas.com
In der Gruene Hall kommen Musikliebhaber auf ihre Kosten: in
der ältesten, kontinuierlich in Betrieb befindlichen Tanzhalle von
Texas treten bekannte Namen wie auch lokale Künstler auf.
Gruene, das wie das englische Wort „green“ ausgesprochen
wird, ist auch der ideale Ausgangsort für Tubing, Rafting und
Kanufahrten auf dem Guadalupe River.Während der Old
Gruene Market Days werden auf dem Markt Einkaufsgelegen-
heiten und kulinarische Köstlichkeiten angeboten, die
regelmäßig für einen enormen Bevölkerungszuwachs in dieser
kleinen Ortschaft sorgen.

Schlitterbahn Waterpark Resort
305 W.Austin, New Braunfels, 78130
830-625-2351, schlitterbahn.com
Dieser riesige Wasserpark umspannt 26 Hektar (65 acres) und
bietet eine lange Röhrenrutsche, Speed Slides, eine Boogie
Bahn und den Master Blaster. Besucher können sich in dem
riesigen Whirlpool mit Erfrischungsbar entspannen oder auf
Fahrten mit dem Dragon Blaster, der ersten bergauf führenden
„Wildwasser-Achterbahn“ der Welt, ihre Herzen höher schlagen
lassen.12345

ROUND ROCK
Der 1854 gegründete Ort Round Rock wurde nach einem
großen Felsen benannt, der im Flussbett des Brushy Creek
gefunden wurde und den Pionieren auf dem Chisholm Trail
einen Flussübergang bot. In Round Rock finden jedes Jahr
Feiern und Ereignisse statt, wie etwa das Daffodil Days Festi-
val und die Texas Outlaw Trail 100 Cycling Tour. Eine der
größten Attraktionen ist der Dell Diamond, Heimat des
Round Rock Express, dem AAA-Partner der Houston 
Astros. !

Dell Diamond
3400 E. Palm Valley Blvd., Round Rock, 78664
512-255-2255, roundrockexpress.com
Der Dell Diamond ist der Sportplatz des Round Rock Express
Baseballteams und Clubs. Innerhalb des Komplexes befinden
sich ein Schwimmbad und ein Whirlpool, ein Texadelphia-
Restaurant, das niemand hungrig verlässt, der Sportplatz, der
Moon Jump und eine 7 m (23 Fuß) hohe Kletterwand. Ein Vol-
leyball-Sandplatz im Freien sorgt für Spaß für die ganze Familie.
Nutzen Sie die Vorteile des neuen Wi-Fi (Hotspot) – bringen Sie
Ihren Laptop-Computer mit und schalten Sie sich in ein Spiel
der Astros mit Streamline-Video ein.12345

SAN MARCOS
Zwischen San Antonio und Austin liegt diese Stadt mit der
sechstgrößten Universität in Texas, der Texas State University.
Mitten durch die Stadt fließt der kristallklare San Marcus
River. Im Aquarena Center werden für Familien Bildungsaus-
flüge an Bord eines Glasbodenbootes geboten. Sollten Sie
mehr an Einkaufsmöglichkeiten interessiert sein, finden Sie
in den Tanger und Prime Outlet Malls phantastische Ange-
bote zu herabgesetzten Preisen. !

Aquarena Center of Continuing Education
921 Aquarena Springs Dr., San Marcos, 78666
512-245-7570, aquarenacenter.com
Hier auf den Quellflüssen des San Marcos River können Sie auf
einer Fahrt im Glasbodenboot die aus den unterirdischen
Quellen aufsteigenden Luftblasen beobachten.Ausstellungen
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DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

Januar 10 11

Februar 13 13

März 17 17

April 20 21

Mai 24 25

Juni 27 28

Juli 29 29

August 29 29

September 27 27

Oktober 22 22

November 16 16

Dezember 11 12

SONNIGE TAGE 230 221

Das regionale Wetter
AUSTIN UVALDE

INFORMATIONSZENTRUM

Auf einem Fluss im Bergland. TXDOT
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zeigen vom Aussterben bedrohte Tierarten sowie Interessantes
aus Ökologie, Geschichte und Archäologie. Das Zentrum bietet
auch Naturpfade entlang der Balcones-Bruchlinie..125

Wonder World Park
1000 Prospect, San Marcos, 78666
512-392-3760, 877-492-4657, wonderworldpark.com
Diese Naturattraktion wurde vor 30 Millionen Jahren gebildet,
als ganz Zentraltexas noch ein prähistorischer Ozean war. Ein
enormes Erdbeben schuf eine riesige unterirdische Höhle, die
als Wonder Cave bekannt ist.Weitere Attraktionen im Park sind
der 33,5 m (110 Fuß) hohe Tejas Observation Tower, das Anti-
Gravity House, Mystery Mountain, der Streichelzoo, Mexikos
World Import Market, eine Eisenbahnfahrt und ein Picknick-
bereich.1245

WIMBERLEY
Das 1848 gegründete malerische Dorf Wimberley liegt zwischen
dem Cypress Creek und dem Blanco River, etwa 1 Stunde
nördlich von San Antonio und 15 Minuten von San Marcos.
Zahlreiche Frühstückspensionen und idyllische Urlaubsresorts
sind zwischen den grünen Wiesen und der majestätischen,
welligen Hügellandschaft verstreut.Wimberley Square ist für
seine Geschäfte bekannt, die sich auf Antiquitäten, Kleidung
und Möbel spezialisieren. !

Wimberley Glass Works
111 W. Spoke Hill Rd.,Wimberley, 78676 
512-847-9348, wgw.com
Der Besitzer Tim de Jong und andere lokale Künstler fertigen ex-
quisite und funktionelle Glasarbeiten und Beleuchtungskörper
an. Sehen Sie zu, wie Glas geblasen wird, oder durchstöbern Sie
die Galerie nach einem signierten kunstvollen Glasobjekt.
123
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Wenn das Angebot so überwältigend ist wie

in Austin, müssen Sie sich Ihre Zeit schon

etwas einteilen. Geschichte, Musik,

Einkaufen – Hier wird so ziemlich alles

geboten, was das Herz begehrt. Bei den

herrlichen Landschaften, Hügeln und

Wasserwegen macht man aber auch gerne

mal gar nichts und genießt die Schönheit der

Natur. Rufen Sie 512-474-5171 an, oder

besuchen Sie www.austintexas.org, um zu

sehen, dass wir nicht nur die Live-Musik-

Metropole der Welt sind.

Tour 1 
New Braunfels, San Marcos, Wimberley
Tag 1 Von Mai bis September können Sie in New Braunfels
auf dem quellengespeisten Comal River in Landa Park mit dem
Schlauchboot fahren, die Wasserrutschen im Schlitterbahn Wa-
terpark hinunter rutschen oder sich auf Schlauchbooten oder
Flößen den Guadalupe River in der Nähe von Gruene hinun-
tertreiben lassen.

Tag 2 und 3 San Marcos wurde nach seinem schönen,
klaren Fluss benannt, der von einigen der größten Quellen des
Bundesstaates gespeist wird. Sie können eine Fahrt im Glasbo-
denboot im Aquarena Center machen und dann zum Wonder
World Park gehen, um dort eine unterirdische Höhle, zu
besichtigen.

Fahren Sie dann weiter nach Wimberley, das mit seinen
Boutiquen und Galerien um den Downtown Square zu einem
Einkaufsbummel einlädt. Etwas außerhalb im Süden der Stadt
haben Sie Gelegenheit, in den Wimberley Glass Works den
Glasbläser bei der Arbeit zuzusehen, und anschließend können
Sie das Central Texas Bonsai Exhibit im Jade Gardens 
besichtigen.

Tour 2 Austin, Round Rock, Georgetown
Tag 1 und 2 Beginnen Sie Ihre Tour zunächst mit den Aktiv-
itäten im Freien, die Austin zu bieten hat. Machen Sie eine
Kanufahrt auf dem Town Lake oder wandern Sie um den See.
Schwimmen Sie im Barton Springs Pool (das ganze Jahr über
geöffnet) oder beobachten Sie, wie die Fledermäuse nach Son-
nenuntergang von ihren Schlafplätzen unter der Congress Av-
enue Bridge (Mai bis Oktober) hervorkommen.Auch sollten Sie
in der Innenstadt die interaktiven Ausstellungen im Bob Bul-
lock Texas State History Museum und eine kostenlose Tour des
Texas Capitol nicht versäumen.Auf der South Congress Av-
enue, einer trendy Straße, die auch als SoCo bekannt ist,
macht das Einkaufen Spaß. Überzeugen Sie sich selbst, warum
sich Austin in Bezug auf Abendunterhaltung den Ruf als „Live-

Musik-Metropole der Welt“ erworben hat, indem Sie eine Tour
durch die Musikszene im Warehouse District und auf der Sixth
Street (beide in der Innenstadt) machen.

Tag 3 und 4 Während der Baseball-Saison können Sie ein
Spiel in Round Rock, wo der Round Rock Express, ein Texas
League AAA Team, spielt, besuchen. Der Old Settlers Park von
Round Rock, wo es einen See und Wanderwege in den sanft
geschwungenen Hügeln gibt, ist ideal für ein Picknick
geeignet.Wenn Sie Unterhaltung für die Kinder suchen, fahren
Sie nach Georgetown weiter, wo sie die Türme, Brücken und
Skyways des Spielgeländes im San Gabriel Park am San
Gabriel River erklettern können.

Tour 3 Fredericksburg
Tag 1 und 2 Eine Wanderung in der Enchanted Rock State
Natural Area nördlich von Fredericksburg wird für die frühen
Morgenstunden empfohlen.Wenn Sie sich nach Ihrer Rückkehr
in die Stadt von dieser Anstrengung ausruhen wollen, lassen
Sie sich mit einer Aromatherapiemassage in einem Day-Spa
verwöhnen oder probieren Sie das selbstgemachte Gebäck,
Pfirsicheiskrem oder die selbstgemachten Pralinen der Läden
im Ort.Auf der langen Main Street in Fredricksburg gibt es
viele verlockende Läden auf dem Weg zum National Museum
of the Pacific War, dem neuen Flügel des Admiral Nimitz 
Museum.

Tour 4 Bandera
Tag 1 und 2 Fahren Sie dann in Richtung Westen nach Ban-
dera, um sich auf einer der Dutzenden von Touristenranches
ganz als Cowboy zu fühlen. Schließen Sie den Abend mit
einem zünftigen Twostepp zur Live-Musik von Westernbands
im Arky Blue’s Saloon ab, auf dessen Boden natürlich die
Sägespäne nicht fehlen dürfen. Und wenn Sie dann Bandera
im Rückspiegel sehen, wissen Sie, warum es Cowboy-Metro-
pole der Welt genannt wird.

REISEROUTEN
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ALPINE
Alpine, das als „Knotenpunkt des Landes am großen Bogen“
bezeichnet wird, liegt zwischen dem Davis und Glass Moun-
tain, mit dem Big Bend National Park im Süden. Im Jahr
1882 wurde dieser Ort als Murphyville gegründet; 1887
wurde er zur Kreisstadt von Brewster County. Heute können
Besucher eine beeindruckende Kollektion von Geschäften,
Galerien,Antiquitätengeschäften oder das Museum of the
Big Bend besichtigen oder ihre Tage mit Camping, Jagen,
Bergsteigen, Schwimmen,Wandern oder Golfspielen verbrin-
gen. Je nach Jagdsaison können Jäger grau-braunes und
weißschwänziges Rotwild, Gabelantilopen, Javelinas und
Federwild erlegen. !

Big Bend National Park 
Big Bend National Park, 79834
432-477-2291 (Chisos Mountains Lodge)
432-477-2251 (Panther Junction Visitor Center), nps.gov/bibe
Zugänglich von Alpine aus über TX Hwy. 118 174 Kilometer
(108 miles), Marathon über US Hwy 385 111 Kilometer (69

miles) und Presidio über FM 170 148 Kilometer (92 miles),
der Big Bend National Park umfasst die gesamte südwestliche
Spitze von Texas, 324.357 Hektar (801.163 acres) entlang der
Biegung, die von dem sich nach Norden wendenden Rio
Grande gebildet wird. Der Fluss führt 190 Kilometer (118 miles)
durch den Park. Im Park leben mehr als 1.200 Pflanzensorten,
75 Säugetierarten, 450 Vogelarten und 67 Amphibien- und
Reptilienarten.124

Museum of the Big Bend and 
Desert Cactus Garden
Lawrence Hall, Entrance 2 on US 90,Alpine, 79832
432-837-8730 (gallery), 432-837-8143 (tours)
sulross.edu
Seit mehr als 70 Jahren sammelt dieses Museum Artefakte über
die Geschichte des riesigen Landes am großen Bogen und stellt
sie aus. Mehr als 20 verschiedene einheimische Kakteenarten
blühen im Museumsgarten. Zusätzlich zu den Dauerausstellun-
gen werden in dem Museum zeitgenössische Ausstellungen
und eine Indianerhöhle für Kinder gezeigt.123

DEL RIO
Entdecken Sie die verborgenen Schätze von Westtexas, die
von Weinproben, Felsenmalereien und Museen bis zum
Beobachten von Vögeln reichen. Del Rio, eine gut bekannte
Grenzstadt, ist auch ein beliebtes Ausflugsziel für Freizeiten-
thusiasten, die vom Lake Amistad angezogen werden, einem
der größten und saubersten Seen in Texas mit einer Fläche
von 27.126 Hektar (67.000 acres) und einer Uferlinie von
869 Kilometern (540 miles).Versäumen Sie nicht, das älteste
Weingut von Texas, die Val Verde Winery, zu besuchen. Und
wenn Sie gerne auf Schnäppchenjagd gehen, besuchen Sie
die Innenstadt oder überqueren Sie die Grenze nach Ciudad
Acuña, um das Angebot an mexikanischen Waren in Augen-
schein zu nehmen. !

Ciudad Acuña, Mexico
Fahren Sie auf der Spur 239 in westlicher Richtung etwa fünf
Kilometer (drei miles) zur internationalen Zollbrücke.
830-775-3551, ciudadacuna.com.mx

BIG BEND
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Erdbeerkaktus, Big Bend Ranch State Natural Area.

RICHARD REYNOLDS
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essen und Ciudad Juárez zu erforschen, und kehren Sie zurück,
wann immer Sie möchten.123

El Paso Museum of Art
One Arts Festival Plaza, El Paso, 79901
915-532-1707, elpasoartmuseum.org
Das 1947 gegründete Museum ist eine bedeutende Ressource
für Kultur und Bildung in der Region. Es beherbergt eine
Dauerausstellung von 5.000 Werken, darunter die auf mehrere
Millionen Dollar geschätzte Kress-Kollektion mit europäischer
Kunst aus dem 13. und 18. Jahrhundert, amerikanischer Kunst
aus dem 18. und 21. Jahrhundert, mexikanischer Kolonialkunst
und Wandreliefs. Das Museum hat auch eine eindrucksvolle
zeitgenössische Kunstsammlung mit Werken aus dem Süd-
westen und aus Mexiko.Außerdem präsentiert das Museum
verschiedene Wanderausstellungen, Filme,Vorträge und an-
dere Lehrprogramme für die Öffentlichkeit.

Fort Bliss Museum
1735 Marshall Rd., El Paso, 79906
915-568-3390, firsttofire.com
Das Museum repräsentiert Magoffinsville, den Standort von
Fort Bliss im Jahre 1857. Hier werden die Ursprünge der bei-
den Kulturen illustriert, die Fort Bliss nach der Angliederung
von Texas an die Vereinigten Staaten formten. Freiwillige Mitar-
beiter, die als Dolmetscher fungieren, bieten Führungen durch
die mit epochengetreuen Reproduktionen möblierten Räume
des Museums.1235

Old Missions Trail
Adressen einzelner Missionen folgen weiter unten.
915-534-0677, missiontrails.com
Besichtigen Sie diese reizvollen Missionen (Touren ohne
Führer), die älter sind als alle anderen Missionen in Texas und
Kalifornien. Sie illustrieren den beträchtlichen Einfluss der
damaligen spanischen Missionare im Lower Valley von El Paso.

Nuestra Señora de la Concepción del Socorro
(Socorro Mission)
328 S. Nevarez, El Paso, 79927 915-859-7718

Nuestra Señora de Monte Carmelo 
(Ysleta Mission)
131 S. Zaragosa, El Paso, 79907 915-859-9848

San Elizario Presidio Chapel
1556 San Elizario Rd., San Elizario, 79849 915-851-2333

FORT DAVIS
Man hört immer wieder, dass „... von Fort Davis aus alles
abwärts geht in Texas“ – und dies ist eine passende Be-
hauptung für die höchstgelegene Stadt von Texas, die 1.539
Meter (5.050 feet) über dem Meeresspiegel liegt. Die Tradi-
tionen des Alten Westens sind hier lebendig, denn in den
Straßen sind Reiter hoch zu Pferd ein gewohnter Anblick,
und das Klirren der Sporen ist noch überall zu hören. Eine
historische Perspektive vermittelt der Besuch der restauri-
erten Fort Davis National Historic Site und eine Fahrt ent-
lang dem Overland Trail. Blicken Sie in den Davis Mountains

DIE SÜDWESTLICHE ECKE VON TEXAS, DIE 
an New Mexico und Mexiko grenzt, hat eine doppelte Bedeutung – sie ist das einsamste

Land im Bundesstaat, sorgt aber auch für tiefes seelisches Wohlbefinden. Und auf Ihrer

Wanderung mit Familie oder alleine, auf der Sie wieder zu sich selbst finden, stellen Sie

fest, dass dieses Gebiet mit vielen Superlativen aufzuwarten hat: Im Land am großen

Bogen finden Sie die größten Ölfelder von Texas, die längsten Straßen, die hellsten

Sterne im dunkelsten Nachthimmel, die höchsten Berge und die Landkreise mit der

geringsten Bevölkerungsdichte.

Von den Guadalupe Mountains in der Nähe von El Paso bis hinab zu den Chisos

Mountains im Big Bend National Park werden Sie von der Herrlichkeit der

Felsenformationen und der Unendlichkeit der Wüste und des Himmels davon

überzeugt, dass die Welt viel größer und wichtiger ist als die Sorgen, die Sie zu Hause

zurückgelassen haben. Im Big Bend Ranch State Park und in den Davis Mountains tra-

gen Ausritte zu Pferd und Studien des nächtlichen Himmels dazu bei, eine bessere

Perspektive der Realität zu gewinnen.

Bei einer Besichtigung der spanischen Missionen von El Paso, der Grenzbefestigungen

San Angelo und Fort Davis und der kuriosen kleinen Geschichtsmuseen in Pecos und

Langtry lernen Sie, die Bemühungen der tapferen Siedler aus allen Kulturen zu

schätzen, die Wege gefunden haben, dieses Land bewohnbar zu machen. Halten Sie auf

den kurvenreichen Straßen an und fotografieren Sie das Panorama der Davis

Mountains und an der River Road, die dem Rio Grande von Presidio bis Lajitas folgt.

Schwimmen Sie in dem quellengespeisten Schwimmbad in Balmorhea und tauchen Sie

ein in die Thermalbäder am Rio Grande, um den Körper zu heilen und den Geist zu

erfrischen. Erwerben Sie ein Kunstwerk in einer Galerie in Marfa oder Marathon zur

Erinnerung an das Land am großen Bogen, wo Ihnen die einsame Landschaft ein

dauerhaftes Geschenk gemacht hat.
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Diese nach Manuel Acuña, dem romantischen Dichter der
mexikanischen Revolution, benannte Grenzstadt bietet
köstliche mexikanische Küche, viele Einkaufsmöglichkeiten und
ein unterhaltsames Nachtleben. Bevor Sie die Grenze über-
queren, erkundigen Sie sich nach der mexikanischen Autover-
sicherung. Besser ist es, wenn Sie einfach auf der US-Seite
parken, über die Mautbrücke gehen (durchgehend geöffnet)
und mit einem Taxi oder Bus in die Innenstadt von Ciudad
Acuña fahren.

Whitehead Memorial Museum
1308 S. Main, Del Rio, 78840
830-774-7568, whitehead-museum.com
Im Jahre 1962 gaben die Whiteheads, eine lokale Rancherfami-
lie, das Perry Mercantile Building der Stadt als Geschenk, um es
als Museum zu verwenden. Im Laufe der Jahre wurden der „Pi-
onier“-Gemeinde weitere Gebäude hinzugefügt, und heute
gehören zum Whitehead-Komplex 14 Gebäude und 21 Ausstel-
lungen, darunter der Perry Store aus dem Jahr 1870, die La
Zapa Chapel, das Hal Patton Office aus dem Jahr 1905 und das
Cadena Nativity Exhibit.12345

EL PASO
El Paso ist an der westlichen Spitze von Texas gelegen, wo
Mexiko, New Mexico und Texas zusammentreffen. Hier
finden Sie eine faszinierende Mischung aus Kulturen und Tra-
ditionen: die Romantik des Alten Westens und die lebhaften
Farben von Mexiko, das Erbe der eingeborenen Indianer und
die Energie der der Neuankömmlinge, die einfach der Sonne
gefolgt sind. Hier ist es ganz einfach, in einem Land das Mit-
tagessen und in einem anderen Land das Abendessen
einzunehmen, und dazwischen bleibt noch reichlich Zeit zum
Einkaufen,Wandern, um Besichtigungen zu machen oder
Neues zu entdecken. !

El Paso–Juárez Trolley Company 
“Border Jumper”, One Civic Center Plaza, El Paso, 79901
915-544-0062, borderjumper.com
Bequeme Besichtigungstouren werden mit der einzigen gren-
züberschreitenden Straßenbahn in den USA durchgeführt.
Steigen Sie am El Paso Convention Center ein, um nach einer 
kurzen Fahrt auf der anderen Seite der Grenze einzukaufen, zu 

McDonald Observatory, Fort Davis. TXDOT
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in den nächtlichen Himmel – die Sterne glitzern hier schöner
als anderswo. !

Chihuahuan Desert Nature Center 
and Botanical Gardens
43869 TX Hwy 118 S., Fort Davis, 79734
432-364-2499, cdri.org
Hier werden Ihnen die Geheimnisse der Chihuahua-Wüste
näher gebracht. Das Institut dokumentiert die Flora und Fauna
der Wüste; in Fort Davis befinden sich auf einer 205 Hektar
(507 acres) großen Fläche ein Arboretum und ein Wüstengarten
mit mehr als 500 verschiedenen Pflanzenarten, einschließlich
200 Kakteenarten.125

McDonald Observatory
Ca. 26 Kilometer (16 miles) nördlich von Fort Davis am TX
Hwy. 118
432-426-3640 (Besucherzentrum), 877-984-STAR 
mcdonaldobservatory.org
Im Observatorium auf dem Gipfel der beiden Berge – dem
2.070 Meter (6.791 feet) hohen Mount Locke und dem 2.057
Meter (6.750 feet) hohen Mount Fowlkes – können Stern-
gucker in die unendliche Weite des Weltalls blicken. Das Obser-
vatorium hat das drittgrößte Teleskop der Welt. Es besteht aus
91 Spiegeln, die ein Hauptspiegel-Array von 1.115 cm (433
feet) bilden. Das Besucherzentrum veranstaltet jeden Monat
besondere Sterngucker-Abende (Reservierungen für diese be-
liebte Veranstaltung bitte einen Monat im Voraus vornehmen).
Besucher können außerdem dienstags, freitags und samstags
an nächtlichen Sternen-Parties teilnehmen, die der Öf-
fentlichkeit zugänglich sind.12

FORT STOCKTON
Fort Stockton, eine multikulturelle Gemeinde, die auf halbem
Weg zwischen San Antonio und El Paso gelegen ist, wurde
1859 als Militärstützpunkt eingerichtet.Von dieser Stadt aus,
in der zahlreiche Motels und Restaurants zu finden sind, sind
die wichtigsten Attraktionen des Landes am großen Bogen
mit dem Auto erreichbar. Lassen Sie sich einen Besuch des
mit historischen Schätzen gefüllten Annie Riggs Memorial

Museums, des Courthouse Square, des historischen Fort
Stockton und Paisano Pete, den größten Roadrunner der
Welt, nicht entgehen. !

Annie Riggs Memorial Museum
301 S. Main, Fort Stockton, 79735
432-336-2167
In diesem Adobehaus des Jahres 1899 im viktorianischen Stil
finden Sie Ausstellungen, die Erbe und Geschichte der damali-
gen Zeit in 13 Räumen darstellen. Ein versteckter nnenhof lädt
zu einem Besuch ein. Zu den ungewöhnlichen Objekten, die
hier zu sehen sind, gehören ein Tresor mit einem versteckten
Schlüsselloch, ein 22.000 Jahre alter Mammut-Stoßzahn und
ein „Butterfass für Faule“, bei dem mithilfe des Rüttelns eines
Planwagens Butter gemacht wurde.1235

Historic Fort Stockton
301 E. Third, Fort Stockton, 79735
432-336-2400
Die Armee benutzte diese Befestigung zwischen 1867 und
1886 als Hauptquartier für die 9. und 10 Kavallerie und die 16.,
24. und 25. Infantrie. Mehrere der Originalgebäude stehen
heute noch.Versäumen Sie nicht, die Unterkunft des Gefäng-
niswärters im Wachhaus sowie die militärischen Memorabilien
in den südlichen Soldatenunterkünften zu besichtigen.
1235

LAJITAS 
Dieser Kavalleriestützpunkt, der zur Kontrolle einer strategis-
chen Flussüberquerung gegründet wurde, um die Siedler vor
Pancho Villa und seiner räuberischen Bande zu schützen, ist
heute ein Luxusresort. Hier finden Sie einen privaten
Flughafen, einen Golfplatz, ein erstklassiges Hotel, das
Agavita Spa und hervorragende Restaurants. Lassen Sie sich
die Gelegenheit nicht entgehen, Lajitas Bürgermeister Clay
Henry III – einen Bier trinkenden Ziegenbock – zu einer
feuchten Runde einzuladen. !

Barton Warnock Environmental 
Education Center
Eineinhalb Kilometer (1 mile) östlich von Lajitas 
an der FM 170
432-424-3327, tpwd.state.tx.us/park/barton
Dieses Bildungszentrum bietet einen Einblick in die geologis-
chen Schätze des Landes am großen Bogen.Andere Themen
sind die Biozonen des Landes am großen Bogen, der verant-
wortungsbewusste und vorbildhafte Umgang mit den Schätzen
des Landes und die Auswirkung des menschlichen Einflusses
auf die Wüste von Chihuahua.1235

Lajitas Trading Post
1 Main, Lajitas, 79852
432-371-2204
Dieser 1899 erbaute klassische Handelsposten wurde haupt-
sächlich für die Bergwerksarbeiter in der Blütezeit von Old Laji-
tas errichtet. Heute wird er von Bürgermeister Clay Henry III be-
wohnt und ist noch immer angefüllt mit Lebensmitteln und
allen Ausrüstungsgegenständen, die man zum Camping und
Reisen benötigt.123

LANGTRY
Langtry wurde 1881 von dem berühmten Richter Roy Bean
gegründet, der die Stadt angeblich nach der englischen
Schauspielerin Lillie Langtry (mit dem Spitznamen Jersey Lily)
benannt hat. Heute können Sie den zu Ehren des exzen-
trischen Richters nachgebauten Gerichtshof sowie einen
Wasserturm und Kakteengarten besichtigen. Langtry ist ein
beliebter Zwischenstopp mit einem hervorragenden Informa-
tionszentrum entlang des Rio Grande und liegt etwa eine
Autostunde von Del Rio entfernt. !

Judge Roy Bean Visitor Center 
Kreuzung Loop 25 und Torres Ave., Langtry
432-291-3340
Der Richter Roy Bean war als „das Gesetz westlich des Pecos“
bekannt. Im Besucherzentrum werden Abschnitte aus der Amt-
szeit von Richter Bean gezeigt und auf einer Tour durch den 
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DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

Januar 11 7

Februar 13 11

März 18 14

April 22 18

Mai 26 23

Juni 28 28

Juli 29 28

August 29 27

September 27 24

Oktober 22 18

November 16 12

Dezember 11 7

SONNIGE TAGE 227 293

Das regionale Wetter
DEL RIO EL PASO

INFORMATIONSZENTRUM

Starlight Theater, Terlingua.
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Kakteengarten erfahren Sie, wie Pioniere und Indianer die
Pflanzen im Alltagsleben gebrauchten.123

MARATHON
Marathon wurde 1881 von Albion Shepard, einem alten
Seekapitän, gegründet, den der Ort an Marathon in
Griechenland erinnerte. Hier finden Sie auch das historische
Gage Hotel. Der Boden, auf dem die Stadt, die als Tor zum
Big Bend National Park gilt, errichtet wurde, ist ein uralter
Meeresboden und reich an geologischer Vielfalt und
Geschichte. Kunst- und Fotogalerien, Läden mit allerlei Ku-
riositäten und einladende Gasthäuser ziehen Besucher an,
die das ganze Jahr lang die trockenen Wüstentemperaturen
genießen. !

The Post
Acht km (5 miles) südlich von Marathon an der Post Rd.
432-386-4516
Hier finden Sie Fort Peña Colorado, das 1879 gebaut wurde, um
das Gebiet vor den Raubzügen der Komantschen zu schützen.
Natürliche Quellen, die den Ort seit Jahrhunderten zu einer
willkommenen Oase machen, speisen einen großen See. Heute
ist das Gebiet ein öffentlicher Park und beliebter Ort zum
Beobachten von Vögeln, für Picknicks und zum Tanzen.
1235

MARFA
Kunst, Filme und die „Geheimnisvollen Lichter“ in Marfa
bilden zusammen einen interessanten Rahmen für Aktiv-
itäten der ganzen Familie. Mitte der Achtzigerjahre verän-
derte der Künstler Donald Judd das kulturelle Leben in
Marfa, als er die Chinati Foundation gründete. Seit dieser
Zeit sind Schriftsteller, Poeten, Designer und Musiker nach
Marfa gezogen, um ihre kreativen Energien freizusetzen.
Filmproduzenten entdeckten Marfa in den Fünfzigerjahren,
beginnend mit dem Film-Epos Giant. Heute können Sie im
Presidio County Museum und im Paisano Hotel einige der
Memorabililen besichtigen, die von diesem Film stammen. In
Marfa findet man auch zahlreiche Galerien, Geschäfte,
Restaurants und Hotels. Die berühmt-berüchtigten Marfa
Lights, die 1883 zum ersten Mal dokumentiert wurden,
bleiben bis heute ein unerklärtes Phänomen. !

Chinati Foundation
One Cavalry Row, Marfa, 79843
432-729-4362, chinati.org
Die von dem Künstler Donald Judd 1986 geschaffene und
gegründete Stiftung stellt permanent installierte zeitgenössis-
che Kunstwerke aus. Es werden Werke von Judd, Carl Andre,
Dan Flavin, Claes Oldenburg, Coosje van Bruggen und John
Chamberlain gezeigt, und es werden Wanderausstellungen mit
anderen Werken geboten.12�

MIDLAND
Seit hier in den Zwanzigerjahren Öl entdeckt wurde, blickt
Midland auf eine abwechslungsreiche Geschichte zurück, die
sich um Erdöl und Erdgas dreht. Die Chaparral Gallery im
Permian Basin Petroleum Museum stellt Jim Halls legendäre
Rennautos aus und das American Airpower Heritage Mu-
seum verfügt über die größte Kollektion der Welt an kun-
stvoll bemalten Flugzeugnasen aus dem Zweiten Weltkrieg.
Präsident George W. Midland verbrachte seine Kindheit in
Midland; auch finden hier jährlich viele Festivals statt,
darunter das John Foster West Texas Open Road Race und
das Shades of Blues Festival. !

American Airpower Heritage Museum
and Commemorative Air Force Headquarters
9600 Wright Dr., Midland, 79711-2000
432-563-1000, airpowermuseum.org 
commemorativeairforce.org
Die komplette Geschichte der Luftfahrt vor und nach dem 2.
Weltkrieg ist das Thema dieses Museums.Von der 150
Flugzeuge umfassenden Flotte werden ca. zwanzig ununter-
brochen ausgestellt. Zu der Kollektion gehören der einzige noch
fliegende B-29 Bomber und die größte Sammlung an kunstvoll
bemalten Flugzeugnasen. Luftfahrtbegeisterte sollten einen Be-
such auf keinen Fall versäumen.1235

Museum of the Southwest 
1705 W. Missouri Ave., Midland, 79701
432-683-2882, museumsw.org

Das um 1930 erbaute Turner Mansion, das im National Register
of Historic Places aufgeführt ist, war das erste von vielen
Häusern, die von Architekten für Ölbarone entworfen wurden.
Der Komplex dient heute als prunkvoller Rahmen für Wander-
ausstellungen und Dauersammlungen von Kunstwerken aus
dem Südwesten.1235

ODESSA
Diese Stadt, die eine interessante Mischung aus Großstadtat-
mosphäre und westlicher Gastfreundschaft aufweist, hat
eine Vielzahl von Hotels, Einkaufsmöglichkeiten und
Freizeitaktivitäten zu bieten. Sportliebhaber können bei
einem Eishockeyspiel der Odessa Jackalopes den Puck
fliegen sehen oder das Hallen-Footballteam, die Odessa
Roughnecks, nach einem Touchdown feiern. Der West Texas
Raceway Park und der Odessa Meteorkrater sind nur einige
der zahlreichen Freizeit- und Erholungsmöglichkeiten. Das
White Pool House, das Parker House Ranch Museum, das
Permian Playhouse und die Midland/Odessa Symphony ver-
mitteln dem Besucher einen Einblick in die Kultur und
Geschichte von Odessa. !

Ellen Noël Art Musem
4909 E. University, Odessa, 79762
432-550-9696, noelartmuseum.org
Das Ellen Noël Museum, das vor 20 Jahren als ein kommunales
Projekt begann, ist ein perfektes Beispiel für „Grassroots
Fundraising” (Mittelbeschaffung durch Basisorganisationen).
Das Museum zeigt jedes Jahr 12 bis 22 verschiedene Ausstel-
lungen, darunter zeitgenössische, lokale und international
bekannte Künstler.123�

Globe of the Great Southwest and the 
Anne Hathaway Cottage
2308 Shakespeare Rd., Odessa, 79761
432-332-1586, 432-580-3177, globesw.org
Diese Nachbildung des Globe Theatre (Achteckform mit 400
Sitzplätzen), der Heimat der Shakespeareschen Schauspiel-
ertruppe in England, begann als der Traum eines lokalen
Lehrers und Shakespearekenners, der für die Dramen des
großen Barden einen geeigneten Rahmen suchte. Natürlich
findet im Globe das jährliche Shakespeare-Festival statt; auch
werden Volkstheater-Aufführungen, Country-Western-Shows
und sogar Bluegrass-Konzerte aufgeführt.1235

Presidential Museum
4919 E. University, Odessa, 79762
432-363-7737, presidentialmuseum.org
Hier werden mit Posters,Anstecknadeln, politischen Cartoons
und Mementos die Geschichten aus den Regierungszeiten und
Wahlkampagnen amerikanischer Präsidenten – von George
Washington bis George W. Bush – erzählt und eine Pup-
penkollektion erinnert an die First Ladies.1235

TERLINGUA
Um 1940 wurde Terlingua, als die Bergbaugesellschaft ihre
Tore schloss, eine Geisterstadt, aber heute hat dieser kleine
Ort einen Kuriositätenladen, ein Motel und eine Kunstgalerie
sowie mehrere Restaurants und Bars aufzuweisen.Wenn Sie
Terlingua besuchen, versäumen Sie nicht, im Starlight The-
atre Halt zu machen, das in eine Bar mit Restaurant und
Musikbühne umfunktioniert wurde. Eine der Hauptveranstal-
tungen, das Terlingua International Chili Championship
Cookoff, findet jeden Herbst statt und zieht etwa 5.000 Chili-
Enthusiasten an. !

River Rafting and Jeep Tours
Der Wasserstand des Rio Grande bestimmt, ob Ihre Bootsfahrt
auf dem Fluss ein sanftes Dahingleiten oder ein herausfordern-
des Wildwasserabenteuer wird. Für Ausflüge in das Hinterland
des Big Bend National Park sind Genehmigungen erforderlich,
die an jeder Parkaufseher-Station eingeholt werden können.
Hier sind einige Ausrüstungsgeschäfte aufgeführt:
Big Bend River Tours
432-371-3033, 800-545-4240, bigbendrivertours.com
Desert Sports
432-371-2727, 888-989-6900, desertsportstx.com
Rio Grande Adventures
432-371-2567, 800-343-1640, riograndeadventures.com
Far Flung Outdoor Center
432-371-2633, 800-839-7238, ffoc.net 
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Tour 1 Midland-Odessa
Tag 1 In Midland besuchen Sie zunächst das Haus, in dem
Präsident George W. Bush aufgewachsen ist. Dann erkunden
Sie das Museum of the Southwest. Im kunstvoll verzierten
Yucca Theater in Midland werden im Sommer unterhaltsame
Vorführungen inszeniert. Im Presidential Museum in Odessa
sind eine Fülle von Erinnerungsstücken unserer Präsidenten und
First Ladies ausgestellt.Auch eine Tour oder Vorstellung im
Globe Theatre of the Great Southwest, eine genaue Nachbil-
dung des Original-Globe Theatre aus dem London der Shake-
spearezeit, sollten Sie nicht versäumen.

Tour 2
El Paso, Fort Davis, Marfa, Alpine, Marathon 
Tag 1 und 2 In El Paso können Sie alte spanische Missionen
besuchen, eine Fahrt durch das Tigua Indianerreservat machen,
auf den Kunsthandwerkmärkten in Juárez einkaufen gehen
oder sich das El Paso Museum of Art zu Gemüte führen. Ca. 40
Kilometer (25 miles) östlich liegt die Hueco Tanks State Historic
Site, wo Sie ungewöhnliche Beispiele natürlicher Felsenbecken
sehen können, in denen sich in diesem ausgedörrten Land
Wasser ansammelte.

Tag 3 und 4 Da die Strecke nach Fort Davis über 322 km
(200 miles) lang ist, sollten Sie ganz in der Frühe losfahren.
Halten Sie, bevor Sie in Fort Davis ankommen, am McDonald
Observatory der University of Texas an, um zu sehen, ob eine
Sternen-Party angesetzt ist (oder machen Sie eine Vorab-Re-
servierung). Geschichtsträchtige Häuser, die zur Übernachtung
empfohlen werden, sind z.B. das Hotel Limpia und der rustikale
Gasthof in Indian Lodge im Davis Mountains State Park.

Tag 5 und 6 Marfa ist für die Avantgarde-Skulpturen und
anderen großformatigen Kunstobjekte, die in der Chinati Foun-
dation ausgestellt sind, berühmt. Diese Stadt ist auch für die
geheimnisvollen „Marfa-Lichter“ bekannt – die vielleicht nach
Einbruch der Dunkelheit vom östlich der Stadt gelegenen
Beobachtungszentrum aus sichtbar sind. Das vor kurzem
restaurierte Hotel Paisano diente bei den Dreharbeiten zum
Film Giant der Filmcrew als Hauptquartier.

Fahren Sie dann nach Alpine, um im Museum of the Big
Bend an der Sul Ross State University mehr über die Geschichte
und Geologie der Region zu erfahren. Nur ein Stückchen die
Straße weiter liegt Marathon, das nördliche Tor zum Big Bend
National Park und Heimat des historischen Gage Hotels.

Tour 3
Big Bend National Park, Terlingua, Lajitas 
Tag 1 und 2 Setzen Sie mindestens zwei Tage für einen Be-
such und die Erkundung des Big Bend National Park an. Das
schiere Ausmaß der Landschaft ist überwältigend. Gewaltige
Kliffs, die an den Rändern des Rio Grande empor ragen... tiefe,
von reißenden Fluten und geologischen Umbrüchen ausge-
höhlte Canyons... und Berge, die sich aus einer mit Kakteen be-
wachsenen Wüste, die sich bis an den Horizont erstreckt, er-
heben.Auf den Wanderwegen, die eine Gesamtlänge von 322
km (200 miles) haben, besteht die Möglichkeit, mehr als 400
Vogelarten zu sehen. Eine Floßfahrt auf dem Rio Grande mit
Führer wäre auch eine ganz besonderes Vergnügen – aber
dazu muss der Fluss einen ausreichenden Wasserstand haben.

Tag 3 und 4 Machen Sie eine Mittagspause in Terlingua,
einer kleinen Stadt, die für ihre Chili-Kochwettbewerbe im
Freien berühmt ist. Fahren Sie dann weiter in westlicher Rich-
tung nach Lajitas, einem luxuriösen Erholungsort mit Spa, Golf-
platz und Reitzentrum.Abgesehen von den vielen berühmten
Persönlichkeiten, die diesen Zufluchtsort aufsuchen, ist die
berühmteste Figur von Lajitas sein bierschluckender Bürger-
meister, Clay Henry III – eine Ziege. Lajitas ist auch das Tor
zum Big Bend Ranch State Park. Dann geht es weiter auf einer
der schönsten Strecken in den USA, der zweispurigen River
Road (FM 170), die sich dreht und windet, auf und ab führt
und große Steigungen überwindet –immer entlang des Rio
Grande, der sich schlängelnd seinen Weg bahnt.

Tour 4 Del Rio
Tag 1 und 2  Am Rio Grande können Sie in Del Rio ab-
steigen und von dort aus einen Ausflug zum Lake Amistad
(Amistad National Recreation Area), wo Wasseraktivitäten
möglich sind, sowie zum Seminole Canyon State Park and His-
toric Site unternehmen. In den dort gelegenen prähistorischen
Höhlenwohnungen sehen Sie einige der ältesten Piktogramme
nordamerikanischer Indianer.Andere Tagesausflüge, die Sie von
Del Rio aus unternehmen können, sind z.B. Einkaufsfahrten
nach Ciudad Acuña gleich über die Grenze in Mexiko und eine
Fahrt zum Weingut Val Verde.

REISEROUTEN
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ADDISON
Addison, nur ein paar Minuten von Dallas entfernt, , ist ein
attraktives Touristenziel, das Restaurants, Einkaufs- und Un-
terhaltungsmöglichkeiten bietet, die von vielen Hotels zu
Fuß zu erreichen sind. Zur Unterhaltung am Abend laden
Jazzclubs, Kabaretts, Theater oder Tanztheater ein. Sie kön-
nen hier entweder den ganzen Tag einkaufen gehen oder
das Cavanaugh Flight Museum besuchen und in einem
Flugzeug aus dem 2.Weltkrieg fliegen. Zum alljährlichen Un-
terhaltungsangebot zählen das North Texas Jazz Festival im
April, Taste Addison im Mai, das Shakespeare Festival im Juni
und das Oktoberfest im September. !

Cavanaugh Flight Museum
4572 Claire Chennault,Addison, 75001
972-380-8800, cavanaughflightmuseum.com
In dieser Anlage, einem der führenden Luftfahrtmuseen der
Vereinigten Staaten, können Sie auf einer Fläche von 4647 qm
(50.000 square feet) restaurierte Kriegsflugzeuge, darunter
auch eine PT-19, eine C-47 und einen Fokker Dreidecker,

besichtigen. In diesem Museum ist auch eine Galerie mit Mem-
orabilien aus der Geschichte der Luftfahrt untergebracht.

Mary Kay Museum
16251 N. Dallas Parkway,Addison, 75001
972-687-5720,
Mary Kay Ash, Begründerin von Mary Kay Cosmetics, war für
die Incentive-Programme für ihre Schönheitsberater bekannt.
Hier können Sie sich über die Geschichte dieses internationalen
Unternehmens informieren und eine Ausstellung der großzügi-
gen Belohnungen, für deren Verleihung Mary Kay sich einen
Namen gemacht hatte, besichtigen: Diamanten-Anstecknadeln
und rosa Autos.

ARLINGTON
Arlington ist ideal zwischen Fort Worth und Dallas gelegen
und bietet mehr Unterhaltung an einem Ort als jede andere
Stadt in Texas. Hier finden Sie den größten Vergnügungspark
(Six Flags Over Texas), einen kurzweiligen Wasserpark (Hurri-
cane Harbor) und fesselnde Sportveranstaltungen (Texas

Rangers) im Ameriquest Field.Von Einkaufsmöglichkeiten
und Restaurants zu einer Vielzahl anderer Attraktionen und
Unterhaltungsoptionen hat Arlington alles für Familien zu bi-
eten, die Spaß und Vergnügen suchen. !

Ameriquest Field in Arlington
1000 Ballpark Way,Arlington, 76011
817-273-5000 (allgemeine Informationen), 817-273-5100
(Eintrittskarten), 817-273-5600 (Museum und Touren),
texasrangers.com
In diesem Stadion, das seinen ursprünglichen Charme bewahrt
hat, ist auch das Legends of the Game Baseball Museum and
Learning Center untergebracht. Den Fans stehen neben Erd-
nüssen und Popcorn auch verschiedene Imbissstuben zur Verfü-
gung, und der Majestic Grand Slam Gift Shop bietet schöne
Souvenirs an.1234

Six Flags Hurricane Harbor
1800 E. Lamar Blvd.,Arlington, 76006
817-265-3356, sixflags.com

PRÄRIEN UND SEEN
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Das Modern Art Museum in Fort Worth.
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Mit 19 Hektar (47 acres) ist dieser Wasserpark der größte in
Nordtexas. Zu den beliebtesten Vergnügungsfahrten gehören
Hook’s Lagoon und der Surf Rider am Boogie Beach.Auf der
neuesten Vergnügungsfahrt, dem Tornado, verschlägt es Ihnen
mit Sicherheit den Atem.12345

Six Flags Over Texas
2201 Road to Six Flags,Arlington, 76011
817-530-6000, sixflags.com 
In diesem Vergnügungspark können Sie zwischen mehr als
100 Fahrten, Shows und anderen Unterhaltungsoptionen
wählen. Zu den klassischen Vergnügungsfahrten gehören der
Shock Wave – eine Achterbahn mit Doppel-Loop (Stahlkon-
struktion) – und der Texas Chute Out, ein Fallschirmabsprung.
12345

BRENHAM
Diese 1844 gegründete reizende Stadt ist als die
Geburtsstätte von Texas bekannt. Hier fand am 2. März
1836 im heutigen Washington-on-the-Brazos State Park die
Unterzeichnung der Unabhängigkeitserklärung von Texas
statt. Brenham ist auch für die Blue Bell Creameries
bekannt, wo Sie in einem Eisbecher oder einer Waffeltüte
den Himmel auf Erden finden. Zu den Attraktionen von
Brenham gehören das Antique Rose Emporium, das
Monastery of St. Clare, Ranches in der Umgebung mit Aus-
rittmöglichkeiten und „Chuck-Wagon”-Veranstaltungen
sowie das Weingut Pleasant Hill. !

Blue Bell Creameries
FM 577, Brenham, 77833
979-830-2197, 800-327-8135 (tours), bluebell.com
Hier bei Blue Bell sagt man, dass die Milch von mehr als
50.000 Kühen benötigt wird, um genügend Speiseeis für einen
Tag zuzubereiten. Zu einer dort angebotenen Besichtigungs-
tour gehören ein Film,Aussichten von der Beobachtungsplat-
tform und – natürlich – eine Kostprobe des Endprodukts.
1234

BRYAN–COLLEGE STATION
Diese Zwillingsstädte im üppigen Brazos Valley haben für
den anspruchsvollen Reisenden viel zu bieten. Nehmen Sie
sich einen Tag Zeit, um das George Bush Presidential Library
Center in der Texas A&M University zu besichtigen. In dieser
1876 ins Leben gerufenen ersten öffentlichen höheren
Lehranstalt des Bundesstaates findet man viel Bewundern-
swürdiges. Im Messina Hof Winery and Resort werden Wein-
proben, erstklassige Gerichte und Übernachtungsmög-
lichkeiten angeboten. !

George Bush Presidential Library and Museum
1000 George Bush Dr.W., College Station, 77845,
979-691-4000, bushlibrary.tamu.edu
Die Errungenschaften und Schwierigkeiten der Jahre, die
George Bush im Weißen Haus verbrachte, sind in der 10. Präsi-
dentenbibliothek der USA dokumentiert.123

Sam Houston Sanders Corps of Cadets Center
Ecke Coke und Short, Texas A&M University,
College Station, 77843-1400
979-862-2862, aggiecorps.org/home/corpscenter
Die Leistungen des berühmten Corps of Cadets werden
zusammen mit der Geschichte der Universität in diesem Zen-
trum gezeigt. Hier können Sie auch die Sanders-Metzer-
Schusswaffensammlung sehen.1235

DALLAS
Dallas bietet eine lebendige Mischung aus texanischer Gast-
freundschaft und Großstadt-Ambiente. Mit Unterkünften
und Einkaufsmöglichkeiten von Weltgeltung ist  diese Stadt
eine Klasse für sich. Sechs Profi-Sportteams, gemäßigtes
Klima zum Golfspielen das ganze Jahr über und hervorra-
gende darstellende und bildende Künste im größten städtis-
chen Kunstviertel der Nation bieten große Auswahl-
möglichkeiten für jedermann.Wenn Sie ein echtes Erlebnis
suchen, reiten Sie auf dem berühmt-berüchtigten mechanis-
chen Bullen in Gilley’s in der Nähe des Dallas Convention
Center, das günstig am Stadtbahnnetz gelegen ist. !

Crow Collection of Asian Art
2010 Flora, Dallas, 75201
214-979-6430, crowcollection.org

DIESES MIT LEGENDEN GEFÜLLTE LAND, DAS 
sich vom Red River in Nordtexas bis zu der an der Küste gelegenen Präriestadt Cuero

windet, umfasst einen Großteil des legendären Chisholm Trail und war Zeuge der of-

fiziellen Unabhängigkeitserklärung von Texas und der Ankunft schottischer, deutscher,

polnischer und tschechischer Siedler. Die Prärien und Seen bieten die beste aller

möglichen Welten – Weltstädte und malerische kleine Dörfchen, dicht besiedelte

Großstadtgebiete und Wälder und Flüsse, US-Profisport und Naturschutzgebiete. Für

jeden Tag, den Sie an überwältigenden Kunststätten wie dem Nasher Sculpture Center

in der Innenstadt von Dallas oder dem Modern Art Museum in Fort Worths Cultural

District verbringen, können Sie in McKinney, Sherman, Hillsboro, Granbury, Glen

Rose und Hamilton an perfekt restaurierten Gerichtsgebäuden und Plazas vorbei

spazieren. Für jede Gänseleberpastete, die Sie in Dallas verzehren, wartet in einem Café

in West, Lockhart oder Gonzales eine Platte mit fritiertem Steak und köstliche haus-

gemachte Jalapeño-Wurst auf Sie.

Die günstigen Einkaufsmöglichkeiten ziehen zahlreiche Einkaufslustige in die Region,

was nicht verwundert. Es gibt keine besseren Geschäfte als die Shops at Willow Bend

in Plano oder in Highland Park Village in Dallas. In der George Bush Presidential

Library und dem zugehörigen Museum auf dem Texas A&M Campus in College

Station wird an die Amtszeit des 41. Präsidenten der USA erinnert. Wenn Sie die

kleineren Städte der Prärien- und Seenregion durchstreifen, denken Sie daran, in den

gemütlichen Landgasthäusern in Granbury, Burton und Round Top anzuhalten und

im Frühjahr die Kornblumenfeste in Ennis und Muenster zu besuchen.
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Ameriquest Field, Arlington.
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Die Kollektion umfasst mehr als 600 Gemälde, Kunstobjekte
aus Metall und Stein sowie große architektonische Werke aus
China, Japan, Indien und Südostasien.1235

Dallas Museum of Art
1717 N. Harwood, Dallas, 75201
214-922-1200, DallasMuseumofArt.org
Dieses Museum ist der Eckpfeiler des Dallas Arts District. Zu
seinen Schätzen gehören Frederick Church’s Icebergs und eine
Vielzahl von Kunstwerken aus allen Kulturen und Epochen. Die
spektakuläre Reves Collection enthält Werke der französischen
Impressionisten Monet,Van Gogh, Rodin und Renoir.
12345

Fair Park
3809 Grand Ave., Dallas, 75210
214-670-8400, fairparkdallas.com
In diesem das ganze Jahr über geöffneten 112 Hektar (177
acres) großen Park sind acht Museen und ein Vietnam-Denkmal
untergebracht. Jedes Jahr im Herbst finden im Fair Park die
State Fair of Texas und der Cotton Bowl statt.Weitere Attraktio-
nen sind das Age of Steam Railroad Museum, das Dallas Aquar-
ium, die Hall of State, das Dallas Museum of Natural History,
Science Place and Planetarium, das TI Founders IMAX Theater,
das African American Museum, das Smirnoff Music Centre,
Texas Discovery, das Women’s Museum und die Music Hall.
12345

Nasher Sculpture Center
2001 Flora, Dallas, 75201
214-242-5100, nashersculpturecenter.org
Die Nasher Collection wird weltweit als eine der führenden pri-
vaten oder öffentlichen Kollektionen von Skulpturen des 20.
Jahrhunderts angesehen. Sie enthält Werke von Calder, de
Kooning, Matisse, Miro, Picasso, Rodin, Serra und vielen an-
deren Künstlern. Der neueste Zugang ist eine dramatische be-
malte Glasfaserskulptur von Jonathan Borofsky, die 30 Meter
(100 feet) hoch ist.12345

The Sixth Floor Museum
411 Elm St., Dallas, 75202
214-747-6660, jfk.org
Dieses faszinierende Museum enthält nahezu 400 historische
Fotografien, sechs Dokumentarfilme, eine Audio-Tour und ver-
schiedene Artefakte. Die interpretativen Ausstellungen doku-
mentieren Leben, Tod und Erbe von Präsident John F. Kennedy.
1235

Southfork Ranch
3700 Hogge Rd., Parker, 75002
972-442-7800, 800-989-7800, southforkranch.com
Obgleich die Ewings der beliebten Fernsehserie Dallas schon
längst nicht mehr hier sind, zieht die Southfork Ranch auch
heute noch viele Fans an. Die Besucher können an einer

geführten Tour durch das Herrenhaus und die Gärten teil-
nehmen und dann in Miss Ellie’s Deli ein echtes Texas-Barbecue
genießen.1234

West End Historic District
208 N. Market, Ste.A, Lower Level, Dallas, 75202
214-741-7180, dallaswestend.org
Dieser Lagerhallen-Distrikt von der Jahrhundertwende westlich
von der Innenstadt beherbergt heute mehr als 80 Geschäfte, 40
Restaurants und Dutzende von Nachtclubs.Wer sich für
Geschichte interessiert, kann das Sixth Floor Museum an der 
Dealey Plaza besuchen oder sich auf einer Fahrt durch die Re-
gion in einer Pferdekutsche entspannen.12345
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DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

DURCHSCHNITTS-
TEMPERATUR C˚

Januar 8 8

Februar 11 11

März 15 15

April 19 19

Mai 23 23

Juni 28 27

Juli 30 29

August 30 29

September 26 26

Oktober 20 21

November 13 14

Dezember 9 9

SONNIGE TAGE 232 231

Das regionale Wetter
DALLAS/FW WACO

INFORMATIONSZENTRUM

Skyline von Dallas.

The Tribute Golf Club, The Colony. TRIBUTE GOLF CLUB
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DENISON
Die nach George Denison, dem Vizepräsidenten der Mis-
souri-Kansas-Texas Railroad, benannte Stadt entstand na-
hezu über Nacht, als hier die Eisenbahnschienen gelegt wur-
den. Denison ist der Geburtsort des US-Präsidenten und
Kriegsgenerals Dwight D. Eisenhower. Der nahe gelegene
Lake Texoma ist ein Freizeitparadis mit einem über 927 km
(580 miles) langen Ufer, mehreren Jachthäfen, dem Eisen-
hower State Park und dem Hagerman National Wildlife
Refuge. !

Eisenhower Birthplace State Historic Site
208 E. Day, Denison, 75021
903-465-8908, eisenhowerbirthplace.org
In diesem zweistöckigen Holzhaus wurde der 5-Sterne-General
und 34. Präsident der Vereinigten Staaten, Dwight David Eisen-
hower, am 14. Oktober 1890 geboren. Das Haus wurde ren-
oviert und das Besucherzentrum ist jetzt auch ein Museum.
1235

FORT WORTH
Teil der Anziehungskraft dieser Stadt ist darauf zurück-
zuführen, dass ein Ort, dessen Spitzname Cowtown (Stadt
der Kühe) lautet, so viele Weltklasse-Kunstmuseen, ein
darstellende Künst Zentrum, ein Theater und einen erstklassi-
gen Zoo aufzuweisen hat. Der Stockyards National Historic
District ist ein perfekt erhaltenes Beispiel des amerikanischen
Westens. Hier gibt es den einzigen täglichen Rinderherden-
trieb der Welt und Billy Bob’s Texas, den größten existieren-
den „Honky-Tonk“-Club. Sundance Square mit seinen
Restaurants, Theatern, Galerien und Geschäften ist einer der
geschäftigsten Innenstadtbereiche in Texas.Versäumen Sie
nicht, die Sehenswürdigkeiten von Fort Worth zu besichtigen,
darunter das National Cowgirl Museum and Hall of Fame
und das Modern Art Museum of Fort Worth. !

Billy Bob’s Texas
2520 Rodeo Plaza, Fort Worth, 76106
817-624-7117, billybobstexas.com
Der größte „Honky-Tonk“-Club der Welt auf einer Fläche von
9.290 m2 (100.000 ft2) bietet reichlich Platz, um eine ganze
Nacht lang den Two-Step zu tanzen. Bis zu 6.000 Besucher
können auf der riesigen Tanzfläche das Tanzbein schwingen
oder an einer der 40 Theken ihren Durst löschen.
12345

Fort Worth Stockyards National Historic District
130 E. Exchange Ave., Fort Worth, 76106
817-624-4741, 817-625-5082 (museum) 
fortworthstockyards.org
Auf diesen Straßen verdiente Fort Worth, das in der
Rinderindustrie eine bedeutende Stellung einnahm, seinen
Spitznamen „Cowtown“.An erster Stelle auf der Liste der Se-
henswürdigkeiten dieses Bezirks stehen das Stockyards Hotel,
das Livestock Exchange Building, das Cowtown Coliseum, Billy
Bob’s Texas, das Stockyards Museum und Stockyards Station.
12345

Modern Art Museum of Fort Worth
3200 Darnell, Fort Worth, 76107
817-738-9215, themodern.org
Das 1892 als Fort Worth Public Library and Art Gallery gegrün-
dete älteste Kunstmuseum in Texas hat eine neue Heimat, die
von dem international bekannten Architekten Tadao Ando ent-
worfen wurde. Das Museum stellt moderne und zeitgenössische
amerikanische und europäische Werke in den Vordergrund;
auch werden neben der permanenten Kollektion Wechsel- und
Wanderausstellungen gezeigt.1234

National Cowgirl Museum and Hall of Fame
1720 Gendy, Fort Worth, 76107
817-336-4475, 800-476-FAME (3263), cowgirl.net
Machen Sie mit bei diesem interaktiven Abenteuer in dem einzi-
gen Museum, das dem Leben der tapferen Frauen gewidmet
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Tour 1
Brenham, Bryan–College Station, Temple, Waco
Tag 1   Fahren Sie nach Brenham, um eine Führung der
berühmten Blue Bell Creameries mitzumachen, und verbringen
Sie dann den Rest des Tages am Washington-on-the-Brazos
State Historic Site, dem Ort, wo Delegierte die Unabhängigkeit-
serklärung von Texas unterzeichneten und die Entstehung der
Republik Texas besiegelten.

Tag 2 und 3  Wenn Sie den Tag früh beginnen, haben Sie
auch noch Zeit übrig für einen Besuch der George Bush Presi-
dential Library und des Museums in Bryan-College Station und
eine Tour der Messina Hof Winery & Resort. Nach einer Fahrt in
nordwestlicher Richtung nach Temple können Sie sich im Rail-
road and Heritage Museum, das in einem restaurierten Depot
untergebracht ist, über die Geschichte des „Eisernen Pferdes“
informieren. Schließen Sie Ihren Ausflug in Waco ab, wo in den
drei Einrichtungen des neuen Mayborn Museumskomplexes
Naturgeschichte, ein Entdeckungszentrum für Kinder und ein
historisches Dorf präsentiert werden.

Tour 2
Fort Worth, Granbury, Glen Rose, Arlington
Tag 1 und 2  In Fort Worth findet man Cowboys inmitten
einer reichen Kulturszene. Hier können Sie einen Twostepp zur
Musik von Western-Bands hinlegen, am Wochenende ein
Rodeo besuchen oder sich im Cowtown Cattlepen Irrgarten im
historischen Stockyards District verlaufen. Das Kulturviertel von
Fort Worth bietet eine Fülle von Museen von Weltklasse,
darunter auch das spektakuläre Modern Art Museum und das
neue Texas Civil War Museum. Die ganze Familie wird großen
Gefallen finden am neuen Papageienparadies im Fort Worth
Zoo, in dem über 600 Papageien ein neues Zuhause gefunden
haben.Verlockendes mexikanisches Kunsthandwerk wird auf
dem neuen Fort Worth Mercado angeboten. Und wenn es Zeit
zum Abendessen ist, bietet der Sundance Square in der Innen-
stadt Cafes im Freien sowie feinste Restaurants mit dem
Neusten an kulinarischen Genüssen.

Tag 3 bis 5  Am nächsten Morgen wird eine Fahrt zum Fossil
Rim Wildlife Center empfohlen, wo die frei herumlaufenden Gi-
raffen und sonstigen wild lebenden Tiere Ihnen vielleicht aus
der Hand fressen werden. Kühlen Sie sich am Nachmittag ab,
indem Sie schwimmen gehen im klaren Paluxy River im Valley
State Park in der Nähe von Glen Rose, wo es echte Dinosaurier-
spuren zu sehen gibt. Dann fahren Sie weiter nach Arlington,
wo zum Abschluss das perfekte Vergnügen für die ganze Fami-
lie auf Sie wartet – die aufregenden Bahnen von Six Flags Over
Texas sowie die Wasserrutschen im Six Flags Hurricane Harbor.

Tour 3
Grapevine, Dallas 
Tag 1  Genießen Sie eine Weinprobe in den Weinproberäu-
men und spazieren Sie die malerische alte Hauptstraße von
Grapevine hinunter, oder machen Sie eine sechsstündige Rund-
fahrt mit der Grapevine Vintage Railroad zum historischen
Stockyards District von Fort Worth.

Tag 2 und 3 Für Dallas brauchen Sie mindestens zwei Tage,
um die verschiedenen Sehenswürdigkeiten richtig würdigen zu
können: ein guter Anfangspunkt ist das beeindruckende Nasher
Sculpture Center gegenüber vom Dallas Museum of Art und der
Crow Collection of Asian Art. Ein anderer Anziehungspunkt der
Stadt ist das Meadows Museum auf dem Campus der Southern
Methodist University, das die bedeutendste Sammlung spanis-
cher Kunst außerhalb von Spanien beherbergt. Am White Rock
Lake, der von einem Wander- und Fahrradweg umgeben ist,
können Sie ein Picknick im Freien machen. Ganz in der Nähe
befindet sich das Dallas Arboretum, eine 27 ha. (66 acres)
große Oase mit Gärten und Springbrunnen mit Blick auf den
See.Am Abend können Sie kostenlos mit der McKinney Avenue
Trolley (auch die M-Line genannt) von der Innenstadt in ver-
schiedene Unterhaltungsbezirke von Dallas, wie etwa das West
End und West Village, fahren.

REISEROUTEN

Fossil Rim Wildlife Center, Glen Rose.
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ist, die Vorbilder für den Pioniergeist des amerikanischen West-
ens sind.1235

Sundance Square Downtown
Entertainment District
201 Main, Ste. 700, Fort Worth, 76102
817-255-5700, sundancesquare.com
Eine Reihe idyllischer Gebäude aus der Zeit von Fort Worth um
die Jahrhundertwende, die mit dem Auftauchen von
Wolkenkratzern zu verschwinden begannen, wurden renoviert
und einem neuen Zweck als Boutiquen, Restaurants und Gale-
rien zugeführt. Hier finden Sie auch zwei Kinos, drei Theater-
gruppen und die Nancy Lee and Perry R. Bass Performance Hall.
1234

Texas Motor Speedway
3601 TX Hwy. 114, Justin, 76247
817-215-8500, texasmotorspeedway.com
Diese Rennbahn ist die zweitgrößte Sportanlage in den USA
(nach Sitzplätzen). Hier finden der NASCAR NEXTEL Cup und
Rennen im Indy-Stil statt. Große Rennen, Rennfahrerschulen
und Konzerte mit namhaften Künstlern sind das ganze Jahr
über geplant.12345

FRISCO
Erkunden Sie den aufsteigenden Stern von Texas und die
Stadt mit dem schnellsten Wachstum in diesem Bundesstaat.
Ihren Namen erhielt diese Stadt von der San Francisco Rail-
road, die einst dieses Gebiet durchquerte. Besuchen Sie ein
Spiel des Baseballteams Frisco RoughRiders, schauen Sie den
NHL Dallas Stars im Dr Pepper Starcenter beim Training zu,
oder lassen Sie sich von einem Fußballspiel der Dallas Burn
mitreißen. Zum Abschluss Ihres Besuchs laden die Geschäfte
und Malls von Frisco zu einem Einkaufsbummel ein. Oder
machen Sie einen Spaziergang im Texas Sculpture Garden,
der größten Privatsammlung öffentlich ausgestellter zeit-
genössischer Skulpturen texanischer Bildhauer. !

Dr Pepper/Seven Up Ball Park
7300 RoughRiders Trail, Frisco, 75034
972-731-9200, ridersbaseball.com
Dieses einzigartige Sportzentrum, das von ballparkdigest.com
zum „Besten neuen Ballpark in Amerika“ ernannt wurde, zeich-
net sich durch eine faszinierende Architektur aus: die Logen äh-
neln exklusiven Strandhäusern und die Fassade erinnert die
Fans an Churchill Downs. Zu den Attraktionen zählen das
„Bullpen in the Stands“, wo Zuschauergruppen das Spiel auf
Sitzen verfolgen können, die buchstäblich rund um das Bullpen

angeordnet sind. Mit seinen ausgeklügelten Skits mit tanzen-
den Maskottchen bis hin zum technisch hochentwickelten
Flatscreen an der Outfield-Wand gehört dieser Ballpark zu den
innovativsten Sportarenen in den USA.1234

GLEN ROSE
Versteckt in einem Tal etwa eine Autostunde südlich von Fort
Worth bilden Berge und Flüsse den perfekten Rahmen für
alle, die der Großstadt entfliehen wollen. Hier finden Sie
echte Dinosaurierspuren in dem Flussbett des Paluxy River
im Dinosaur Valley State Park, und im Fossil Rim Wildlife
Center treffen Sie einige der seltensten, vom Aussterben
bedrohten Tiere an. Diesen rauen Landstrich bedecken Tep-
piche sensationeller Wildblumen und die Gegend besitzt
heute noch ebensoviel Anziehungskraft wie um 1900, als
lokale Sanatorien Besucher anlockten, um sich in den Miner-
albädern heilen und verwöhnen zu lassen. !

Fossil Rim Wildlife Center
2155 County Rd. 2008, Glen Rose, 76043
254-897-2960, 888-775-6742, fossilrim.org
Eine 14 km (9 miles) lange Straße windet sich durch diesen 607
Hektar (1.500 acres) großen Park zwischen frei herumlaufenden
einheimischen und exotischen Tieren aus fünf Kontinenten. Das
weiße Nashorn, Geparde und Rotwölfe sind von besonderem
Interesse.12345

GRAND PRAIRIE
Grand Prairie begann seine Existenz als winziges Dorf an der
Eisenbahnstrecke der Texas und Pacific Railroad während des
Bürgerkriegs und erlebte ein unglaubliches Wachstum
während des Zweiten Weltkriegs. Heute ist dies ein beliebter
Treffpunkt für Pferderennen-Fans, die im Lone Star Park bei
Grand Prairie zusammenkommen, für Einkaufslustige, die auf
dem 51 Hektar (125 acres) großen Flohmarkt Traders Village
Schätze in Hülle und Fülle vorfinden, und für Musikliebhaber,
die das NOKIA Theatre in Grand Prairie besuchen. !

Lone Star Park at Grand Prairie
1000 Lone Star Pkwy, Grand Prairie, 75050
972-263- RACE (7223), 800-795-RACE (7223)
lonestarpark.com
In diesem für $ 100 Millionen erbauten Unterhaltungskomplex
mit einer siebenstöckigen, umglasten, klimatisierten Haupt-
tribüne finden Pferderennen mit Vollblütlern und Quarter
Horses statt.12345

Palace of Wax and Ripley’s Believe It or Not!
Palace of Wax and Ripley’s Believe It or Not!
601 Palace Pkwy, Grand Prairie, 75050
972-263-2391, palaceofwax.com
Im Palace of Wax sind mehr als 225 naturgetreue Figuren, von
Marilyn Monroe und dem „Rat Pack“ (Frank Sinatra, Sammy
Davis Jr. und Dean Martin) bis hin zu Superhelden-Figuren, aus-
gestellt. Hier lernen Sie auch, wie diese Figuren hergestellt wer-
den, und Sie haben Gelegenheit, Ihre eigene Hand aus Wachs
zu fertigen. Und wo sonst als bei Ripley's können Sie das
Rumpeln eines Erdbebens erleben, eine Schrecken erregende
Spritzfahrt in einem texanischen Tornado machen oder das
Vaterunser auf einem einzigen Reiskorn bestaunen?
12345

GRAPEVINE
Diese landschaftlich reizvolle Stadt erhielt ihren Namen von
den wilden Weintrauben, die hier wuchsen. Hier bieten sich
mehrere Möglichkeiten,Weinproben zu machen, oder Sie
können den Tag mit Einkäufen in der Grapevine Mills Mall
verbringen. Angelliebhaber dürfen einen Besuch von Bass
Pro Shops Outdoor World keinesfalls versäumen. Segeln,An-
geln,Wandern und Mountainbike-Fahren am Lake Grapevine
sind für alle ein Vergnügen. Und wenn Sie sich am See
aufhalten, müssen Sie auch Grapevines Schmuckstück - dem
neuen Gaylord Texan Resort and Convention Center - einen
Besuch abstatten. !

Grapevine Vintage Railroad
707 S. Main, Grapevine, 76051
817-410-3123, gvrr.com
Auf einer Dampflokomotive aus 1896 mit viktorianischen Eisen-
bahnwaggons aus den Zwanzigerjahren können Besucher vom
Cotton Belt Depot in Grapevine zur Stockyards Station in Fort
Worth fahren, um fantastische Einkaufsmöglichkeiten und

62 Internationaler Reiseführer von Texas 2005–2007

Walking to the Sky, Nasher Sculpture Center, Dallas.
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gutes Essen zu genießen. Die Fahrt dauert insgesamt vierein-
halb Stunden, was zwei Stunden für Einkäufe in Fort Worth ein-
schließt.123

IRVING
Irving, zwischen Dallas und Fort Worth gelegen, bietet das
beste beider Welten. Die Stadt ist eine international anerkan-
nte Ausgangsbasis vieler Unternehmen, aber davon abgese-
hen hat sie auch eine Fülle von Attraktionen zu bieten,
darunter das National Scouting Museum, das Las Colinas
Equestrian Center und den Polo Club, den Mandalay Canal,
und die Mustangs of Las Colinas, die größte Pferdeskulptur
der Welt. Mit seinen Antiquitätenläden, Boutiquen und einer
altmodischen Drogerie mit einer Soda Fountain, die nicht
fehlen darf, lädt der Heritage-Bezirk in der Innenstadt von
Irving zu einer angenehmen Ruhepause und Entspannung
vom Stadtleben ein.Aufgrund der günstigen Lage bietet Irv-
ing auch schnellen Zugang zu einem breiten Spektrum von
Unterhaltungsoptionen. !

Dallas Cowboys Football Club 
and Texas Stadium
2401 E.Airport Frwy, Irving, 75062
972-785-4000, 972-785-4780 (Pro Shop), dallascowboys.com
Das Texas Stadium, das 65.000 Besucher fasst, ist seit seiner
Vollendung im Jahre 1971 die Heimat der Dallas Cowboys.Auf
einer geführten Tour erhalten Fans einen Einblick in die Umklei-
deräume, die Haupttribüne, den Stadium Club und die Suite des
Besitzers.12345

KILLEEN
Diese Stadt, die einstmals ein kleines Dorf an der Eisenbahn-
strecke war, begann rapide zu wachsen, als im Jahre 1942
sein Nachbar Fort Hood seine Tore öffnete. Heute ist Fort
Hood einer der größten Armeestützpunkte der Welt. Sehen
Sie sich im Center for the Arts eine Volkstheateraufführung
an, besichtigen Sie die Museen der First Cavalry Division und
der Fourth Infantry Division, verbringen Sie einen Nachmittag
damit, im schönen Stillhouse Hollow Lake nach Barschen zu
angeln, oder machen Sie einen Segelausflug auf dem fried-
vollen Lake Belton. !

Fourth Infantry Division Museum
Battalion Ave. at 31st St., Bldg. 418, Fort Hood, 76544
254-287-8811, pao.hood.army.mil/4cd
Das Museum erzählt die Geschichte der Fourth Infantry Division
anhand von Fotografien und Artefakten, die die Aktivitäten der
Division während des Ersten und Zweiten Weltkriegs, des Viet-
namkriegs und des Kriegs im Irak aufzeigen.123

TEMPLE
Temple, das sich als eines der bedeutendsten medizinischen
Zentren des Südwestens etabliert hat, ist zusammen mit dem
Naturkomplex Miller Springs und dem friedvollen Lake Bel-
ton eines der von Naturliebhabern am besten gehüteten
Geheimnisse in Zentraltexas. Erforschen Sie im Czech Her-
itage Museum in der Innenstadt von Temple die interessante
Geschichte der tschechischen Gemeinde und im Medicine
and Science Discovery Center of Central Texas ihre medizinis-
che Vergangenheit. !

Railroad and Heritage Museum
315 W.Ave. B, Temple, 76501
254-298-5172, rrhm.org
Ein als Museum renoviertes Eisenbahndepot verdeutlicht die
Auswirkungen der Eisenbahn auf das Leben der damaligen Be-
wohner von Texas. Zu den Ausstellungen gehören die älteste
noch erhaltene Diesellokomotive der Santa Fe Railroad, ein Pull-
man-Schlafwagen aus dem Jahr 1913, ein Budd-Schlafwagen
von 1947, eine Dampflokomotive und drei Dienstwagen.
12345

SPJST Museum of Czech Heritage
520 N. Main, Temple, 76501
254-773-1575, 800-727-7578, spjst.com/museum.htm 
Im Jahre 1897 wurde die Slovanska Podporujici Jednota Statu
Texas (SPJST) gegründet, um den tschechischen Immigranten in
Texas Sozialeinrichtungen und Versicherungen zur Verfügung zu
stellen.Ausgestellt sind hier eine Bibel von 1700, Klei-
dungsstücke aus der „Alten Welt“ und eine 100 Jahre alte
Marionettenkollektion. Das Museum verfügt auch über eine 
umfangreiche Bibliothek und Genealogieabteilung– wichtige 

Ressourcen für Historiker, die Stammbaumforschung tschechis-
cher Familien betreiben.123

WACO
Waco, im Herzen von Texas gelegen, erhielt seinen Namen
von den Hueco Indianern, die hier ein Dorf hatten. Die
Geschichte wird wieder lebendig in Wacos zahlreichen
Museen und Attraktionen, darunter dem Texas Ranger Hall
of Fame and Museum, dem Cameron Park Zoo mit dem
neuen Brazos River Country Exhibit, dem Dr Pepper Museum
und der Texas Sports Hall of Fame. Die Baylor University mit
ihrer Armstrong Browning Library und dem neuen Mayborn
Museumskomplex ist ebenfalls einen Besuch wert. !

Dr Pepper Museum
300 S. Fifth,Waco, 76701
254-757-1024, drpeppermuseum.com
Diese Dr Pepper Original-Flaschenabfüllfabrik ist mit Ausstellun-
gen, interaktiven Bereichen und alten Dr Pepper Werbungen der
Erfindung des Sprudelgetränks Dr Pepper gewidmet (das 1885
in Waco erfunden wurde).12345

Texas Ranger Hall of Fame and Museum
Fort Fisher Park, 100 Texas Ranger Tr.,Waco, 76706
254-750-8631, texasranger.org
Die berühmten Texas Rangers sind schon seit langem ein fester
Bestandteil texanischer Überlieferungen und ihre Heldentaten
sind hier genau aufgezeichnet. Zu den ausgestellten Objekten
gehören eine Waffensammlung, indianische Artefakte und
Kunst des amerikanischen Westens.123

TravelTex.com 63

GRAPEVINE, TEXASGRAPEVINE, TEXAS

ONE LIBERTY PARK PLAZA • GRAPEVINE, TEXAS • 76051 • www.grapevinetexasusa.com

800• 457• 6338

• Fabelhafte Einkaufsmöglichkeiten 
im Main Street Historic District, in 
der Bass Pro Shops Outdoor World 
und in der Grapevine Mills Mall

• Über 200 Restaurants

• Weinprobenräume in der Texas 
Winery

• Die Grapevine Vintage Railroad – 
eine Eisenbahn aus dem Jahr 1896

• Zentrale Lage in der Region 
Dallas/Fort Worth 

• Über 4.000 erstklassige Hotelzimmer 
und Besprechungsräume auf einer 
Gesamtfläche von über 55.000 m

Ein echtes
Erlebnis!

Lone Star Park, Grand Prairie. GRAND PRAIRIE
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ABILENE
Abilene ist das Herz und die Seele des texanischen Pio-
niergeistes. Im Verlauf eines Jahrhunderts änderte sich Abi-
lene von einer Zeltstadt zu einem kulturellen Zentrum und
von einer „Kuhstadt“ zu einer Universitätsstadt, ohne das
Flair der Vergangenheit zu verlieren. Die Innenstadt wird neu
belebt mit einer ständig wachsenden Anzahl kultureller Stät-
ten, Einkaufsmöglichkeiten, Restaurants und anderen Attrak-
tionen. Die Stadt hat Ballett- und Opernaufführungen, einen
klassischen Chor, Museen, Galerien, Theatervorstellungen
und Konzerte zu bieten.Weltbekannte Musiker und Künstler
finden hier enthusiastische Zuschauer, denn die Liebe zur
Kunst wird hier nur durch die Liebe zum Erbe des Westens
übertroffen. !

Frontier Texas!
625 N. First,Abilene, 79601
325-437-2800, frontiertexas.com
In dieser Attraktion in der Innenstadt von Abilene wird mithilfe
modernster Technologien der Alte Westen wieder zum Leben

erweckt. Sie finden sich beispielsweise inmitten einer Büffel-
stampede, in einer Schießerei über ein Kartenspiel, in einem
Gewitter in der Prärie oder in einem mit Leuchtkäfern gefüllten
Frühlingsabend. Das Gebäude dient gleichzeitig als Be-
sucherzentrum für Westtexas, das „große Land“, und für den
Texas Forts Trail, eine über 1.127 km (700 Meilen) lange
gewundene Straße, die in Abilene beginnt und endet.
1235

Grace Museum 
102 Cypress,Abilene, 79601
325-673-4587, thegracemuseum.org
Das Grace ist ein Eckpfeiler der Kultur, Kunst und Bildung in
West-Texas. Dieses vierstöckige, gut erhaltene Gebäude wurde
1909 als Hotel erbaut und beherbergt heute drei Museen. Bei
einer Besichtigung der ersten Etage müssen Sie im historischen
Marmor-Ballsaal unbedingt einen Walzer tanzen und durch den
schönen Ziegelstein-Innenhof und die restaurierte Lobby
spazieren. Das Kunstmuseum enthält vier Galerien 

mit permanenten Kollektionen und wechselnden Sonder-
ausstellungen.1235

AMARILLO
Amarillo ist das Tor zum Palo Duro Canyon, einem der
größten Canyons in den Vereinigten Staaten und die Stätte
des Freilicht-Musicals Texas Legacies, das im Amphitheater
des Canyons aufgeführt wird. Die Stadt begann ihre Existenz
im Jahre 1887 als Eisenbahn-Camp. Ranching und Farming
sind auch heute noch die größten Industrien. Besucher aus
aller Welt kommen nach Amarillo, um den einzigartigen
Charakter und die Geschichte der Stadt zu erleben und seine
Ranches,Attraktionen, Einkaufsmöglichkeiten und Restau-
rants zu erforschen. !

Amarillo Livestock Auction
100 S. Manhattan,Amarillo, 79104
806-373-7464

PANHANDLE-EBENE

64 Internationaler Reiseführer von Texas 2005–2007

“Der Leuchtturm”, Palo Duro Canyon State Park.

RICHARD REYNOLDS
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Dies ist ein großes kommerzielles Unternehmen im Ranch-Stil.
Über 100.000 Rinder wechseln jährlich auf dieser Viehauktion,
einer der größten in Texas, den Besitzer. Gleich daneben, im
Stockyards Café, werden Helfer und Geschäftsleute mit
herzhafter Kost bestens versorgt. 123

American Quarter Horse Heritage Center 
and Museum
2601 I-40 E.,Amarillo, 79104
806-376-5181, aqha.com
Das vielseitige amerikanische Quarter Horse, das erste in der
westlichen Hemisphäre gezüchtete Pferd, ist hier der Star.Auf
dem Gelände befindet sich auch der internationale Hauptsitz
der American Quarter Horse Association, die das größte Pfer-
deregister der Welt besitzt.1235

Big Texan Opry at Big Texan Steak Ranch 
and Motel
7001 I-40 E.,Amarillo, 79118
806-372-6000, 800-657-7177, bigtexan.com
Auf Hinweisschildern entlang der Highways, die zu dieser ein-
maligen, 1960 erbauten Einrichtung führen, lesen Sie „Kosten-
loses 2-kg-Steakdinner“. Die Sache hat nur einen Haken: Sie
müssen das Steak innerhalb von einer Stunde essen. Zu satt,
um sich zu bewegen? Übernachten Sie in dem Motel, das
einer Stadt aus dem 19. Jahrhundert ähnelt. Kühlen Sie sich in
einem Pool ab, der die Form von Texas hat. Und jeden Dienstag
können Sie eine Live-Vorstellung der Big Texan Opry sehen.
12345

Don Harrington Discovery Center
1200 Streit Dr.,Amarillo, 79106
806-355-9547, 800-784-9548, dhdc.org
Neben mehr als 55 Ausstellungen „zum Anfassen“ finden Sie
in dem Zentrum das Helium Centennial Time Columns Monu-
ment. Das Denkmal wurde ursprünglich im Jahre 1968 an-
lässlich des 100-jährigen Jubiläums der Entdeckung von He-
lium errichtet – das im Amarillo-Bereich gewonnen wird. Im
hochmodernen Space Theater werden die Zuschauer mitten in
auf Großleinwänden gezeigte naturwissenschaftliche Filme
über die Weltraumforschung und mehr versetzt.1235

Historic Route 66 Antiques District
Entlang der Sixth Street, von Western nach Georgia
806-374-8474 (Besucherzentrum) , visitamarillotx.com
Lassen Sie sich vom Zauber der Route 66 verführen und er-
forschen Sie Old San Jacinto, ein Gebiet, das im Begriff ist, sich
zu einem der führenden Antiquitätenzentren des Südwestens
der USA zu entwickeln. In ehemaligen Theatern, Drogerien und
Cafés werden jetzt heiß begehrte Antiquitäten, Sammelobjekte
und Kunsthandwerk angeboten.124

CANYON
Canyon, das 1887 besiedelt wurde, diente damals als
Hauptsitz der T-Anchor Ranch und erhielt seinen Namen
aufgrund seiner Lage neben dem überwältigenden Palo
Duro Canyon. Die Stadt ist Heimat der West Texas A&M Uni-
versity, in der einst die bekannte Künstlerin Georgia O’Ke-
effe Seminare hielt. Das 1933 aus Texas-Naturstein erbaute
Panhandle-Plains Historical Museum ist der Stolz von
Canyon. Die Fassade des Museums ist mit dekorativen Re-
liefs geschmückt und an seinem Eingangstor sind bekannte
Ranch-Abzeichen der Region angebracht. In den Ausstellun-
gen der Southwest Gallery befindet sich auch ein indianis-
cher Kriegskopfschmuck, von dem behauptet wird, dass er
1874 von dem Komantschenhäuptling Quanah Parker in der
Battle of Adobe Walls getragen wurde. !

Panhandle-Plains Historical Museum
2503 Fourth Ave., Canyon, 79105
806-651-2244, panhandleplains.org
Den Besuch dieses unwahrscheinlich vielfältigen historischen
Museums dürfen Sie auf keinen Fall versäumen. Die Ausstel-
lung People of the Plains beschreibt das Leben der Menschen
über einen Zeitraum von 14.000 Jahren. Pioneer Town, die
Nachbildung eines Panhandle-Dorfes um 1900, lädt den Be-
sucher ein, das Erbe des Westens aus erster Hand zu erleben.
Andere Abschnitte des größten Geschichtsmuseums des Bun-
desstaates sind den Jahren des Erdölbooms, der Paläontologie
der Region sowie einer schönen Kunstsammlung aus dem Süd-
westen der USA gewidmet.1235

AUSFLÜGLER, DIE NOCH NIE DIESE 
nordwestliche Ecke von Texas bereist haben, werden ungeahnte Überraschungen er-

leben, wenn sie auf den zweispuringen  Straßen entlang fahren, die direkt in den end-

losen Horizont überzugehen scheinen. Nordöstlich von Amarillo ziehen sich die Cana-

dian Breaks in willkürlichen Wellen durch die Landschaft und die Stadt Canadian

krönt dieses erstaunliche Werk der Natur mit einer Sammlung von Kunstgalerien und

einem schönen alten Theater in der herrlich restaurierten Innenstadt.

Unmittelbar südlich von Amarillo hat der Prairie Dog Town Fork, ein Nebenfluss des

Red River, eine prächtige Kluft ausgehöhlt, den Palo Duro Canyon, einen herrlichen

Canyon, dessen Wände Orange-, Lavendel-, Gelb- und Grauschattierungen aufweisen.

Wanderer, Mountainbiker und Reiter folgen den Wegen zu fantastischen

Felsenformationen wie dem Lighthouse und den Spanish Skirts. Auf dem Boden des

Canyons im Palo Duro Canyon State Park erstrahlen die Sommernächte im Glanz von

Musik und Lichtern, wenn das Musical Texas Legacies die Geschichte von Quanah

Parker, dem letzten Komantschenhäuptling, und den Pionieren und Cowboys aus

jenen Tagen erzählt.

Am Rand des Canyons können Sie an einem Cowboy-Frühstück teilnehmen, zu dem

auch eine Fahrt in einem Planwagen und ein echtes Cowboy-Lagerfeuer gehören.

Östlich von Amarillo, in Clarendon, lädt die Bar H Dude Ranch Besucher aus der

Großstadt und andere „Greenhorns“ ein, die Arbeit eines Cowboys näher kennenzuler-

nen und selbst Zäune auszubessern und das Vieh zu Pferd zusammenzutreiben.

Nördlich von Amarillo, am Alibates Flint Quarries National Monument, können Sie

Geschichten über die Eingeborenen hören, die dort vor 12.000 Jahren gelebt und gear-

beitet haben.

In der Nähe von Lubbock liegen mehrere Weinanbaugebiete, wo Sie lernen, wie das

Klima in der Panhandle-Ebene Weinbau und Weinproduktion fördert.

Lassen Sie sich die Weinproben schmecken, aber nicht zu sehr, damit

Sie noch die Statue des weißen Büffels in Snyder und die riesige

Maultierstatue in Muleshoe besichtigen können.
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HEREFORD
Hereford, die Kreisstadt von Deaf Smith County und das
städtische Zentrum des Landkreises, liegt an der Kreuzung
von U.S. Highway 385 und U.S. Highway 60. Die Stadt ist als
„Viehmetropole der Welt“ bekannt, weil es im Radius von
ca. 50 km einen Viehbestand von ungefähr 1,9 Millionen
gibt. Zu den Sehenswürdigkeiten gehören das Deaf Smith
County Museum, die Prisoner of War Camp Kapelle, das
Hereford Aquatic Center und der John Pittman Golfplatz.
Spaß, Essen und geselliges Beisammensein gibt es bei vielen
jährlichen Veranstaltungen, darunter der „Pioneer Day“ am
Memorial Day, das „Town and Country Jubilee“ im August
und das „Spicer Gripp Memorial Roping“ im August. !

Deaf Smith County Historical Museum
400 Sampson, Hereford, 79045
806-363-7070, deafsmithcountymuseum.org
Dieses Museum ist in einer alten Schule untergebracht und
dokumentiert das Leben in der Pionierzeit. Es gibt dort ein
nachgestelltes Klassenzimmer, eine Gemischtwarenhandlung,
einen Wohnbereich und eine Küche aus vergangenen Zeiten.
Zu den Gebäuden aus dieser Zeit gehören eine Kapelle, ein
Güterzug-Dienstwagen, ein Dorfladen und ein in einen Hügel
gebautes Haus („Dugout House“) . Das ebenfalls zum Museum
gehörende viktorianische E. B. Black House aus dem Jahre
1909 ist im National Register of Historic Places verzeichnet. Das
Museum beherbergt umfangreiche Sammlungen aus der Pio-
nierzeit, alte Farm- und Ranch-Werkzeuge,Waffen, indianische
Gegenstände, Fotos und Gemälde. Auch werden das ganze
Jahr über Wanderausstellungen gezeigt.123

LUBBOCK
Lubbock, das als „Knotenpunkt der Ebene“ bekannt ist, hat
viele Attraktionen aufzuweisen, die das Erbe des Panhandles
verdeutlichen. Die Geschichte des Ranching wird im National
Ranching Heritage Center zum Leben erweckt. Dort bieten
authentische Gebäude, restaurierte historische Wohnhäuser
und traditionelle Windmühlen einen Einblick in den Alten
Westen. Der Beitrag dieser Stadt zur amerikanischen Musik
wird im nach einem Sohn der Stadt benannten Buddy Holly

Center hervorgehoben, in dem auch die Texas Musicians Hall
of Fame untergebracht ist. Mit der perfekten Bodenbeschaf-
fenheit und den klimatischen Bedingungen für den Weinan-
bau produzieren die Weinkellereien in Lubbock ständig preis-
gekrönte Jahrgänge. Rechnen Sie die berühmte Präriehund-
kolonie der Stadt, die angesehene Texas Tech University
sowie das breite Unterhaltungsangebot im Depot District
hinzu, kann man gut verstehen, dass ein paar Tage in Lubbok
Spaß für die ganze Familie bedeuten. !

American Wind Power Center
1701 Canyon Lake Dr., Lubbock, 79403
806-747-8734, windmill.com
Dieses Projekt wurde zur Dokumentierung der einzigartigen
Geschichte der Windmühle und der Siedler entworfen, die sich
in den damaligen schweren Zeiten zur Wasserbeschaffung ganz
auf sie verlassen mussten. In dem Zentrum befindet sich eine
der weltweit größten und vollständigsten Sammlungen seltener

Windmühlen im amerikanischen Stil. Derzeit werden mehr als
120 Windmühlen ausgestellt. 1235

Buddy Holly Center
1801 Ave. G, Lubbock, 79401
806-767-2686, buddyhollycenter.org
Im Buddy Holly Center finden Sie drei fantastische Galerien: die
Buddy Holly Dauerausstellung, die Texas Musicians Hall of Fame
und eine Galerie der schönen Künste. Das Zentrum zeigt außer-
dem Wanderausstellungen und unterstützt eine breite Vielfalt
lokaler Musik und kommunaler Kunstprogramme.
1235

National Ranching Heritage Center
3121 Fourth St., Lubbock, 79409
806-742-0498, nrhc.ttu.edu
Die 38 sorgfältig restaurierten authentischen Ranchstrukturen
auf diesem 6 Hektar (16 Morgen) großen Gebiet, die vor-
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wiegend aus dem 19. und 20. Jahrhundert stammen, zeigen
Besuchern, wie die Anfänge des Ranching aussahen. Zu den
Höhepunkten gehören eine Cowboy-Schlafbaracke, Unter-
stände,Windmühlen, eine Schule und verschiedene 
Ranchhäuser.1235

Prairie Dog Town
301 US Hwy. 27, Mackenzie Park, Lubbock, 79423
806-775-2685, http://parks.ci.lubbock.tx.us/
Prairie Dog Town wurde in den Dreißigerjahren des letzten
Jahrhunderts gegründet. Hier kann der Besucher den
berühmten Präriehund des Panhandles aus nächster Nähe
beobachten. Das Gebiet wurde einer Renovierung unterzogen,
Bäume wurden gepflanzt und Gärten angelegt; auch wurden
eine neue Wand, ein Pavillon und zwei schattenspendende
Strukturen errichtet. Sie können diese faszinierenden Tiere in
einer der letzten noch vorhandenen Kolonien in Amerika
beobachten, während Sie sich im Park entspannen.13

SAN ANGELO
Die Pionierzeit des Alten Westens ist noch lebendig im his-
torischen San Angelo am Ufer des Concho River. Die Anfänge
dieser Stadt reichen bis zum Jahr 1867 zurück mit der Be-
siedlung von Fort Concho, das heute als das größte und am
besten erhaltene Fort der US-Armee aus dem 19. Jahrhun-
dert gilt. Das Fort ist mit der Innenstadt über den El Paseo de
Santa Angela verbunden, einem mit Bäumen gesäumten
Verbindungsweg, der sich den Fluss entlang durch das his-
torische Viertel windet. Nehmen Sie sich etwas Zeit für die
Besichtigung des San Angelo Museum of Fine Arts mit
seinem spektakulären Kupferdach.Wenn Sie einen Besuch
im Dezember planen, können Sie sich außerdem der zwei
Millionen Weihnachtslichter erfreuen, die über dem Fluss
glitzern. !

Fort Concho National Historic Landmark
630 S. Oakes, San Angelo, 76903
325-481-2646, 325-657-4444 (tours), fortconcho.com
Dieser 1867 erbaute Militärkomplex diente als Regimentshaup-
tquartier für die 4. und 10. Kavallerie und die 11. und 16. Infan-
terie. Hier waren auch die „Buffalo Soldiers“, aus dunkelhäuti-
gen Soldaten bestehende Truppen, stationiert.Auf einer Fläche
von 16 Hektar (40 Morgen) befinden sich 24 Original- und
restaurierte Gebäude.123

Historic District
Concho and Chadburn Streets, San Angelo,
325-655-4136, sanangelo.org
Der historische Distrikt beherbergt viele restaurierte Gebäude,
die in die Zeit um 1880 zurückreichen. Concho, die erste Straße
der Stadt, war mit Saloons und Bordellen gesäumt, die heute
Restaurants und Kuriositätenläden sind, darunter auch ein
Juweliergeschäft, in dem die „Concho Perle“, der „Schatz von

San Angelo“, verkauft wird, und Miss Hattie’s Bordello 
Museum.12345

San Angelo Museum of Fine Arts and 
Education Center
One Love, San Angelo, 76903
325-653-3333, samfa.org
Das Gebäude, in dem San Angelos Kunstwerke ausgestellt wer-
den, ist selbst ein architektonisches Meisterwerk. Das Museum
enthält drei Galerien, einen Skulptur-Dachgarten, eine Biblio-
thek, ein Atrium, ein Studio und einen Brennofen im Freien.
1235

WICHITA FALLS
Mit dem Eintreffen der Eisenbahnlinie zwischen Fort Worth
und Denver wurde Wichita Falls eine Stadt. Ihre Geschichte
offenbart sich in den restaurierten Gebäuden der Innenstadt,
darunter das Wichita Theatre and Opera House und das Kell
House, ein mit Antiquitäten aus dem 19. Jahrhundert ange-
fülltes Wohnhaus. Graham Central Station beherbergt eine
Reihe verschiedener Nachtclubs – alle unter einem Dach.
Kunst-, naturwissenschaftliche und historische Ausstellungen
locken Besucher ins Wichita Falls Museum and Art Center,
und das Kay Yeager Coliseum bietet Gelegenheit, ein
Eishockeyspiel der Wichita Falls Rustlers zu besuchen oder
Rodeos, Konzerte und Eiskunstlaufdarbietungen zu sehen.
Die Sheppard Air Force Base (ein Stützpunkt der US-Luftstre-
itkräfte) unterstützt das Euro NATO Joint Jet Flight Training
Program, ein gemeinsames Düsenflugzeug-Pilotenausbil-
dungsprogramm für europäische NATO-Staaten. !

Castaway Cove Waterpark
1000 Central Frwy E.,Wichita Falls, 76301
940-322-5500, castawaycovewaterpark.com
Castaway Cove Waterpark, eine paradiesischer Freizeitpark für
die ganze Familie, der unter dem Thema „Tropen“ steht, bietet
als besondere Attraktionen Wasserrutschbahnen von 12 m und
15 m hohen Türmen, einen interaktiven Kiddie Park, den Lazy
River Floating Stream und ein Wellenschwimmbad. Bei Konz-
erten und Beachvolleyball können Sie nach dem Badespaß
wieder trocken werden.1234

Wichita Falls Railroad Museum
500 Ninth,Wichita Falls, 76301
940-723-2661, wfrrm.com
Dieses Museum konzentriert sich auf die Erhaltung und Restau-
rierung von außer Betrieb gesetzten Eisenbahnen und Original-
Eisenbahnmemorabilien. Das Museum befindet sich im Depot
Square, dem ehemaligen Standort des Wichita Falls Union De-
pot. Zu seiner Kollektion gehören Passagierwagen und zahlre-
iche Artefakte. 1235
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Buddy Holly Denkmal, Lubbock.

Tour 1
Wichita Falls, Abilene, San Angelo

Tag 1 Wichita Falls, das seine Existenz dem Wichita River ver-
dankt, bietet viele Möglichkeiten, sich im Wasser zu vergnügen.
Um die Wasserfälle, nach denen die Stadt benannt ist, schlän-
geln sich Wanderwege den Fluss entlang bis zum Lucy Park.
Wer an Kultur interessiert ist, wird im Wichita Theatre and
Opera House aus dem Jahre 1908, das einschließlich seiner
Deckengemälde komplett restauriert wurde, mit Live-Musik un-
terhalten. Ganz in der Nähe bietet der Lake Arrowhead State
Park Gelegenheit zum Schwimmen,Angeln, Bootfahren,Wan-
dern und Camping.

Tag 2 bis 4 Die ganze Familie hat Spaß in Abilene, das mit
verschiedenen Attraktionen aufwartet, u.a. dem Abilene Zoo,
Grace Museum, Frontier Texas!, Buffalo Gap Historic Village,
dem Twelfth Armored Division Memorial Museum und dem Na-
tional Center for Children’s Illustrated Literature. Im Buffalo
Gap Historic Village erwecken restaurierte historische Gebäude
den Alten Westen wieder zum Leben, und der Zoo hat Lehrpro-
gramme für Kinder anzubieten.

San Angelo entstand im Jahre 1867 als Grenzposten mit dem
Namen Fort Concho. Heute ist es ein 16 Hektar (40 acres)
großes nationales historisches Wahrzeichen des Texas Forts
Trail. Nachdem Sie das Fort besichtigt haben, lädt der neu an-
gelegten Heritage Trail El Paseo de Santa Angela, der das Fort
mit den historischen Häusern der Altstadt und einem restauri-
erten Eisenbahndepot verbindet, in dem ein Museum unterge-
bracht ist, zu einem Spaziergang ein.

Tour 2
Lubbock, Canyon, Amarillo

Tag 1 Lubbocks berühmtester Sohn, der Rock’n Roll Superstar
Buddy Holly, wird im Buddy Holly Center gefeiert. Dort finden
Sie ebenfalls Ausstellungen und Programme, die texanische
Musik und bildende Kunst durch dynamische Interaktion
miteinander verbinden. Die steigenden Energiepreise werden
mit Sicherheit Ihr Interesse an dem faszinierenden American
Wind Power Center anregen, wo auf einer Fläche von über 112
Hektar (28 acres) die Geschichte der Windmühle dokumentiert
ist. In diesem Flachland gedeihen auch einige ausgezeichnete
Weinsorten, wovon Sie sich in den Weingütern Llano Estacado,
Pheasant Ridge und Cap Rock selbst überzeugen können.

Tag 2 bis 3 Weiter südlich von Lubbock halten Sie dann in
Canyon an. Hier finden Sie das hervorragende Panhandle-Plains
Historical Museum, das eine dramatische Einführung in die 
Kultur und Geschichte der südlichen großen Ebene – von den
frühesten Eingeborenen bis zu den Cowboys der heutigen 
Zeit – bietet.

Canyon ist auch das Tor zum Palo Duro Canyon State Park, wo
eindrucksvolle, sonnendurchtränkte Steilwände und Felsenfor-
mationen im Laufe des Tages ihre Farbe wechseln. Bleiben Sie
bis zum Abend, damit Sie Gelegenheit zum Besuch der Abend-
vorführung in dem von der Natur gebildeten Pioneer Amphithe-
atre des Parks haben. Das Musical Texas Legacies: An Adven-
ture of a Lifetime! wird von Juni bis August – außer sonntags
und montags – jeden Abend vorgeführt.

Tag 4 Amarillo wurde in den Fünfziger und Sechziger Jahren
als Stopp entlang der Old Route 66 bekannt.Alte Geschäfte
mit Neonreklame säumen die restaurierte Sixth Street zwischen
der Georgia und Western Street. Eine der neuesten Attraktionen
der Stadt ist das Kwahadi Kiva Indian Museum, in dem eine ex-
quisite Sammlung indianischer Kunst ausgestellt ist.Auch wer-
den hier Aufführungen von den bekannten Kwahadi Dancers
geboten. Den Kindern wird es im Don Harrington Discovery
Center gefallen, dem 2003 das neue Digital Space Theatre
hinzugefügt wurde. Hier wird den Zuschauern neben den  typis-
chen Attraktinen des Planetariums ein spektakuläres Audio-
und Video-Erlebnis geboten. Und bevor Sie die Stadt verlassen,
sollten Sie einen Besuch der als Cadillac Ranch bekannten zur
Hälfte eingegrabenen 10 Cadillacs, die westlich von der Stadt
an der I-40 zu sehen sind, keinesfalls versäumen.

REISEROUTEN
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REISEVERANSTALTER
S Ü D T E X A S
Laredo
Autobuses Latinos Greyhound 1502 Houston, Laredo 78040 956-722-1786 Fax: 956-722-1787 ! ! ! !

McAllen
Sanborn’s Tours, Inc. 2015 S. 10th, McAllen 78503 956-682-9872, 800-395-8482 Fax: 956-682-0016 sanborns.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Valley Transit Co. 1501 W. U.S. Hwy. 83, McAllen 78501 956-686-5479, 800-231-2222 Fax: 956-682-5161 ! ! ! ! !

San Antonio
Alamo Coaches, Inc. 1711 S. Laredo, San Antonio 78207 800-527-3453 Fax: 210-271-0544 alamocoaches.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Charter Coordinators 8603 Crownhill, San Antonio 78217 210-828-1782 Fax: 210-822-8488 chartercoordinators.com ! ! ! ! ! ! !

Circa Texas, Inc. 1220 E. Commerce, San Antonio 78205 210-224-0926, 800-786-2209 Fax: 210-271-7528 therkgroup.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Coach USA/Kerrville 1430 E. Houston St., San Antonio 78202 210-226-7371, 800-256-2757 Fax: 210-299-1237 coachusa.us ! ! ! ! ! ! ! ! !

Daisy Tour 1505 E. Houston St., San Antonio 78202 210-225-8600, 800-285-8601 Fax: 210-225-8617 conventionsa.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Destination: San Antonio 8818 Tradeway, San Antonio 78217 210-225-0310, 800-292-2025 Fax: 210-225-5825 destination-sanantonio.com ! ! ! ! !

J. P. Enterprises Bus Charters P.O. Box 63765, Pipe Creek 78063 830-510-4833 Fax: 830-510-4833 ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

People Express Chauffeured Trans. 116 Leisure Dr., San Antonio 78201 210-737-7777, 866-504-7433 Fax: 210-348-0887 peoplexpress.com ! ! ! ! ! ! ! !

Regent Coach Lines, Ltd. 2218 N.Walters, San Antonio 78208 210-212-0510, 877-440-8708 Fax: 210-212-0512 regentcoachline.com ! !

Rex Stone and Associates, LLC 332 Adam, San Antonio 78210 210-226-6564 Fax: 210-226-7290 sanantoniodmc.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

River City Coaches, Inc. 2218 N.Walters, San Antonio 78208 210-226-4855, 800-584-4855 Fax: 210-226-8726 rivercitycoaches@aol.com ! ! ! ! !

San Antonio City Tours 216 Alamo Plaza, Ste. 300, San Antonio 78205 210-212-5395, 800-868-7707 Fax: 210-212-4514 sanantoniocitytours.net ! ! ! ! ! !

Sendero Tours and Travel 15507 Heimer Rd., San Antonio 78232 210-545-9690, 800-395-0436 Fax: 210-545-6669 ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Star Shuttle and Charter 1323 Hallmark, San Antonio 78216 210-341-6000, 800-341-6000 Fax: 210-366-1252 starshuttle.com ! ! ! ! ! ! !

Texas National Tour Company 217 Alamo Plaza, Ste. 300, San Antonio 78205 210-225-0121, 800-922-8482 Fax: 210-247-4639 texasvacations.com ! ! ! ! ! !

Ultra Travel 316 Happy Trail, San Antonio 78231 210-492-1216 Fax: 210-492-5571 nancychundley@aol.com ! ! ! !

G O L F K Ü S T E
Bay Area Houston
Tours By Design 18131 Egret Bay Blvd.,Bay Area Houston 77058 281-333-5544 nancyolsontours.com ! !

Beaumont
Sun Travel 6711 Smith Rd., Beaumont 77713 409-840-4600 suntravel.org ! ! !

Corpus Christi
Fun Time Tours 5875 Agnes, Corpus Christi  78406 361-289-7965 Fax: 361-289-7966 ! ! ! ! ! ! ! !

Galveston 
Galveston Connections P.O. Box 2123, Galveston 77553 409-765-7005 Fax: 409-762-0138 ! ! ! ! ! !

Galveston Island Tours 2428 Market, Galveston 77550 409-765-TOUR, 888-GAL-TOUR ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Groves
The Great Outdoors 6115 39th, Groves 77619 409-963-1441, 800-722-1443 Fax: 409-962-8697 greatoutdoorstours.com ! ! ! ! ! !

Harlingen
Go With Jo Tours and Travel 910 Dixieland Rd., Harlingen 78552 956-423-1446, 800-999-1446 Fax: 956-421-5787 gowithjo.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Valley Transit Co. 215 E. Monroe, Harlingen 78550 956-423-4287, 800-580-4710 Fax: 956-423-1451 valleytransitcompany.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Vamonos Travel 1517 W. Barton Ave., Harlingen 78550 956-428-1392 Fax: 956-428-2526 vamonostravel.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Houston
Carrington Tours P.O. Box 38721, Houston 77238 713-695-3444, 888-884-3846 carrington-enterprises.com !

Coach USA/Houston 950 McCarty Dr., Houston 77029 713-671-0991, 800-334-4441 Fax: 713-671-2079 coachusa.us ! ! ! ! ! ! !

El Expreso Bus Co./Coach USA 812 Delano, Houston 77003-3215 713-236-1926, 800-256-5223 Fax: 713-223-4539 coachusa.us ! ! ! ! !

Gray Line–Houston and Galveston 1710 Delano, Houston 77003 713-227-1850, 866-767-9850 Fax: 713-227-1837 grayline.com ! ! ! ! ! ! ! !

Japan Tours and Travel, Inc. 3120 Southwest Frwy, Ste. 430, Houston 77098 713-520-8654 Fax: 713-528-4871 japantours.com ! ! ! ! ! ! ! ! !

Joy Tours and Travel 4603 Trail Lake Dr., Houston 77045 713-434-0301 Fax: 713-434-1469 joytoursntravel.com ! ! ! ! ! ! ! !

Merlo’s Tours and Trans. Services 634 W. Parker Rd., Houston 77091 713-742-0774 Fax: 713-694-1750 merloscharters.com ! ! ! ! !

Sierra’s Stage Coaches, Inc. 1502 Galveston, S. Houston 77587 713-947-2877, 800-422-7401 sierrabus.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Rockport-Fulton
Jordan and Jordan Charter Tours 1113 W. Market, Rockport 78382 361-729-7999 Fax: 361-729-7999 jordanandjordancharters.com !

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
Kilgore
Greyhound Bus Lines 214 E. South St., Kilgore 75662 903-984-3411 !

Longview
Heartland Tour Bus Company 109 W. Hoyt, Longview 75601 903-758-5180 Fax: 903-758-1484 !

Mount Pleasant
Greyhound Bus Lines 2301 N. Jefferson, Mount Pleasant 75455 903-572-8661 !

Nacogdoches
MC Tours and Travel 1132 Northwest Stallings Dr., Ste. 104, 75964 936-568-9607 Fax: 936-568-9607 mctoursandtravel.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Tyler
Lone Star Trailways P.O. Box 131415, Tyler 75713 903-561-6095, 800-541-6095 Fax: 903-595-0245 trailways.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

D A S  B E R G L A N D
Austin
Accent Texas Tours P.O. Box 20163,Austin 78720 512-257-7373, 800-497-8344 Fax: 512-257-1992 AccentTexasTours.com ! ! ! ! ! ! !

Adventure Express 12701 FM 969,Austin 78724 512-276-1500, 888-276-1500 Fax: 512-276-1501 chartercoach.com ! ! ! ! ! ! ! !
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D A S  B E R G L A N D  f o r t s e t z u n g
Around Austin, Inc. 6836 Austin Ctr. Blvd., Ste. 250, Austin, 78731 512-371-9111 Fax: 512-302-9967 around-austin.com ! ! ! ! ! ! ! !

Sjo-Pro Tours, Inc. 104 W. 55 1/2,Austin 78751 512-467-2345, 866-776-4126 sjoprotours.com ! !

Star Shuttle and Charter 1135 Gunter, Ste. 10,Austin 78702 512-479-8100, 888-479-8100 Fax: 512-928-1840 starshuttle.com ! ! ! ! ! ! !

Manor
Clark Travel 12725 U.S. Hwy. 290 E., Unit 2, Manor 78653 512-272-5568, 800-580-1757 Fax: 512-272-5740 clarktravel.com ! ! ! ! !

Wimberley
Tourworks, Inc. 2400 River Rd.,Wimberley 78676 512-847-2215, 888-TOURTEX Fax: 512-847-2215 tourtexas.com ! ! ! ! ! ! ! ! !

B I G  B E N D
El Paso
Around and About Tours 6716 Mesa Grande, El Paso 79912 915-833-2650 Fax: 915-833-3660 aroundandabouttours.com ! ! ! ! !

El Paso–Juárez Trolley Company One Civic Center Plaza, El Paso 79901 915-544-0062 Fax: 915-544-0002 borderjumper.com ! ! ! !

El Paso–Los Angeles Limo Express, Inc. 720 S. Oregon, El Paso 79901 915-532-4061 Fax: 915-532-1711 ! ! !

Golden Tours 332 N. Clark Dr., El Paso 79905 915-779-0555 Fax: 915-779-5947 ! ! !

Si Elpaso Tours 109 N. Oregon, Ste. 211, El Paso 79901 915-541-1308, 800-658-6742 Fax: 915-533-3723 sielpasotours.com ! ! ! ! ! ! ! !

Fort Davis
Davis Mountains Education Ctr. 501 E. Musquiz, Fort Davis 79734 432-426-3481, 800-403-3484 Fax: 432-426-2021 dmectexas.org ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Fort Stockton
Greyhound Bus Lines 404 E. Dickinson, Fort Stockton 79735 432-336-5151 !

Odessa
All Aboard America 10615 W. County Rd. 127, Odessa 79765 432-561-8529, 800-628-1335 Fax: 432-563-4287 allaboardamerica.com ! ! ! ! ! ! !

Terlingua
Far Flung Outdoor Center 1 Adventure Ln. FM 170, Terlingua 79852 432-371-2489 Fax: 432-371-2993 farflungoutdoorcenter.com ! ! !

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
Arlington
Dan Dipert Tours P.O. Box 580,Arlington 76004-0580 817-543-3700, 800-433-5335 Fax: 817-654-9151 dandipert.com ! ! ! ! ! !

Roadrunner Charters 4664 County Rd. 424,Arlington 75409 972-872-5366 Fax: 817-282-3266 roadrunnercharters.com
Dallas
ADL International 2351 W. NW Hwy., Ste. 2300, Dallas 75220 214-361-6125, 888-913-5466 Fax: 214-357-0666 golimo.com ! ! ! ! ! !

D-Tours, Inc. P.O. Box 810212, Dallas 75381 972-241-7729 Fax: 972-966-8527 dtours@ispwest.com ! ! ! ! ! !

EEM Worldwide, Inc. 4703 W. Lovers Ln., Dallas 75209 214-366-9777, 888-TOURS-12 Fax: 214-366-9888 eemevents.com ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

EXEC Transportation Corp. 3912 Crescent Dr., Granbury 76049 817-910-9186, 888-691-1155 Fax: 888-691-1156 exectran.net ! ! ! ! ! ! ! ! !

Gray Line Tours Dallas/Fort Worth 315 Continental Ave., Dallas 75207 800-454-2487 grayline.com ! ! ! !

Japan Business Tours 1231 Greenway Dr., Ste. 940, Irving 75038 972-714-0886 Fax: 972-714-9488 ! !

L’Amour of Texas, Inc. 4130 Beaver Brook, Dallas 75229 972-233-1457 Fax: 214-902-7877 lamouroftexas.com ! ! ! ! ! ! ! ! !

Ultimate Ventures, Inc. 4601 Langland, Ste. 101, Dallas 75244 972-732-8433, 800-839-4386 Fax: 972-732-8677 ultimateventures.com ! ! ! ! ! ! ! !

DFW Airport
Idle Time Tours, Inc P.O. Box 610423, DFW Airport 75261-0423 817-790-7909 Fax: 817-783-8782 idletimetours.com ! ! ! ! ! !

Tours by Stan P.O. Box 610284, DFW Airport 75261 817-267-0079 Fax: 817-267-8601 fellertbs@aol.com ! !

Denison
Texoma Tours 2627 FM 131, Denison 75020 903-465-8450 Fax: 903-465-8775 ! ! !

Fort Worth
Cowtown Bus Charters, Inc. 5504 Forest Hill Dr., Fort Worth  76119 817-654-1287, 877-BUS-GUYS Fax: 817-534-9287 cowtowncharters.com ! ! ! ! !

Gotta Go Trailways 5012 Mosson Rd., Fort Worth 76119 817-572-4114 Fax: 817-483-3130 ! ! ! !

Grand Prairie
AMTOUR/Lone Star Coaches, Inc. P.O. Box 531668, Grand Prairie 75053-1668 972-623-1100, 800-933-1132 Fax: 972-623-1109 lonestarcoaches.com ! ! ! !

Central West of Texas, Inc. 3426 W. Gilbert Rd., Grand Prairie 75050 972-399-1059, 800-533-1939 Fax: 972-986-7262 bus-charter.com !

Coach USA/Grand Prairie 710 E. Davis, Grand Prairie 75050` 214-988-3000, 800-256-4723 Fax: 972-262-2761 coachusa.us ! ! ! ! !

Kaufman
Break Away Tours and Travel, Inc. 8925 FM 1388, Kaufman 75142 972-962-8505 Fax: 972-962-5155 breakawaytours@aol.com ! ! ! ! !

Killeen
Arrow Trailways of Texas P.O. Box 850, Killeen 76540 254-526-2229, 800-792-3351 Fax: 254-526-6310 arrowtrailways.com ! !

Seguin
Around South Texas Tours P.O. Box 686, McQueeny 78123 830-560-2607 Fax: 830-560-1420 !

Waco
Central Texas Trails, Inc. 320 S. 16th,Waco 76701 254-754-2395, 800-792-3304 Fax: 254-753-4924 ! ! ! ! ! !

PA N H A N D L E - E B E N E
Abilene
Bilbrey Tours 3262 S. 27th,Abilene 79605 325-692-1308, 888-692-1308 Fax: 325-692-5565 bilbreytours.com ! ! ! !

Amarillo
Daphne’s Tour and Travel 2412 Line Ave.,Amarillo 7910 806-372-3535, 888-372-3535 Fax: 806-372-8484 daphnestours.com ! ! ! ! ! ! ! !

T.N.M.&O. Coaches 400 S. Monroe,Amarillo 79101 806-372-2272 Fax: 806-376-8196 tnmo.com ! !

Lubbock
T.N.M.&O., Inc 1313 13th, Lubbock 79401 806-763-5389 Fax: 806-765-2662 tnmo.com ! ! ! ! ! ! ! ! !

Wichita Falls
Skylark Airport Express 2111 Holliday Rd.,Wichita Falls 76301 940-322-1352, 800-THE-RIDE Fax: 940-322-5373 skylarkairportexpress.com ! ! ! !
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Die Ämter für Tagungen und Fremdenverkehr und Handelskammern von Texas sind alphabetisch nach den Städtenamen geordnet, die in den jeweiligen Postanschriften erscheinen.

Abilene Convention & Visitors Bureau 1101 N. First,Abilene, 79601 325-676-2556, 800-727-7704 abilene.com/visitors
Town of Addison Convention & Visitors Bureau 1506 Addison Rd.,Addison, 75001-9010 972-450-6202, 800-ADDISON addisontexas.net
Alvin Convention & Visitors Bureau 105 W.Willis,Alvin, 77511-2028 281-585-3359, 800-331-4063 alvintexas.org
Amarillo Convention & Visitors Bureau 1000 S. Polk,Amarillo, 79101 806-374-1497, TX: 800-692-1338 visitamarillotx.org
Aransas Pass Chamber of Commerce 130 W. Goodnight Ave.,Aransas Pass, 78336 361-758-2750, TX: 800-633-3028 aransaspass.org
Arlington Convention & Visitors Bureau 1905 E. Randol Mill Rd.,Arlington, 76011-8214 817-265-7721, TX: 800-433-5374 arlington.org
Athens Visitor Initiative Program 124 N. Palestine,Athens, 75751 903-677-0775, 888-294-AVIP athenstx.org
Austin Convention & Visitors Bureau 301 Congress Ave., Ste. 200,Austin, 78701 512-474-5171, TX: 800-926-2282 austintexas.org
Balcones Heights Convention & Visitors Bureau 3300 Hillcrest, Balcones Heights, 78201 210-735-9148 balconesheights.org
Bandera County Convention & Visitors Bureau 1206 Hackberry, Bandera, 78003 830-796-3045, TX: 800-364-3833 tourtexas.com/bandera
Beaumont Convention & Visitors Bureau 801 Main, Ste. 100, Beaumont, 77704 409-880-3749, TX: 800-392-4401 beaumontcvb.com
Belton Area Chamber of Commerce                 412 E. Central Ave., Belton, 76513 254-939-3551 seebelton.com
Big Spring Convention & Visitors Bureau 301 Nolan, Big Spring, 79720 432-263-8235 bigspring-cvb.com 
Greater Boerne Chamber of Commerce & Visitor Center 126 Rosewood Ave., Boerne, 78006 830-249-8000, 888-842-8080 boerne.org
Boerne Convention & Community Center 820 Adler Rd., Boerne, 78006-6677 830-249-2811 ci.boerne.tx.us 
Brady/McCulloch County Chamber of Commerce 101 E. First, Brady, 76825 325-597-3491, 888-577-5657 bradytx.com 
Brazosport Convention & Visitors Bureau 420 W.TX Hwy. 332, Brazosport, 77531 979-265-2505, 888-477-2505 tourtexas.com/brazosport
Brenham/Washington County COC/CVB 314 S.Austin St., Brenham, 77833 979-836-3695 brenhamtexas.com
Brownsville Convention & Visitors Bureau 650 FM 802, Brownsville, 78520 956-546-3721, 800-626-2639 brownsville.org
Brownwood Convention & Visitors Bureau/Area Chamber of Commerce 600 E. Depot, Brownwood, 76801 325-646-9535 brownwoodchamber.org
Bryan–College Station Convention & Visitors Bureau 715 University Dr. E., College Station, 77840-1804 979-260-9898, TX: 800-777-8292 bryan-collegestation.org
Canyon Chamber of Commerce 1518 Fifth Ave., Canyon, 79015 806-655-7815, 800-999-9481 canyonchamber.org
Canyon Lake Chamber of Commerce 3934 FM 2673, Canyon Lake, 78133 830-964-2223 canyonlakechamber.com
Greater Cedar Lake Area Chamber of Commerce 1907 W. Main, Gun Barrel City, 75156 903-887-3152 cclake.net
Cedar Park Convention & Visitors Bureau 1490 E.Whitestone Blvd., Ste. 180, Cedar Park, 78613 512-260-7800 cedarparktourism.org
Clute Visitors Bureau 1014-B Lazy Ln., Clute, 77531 979-265-2508, TX: 888-GO-CLUTE tourist-info.org
Columbus Convention & Visitors Burea 425 Spring, Columbus, 78934 979-732-5135, 877-444-7339 columbustexas.org
Lake Conroe Area Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 505 W. Davis, Conroe, 77301 936-756-6644, 877-4-CONROE lakeconroecvb.org
Corpus Christi Convention & Visitors Bureau 1201 N. Shoreline, Corpus Christi, 78401 361-881-1888, 800-678-6232 corpuschristicvb.com
Dallas Convention & Visitors Bureau 325 N. St. Paul, Ste. 700, Dallas, 75201 214-571-1000, 800-C-DALLAS dallascvb.com
Decatur Chamber of Commerce 201 E. Main, Decatur, 76234 940-627-3107 decaturtx.com
Del Rio Chamber of Commerce 1915 Veterans Blvd., Del Rio, 78840 830-775-3551, 800-889-8149 drchamber.com
Denton Convention & Visitors Bureau 414 Parkway, Denton, 76201 940-382-9693, 888-381-1818 denton-chamber.org
Donna Tourist Information Center 921 Miller Ave., Donna, 78537 956-464-9640 david_donnatc@yahoo.com
Eagle Pass Chamber of Commerce 400 Garrison, Eagle Pass, 78852 830-773-3224, TX: 888-355-3224 eaglepasstexas.com
Edinburg Chamber of Commerce 602 W. University, Edinburg, 78539 956-383-4974, 800-800-7214 edinburg.com
El Paso Convention & Visitors Bureau 1 Civic Center Plaza, El Paso, 79901-1188 915-534-0696, TX: 800-351-6024 elpasocvb.com
Ennis Convention & Visitors Bureau 002 E. Ennis Ave., Ennis, 75119 972-878-4748, 888-366-4748 visitennis.org
City of Farmers Branch Tourism Division 13000 William Dodson Pkwy, Farmers Branch, 75381 972-247-3131, TX: 800-272-6249 farmersbranch.info
Fort Davis Chamber of Commerce/ Visitors Information Center 4 Memorial Square, Fort Davis, 79734 432-426-3015, 800-524-3015 fortdavis.com
Fort Stockton Convention & Visitors Bureau 121 W. Second, Fort Stockton, 79735 432-336-8525 tourtexas.com/fortstockton
Fort Worth Convention & Visitors Bureau 415 Throckmorton, Fort Worth, 76102-7410 817-336-8791, TX: 800-433-5747 fortworth.com 
Fredericksburg Convention & Visitors Bureau 302 E.Austin, Fredericksburg, 78624 830-997-6523 fredericksburg-texas.com
Frisco Convention & Visitors Bureau 6801 Gaylord Pkwy, Ste. 200, Frisco, 75034 972-668-6656 visitfrisco.com
Gainesville Area Chamber of Commerce 101 S. Culberson, Gainesville, 76240 940-665-2831, 888-585-4468 gainesville.tx.us
Galveston Island Convention & Visitors Bureau 2504 Church, Ste. 200, Galveston Island, 77550 409-763-6564, TX: 888-GALISLE galvestoncvb.com
Garland Convention & Visitors Bureau 200 N. Fifth., Garland, 75040 972-205-2000 ci.garland.tx.us
Georgetown Convention & Visitors Bureau 103 W. Seventh, Georgetown, 78627-0409 512-930-3545, 800-436-8696 georgetown.org
Glen Rose Convention & Visitors Bureau 1505 N.E. Big Bend Trail, Glen Rose, 76043 254-897-3081, 888-DINO-CVB glen-rose.com
Gonzales Chamber of Commerce & Agriculture 414 St. Lawrence, Gonzales, 78629 830-672-6532, 888-972-1095 gonzalestexas.com
Graham Convention & Visitors Bureau 458 Oak, Graham, 76450 940-549-0401 grahamtexas.net/cvb
Granbury Convention & Visitors Bureau 116 W. Bridge, Granbury, 76048 817-573-5548, TX: 800-950-2212 granburytx.com 
Grand Prairie Convention & Visitors Bureau/Tourist Information Center 2170 N. Belt Line Rd., Grand Prairie, 75050 972-263-9588, TX: 800-288-8386 gptexas.com
Grapevine Convention & Visitors Bureau 1 Liberty Park Plaza, Grapevine, 76051 817-410-3185, TX: 800-457-6338 grapevinetexasusa.net
Greenville Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 2713 Stonewall, Greenville, 75403-1055 903-455-1510 greenville-chamber.org
Hamilton Chamber of Commerce & Visitors Center 204 E. Main, Hamilton, 76531 254-386-3216 hamiltontexas.com
Harlingen Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 311 E. Tyler, Harlingen, 78550 956-423-5440, TX: 800-531-7346 harlingen.com
Sabine County Chamber of Commerce TX Hwy. 87 N., Hemphill, 75948-0717 409-787-2732 sabinecountytexas.com
City of Henderson Tourism 502 W. Main, Henderson, 75652 903-657-6551, 866-650-5529 hendersontx.us
Greater Houston Convention & Visitors Bureau 901 Bagby, Ste. 100, Houston, 77002 713-437-5200, 800-4-HOUSTON houston-guide.com
Great Northwest Houston Convention & Visitors Bureau 7979 Willowchase Blvd., Houston, 77269 281-357-1182 visitnorthwesthouston.com
Huntsville Convention & Visitors Bureau 1327 11th, Huntsville, 77342-0538 936-295-8113, TX: 800-289-0389 huntsvilletexas.com
Irving Convention & Visitors Bureau 1231 Greenway Dr., Ste. 1060, Irving, 75039 972-252-7476, TX: 800-2-IRVING irvingtexas.com
City of Johnson City/Texas Hill Country Visitors Center 803 U.S. Hwy 281 S., Johnson City, 78636 830-868-7684 lbjcountry.com
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Kerrville Convention & Visitors Bureau 2108 Sidney Baker, Kerrville, 78028 830-792-3535, TX: 800-221-7958 kerrvilletexas.cc
Kilgore Chamber of Commerce 813 N. Kilgore St., Kilgore, 75662 903-984-5022 kilgorechamber.com
Killeen Convention & Visitors Bureau 3601 S.W. S.Young Dr., Killeen, 76540 254-501-3888, TX: 800-869-TANK killeen-cvb.com
Kingsville Convention & Visitors Bureau 1501 U.S. Hwy. 77 N., Kingsville, 78363 361-592-8516, TX: 800-333-5032 kingsvilletexas.com
La Grange Area Chamber of Commerce 171 S. Main, La Grange, 78945 979-968-5756, TX: 800-LAGRANGE lagrangetx.org 
Lampasas County Chamber of Commerce 501 E. Second, Lampasas, 76550 512-556-5172 lampasaschamber.org
Laredo Convention & Visitors Bureau 501 San Augustin, Laredo, 78040 956-795-2200, 800-361-3360 viva-laredo.com
City of Leon Valley 6400 El Verde Rd., Leon Valley, 78238 210-684-1391, TX: 800-657-9571 ci.leon-valley.tx.us
Lewisville Chamber of Commerce/Visitors Bureau 551 N.Valley Pkwy, Lewisville, 75067 972-436-9571 lewisville-chamber.org
Longview Convention & Visitors Bureau 410 N. Center, Longview, 75601 903-753-3281 longviewtx.com
Lubbock Convention & Visitors Bureau 1301 Broadway, Ste. 200, Lubbock, 79401 806-747-5232, TX: 800-692-4035 lubbocklegends.org
Lufkin Convention & Visitors Bureau 1615 S. Chestnut, Lufkin, 75902 936-634-6305, TX: 800-409-5659 visitlufkin.com
City of Madisonville 111 W.Trinity, Madisonville, 77864 936-349-0742 ci.madisonville.tx.us
Marshall Chamber of Commerce 213 W.Austin, Marshall, 75670 903-935-7868, 800-953-7868 marshalltxchamber.com
McAllen Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 10 N. Broadway, McAllen, 78505-0790 956-682-2871, 877-622-5536 mcallenchamber.com
McKinney Tourism Services 1650 W.Virginia, Ste. 110, McKinney, 75069 214-544-1407, 888-649-8499 visitmickinney.com
Mesquite Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 617 N. Ebrite, Mesquite, 75149 972-285-0211 mesquitechamber.com
Midland Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 109 N. Main, Midland, 79701 432-683-3381, TX: 800-624-6435 visitmidlandtx.com
Mission Chamber of Commerce 220 E. Ninth, Mission, 78572-4157 956-585-2727, TX: 800-580-2700 missionchamber.com
Mount Pleasant–Titus County Chamber of Commerce 1604 N. Jefferson, Mount Pleasant, 75456-1237 903-572-8567 mtpleasanttx.com
Nacogdoches Convention & Visitors Bureau 200 E. Main, Nacogdoches, 75961 936-564-7351, 888-OLDEST-TOWN visitnacogdoches.org
Grimes County Chamber of Commerce 117 N. La Salle, Navasota, 77868 936-825-6600, TX: 800-252-6642 navasotatex.com
Greater New Braunfels CVB/COC 390 S. Seguin, New Braunfels, 78131 830-625-2385, TX: 800-572-2626 nbcham.org
Odessa Convention & Visitors Bureau 700 N. Grant, Ste. 20, Odessa, 79761 432-333-7871, 800-780-HOST odessacvb.com  
Orange Convention & Visitors Bureau 803 W. Green Ave., Orange, 77630 409-883-1011, TX: 800-528-4906 orangetexas.org
Palestine Convention & Visitors Bureau 1819 Spring, Palestine, 75802 903-723-3014, TX: 800-659-3484 visitpalestine.com
Lamar County COC/Paris CVB 1125 Bonham, Paris, 7546 903-784-2501, 800-PARIS-TX paristexas.com
Pecos Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 111 S. Cedar, Pecos, 79772 432-445-2406 pecostx.com
Plainview Chamber of Commerce 710 W. Fifth, Plainview, 79072-6234 806-296-7431 plainviewtex.com
City of Plano/Convention & Visitors Bureau 2000 E. Spring Creek Pkwy, Plano, 75074 972-422-0296, 800-81-PLANO planocvb.com
Port Aransas Chamber of Commerce/Tourist & Convention Bureau 421 W. Cotter, Port Aransas, 78373 361-749-5919, TX: 800-45-COAST portaransas.org
Port Arthur Convention & Visitors Bureau 3401 Cultural Center Dr., Port Arthur, 77642 409-985-7822, TX: 800-235-7822 portarthurtexas.com
Port Lavaca–Calhoun County Chamber of Commerce & Agriculture 2300 TX Hwy. 35 N., Port Lavaca, 77979 361-552-2959, 800-556-7678 calhountx.org 
Richardson Convention & Visitors Services 411 W.Arapaho Rd., Ste. 105, Richardson, 75080 972-744-4034, 888-690-7287 sandy.snyder@cor.gov
Rockport-Fulton Area Chamber of Commerce 404 Broadway, Rockport, 78382-2765 361-729-6445, 800-826-6441 rockport-fulton.org
City of Rosenberg 3825 TX Hwy. 36 S., Rosenberg, 77471-0032 832-595-3520 rosenbergtourism.com
Round Rock Convention & Visitors Bureau 116 E. Main, Round Rock, 78664 512-218-7094 sportscapitaloftexas.com
Village of Salado 601 N. Main, Salado, 76571-0055 254-947-8634 salado.com
San Angelo Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 418 W.Ave. B, San Angelo, 76903 325-655-4136, TX: 800-375-1206 sanangelo.org 
San Antonio Convention & Visitors Bureau 203 S. St. Mary’s, San Antonio, 78205 210-207-6700, TX: 800-447-3372 sanantoniovisit.com
San Marcos Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 202 N. CM Allen Pkwy, San Marcos, 78667-2310 512-393-5900, TX: 888-200-5620 sanmarcostexas.com
Sealy Convention & Visitors Bureau 309 Main, Sealy, 77474 979-885-3222 sealycvb.org
Seguin Area Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 427 N.Austi, Seguin, 78155 830-379-6382, TX: 800-580-7322 visitseguin.com
Shenandoah Convention & Visitors Bureau 29811 I-45 N., Shenandoah, 77381 281-292-5953, 800-207-9463 shenandoahtxcvb.com
Sherman Chamber of Commerce 307 W.Washington, Ste. 100, Sherman, 75091-1029 903-893-1184, 888-893-1188 shermantexas.com
Sonora Chamber of Commerce 205 TX Hwy. 277, Ste. B, Sonora, 76950 325-387-2880 sonoratx-chamber.com
South Padre Island Convention & Visitors Bureau 600 Padre Blvd., South Padre Island, 78597 956-761-6433, 800-SO-PADRE sopadre.com 
Old Town Spring Visitors Information Center P.O. Box 1808, Spring, 77383 281-288-1776 ctw@totalzone.com
Stephenville Chamber of Commerce 187 W.Washington, Stephenville, 76401 254-965-5313, 800-658-6490 stephenvilletexas.org
Fort Bend Convention & Visitors Services 445 Commerce Green Blvd., Sugar Land, 77478 281-491-0800 visitfortbend.com
Sulphur Springs Tourism & Visitors Bureau 1200 Houston, Sulphur Springs, 75483-0347 903-885-6515, 888-300-6623 sulphurspringstx.com
Sweetwater Chamber of Commerce 810 E. Broadway, Sweetwater, 79556 325-235-5488, 800-658-6757 sweetwatertexas.org
Temple Convention & Visitors Bureau 2 N. Main, Temple, 76501 254-298-5413, 800-479-0338 visittemple.com
Visit Big Bend Tourism Council P.O. Box 335, Terlingua, 79852 432-371-2210 visitbigbend.com 
Terrell Chamber of Commerce 1314 W. Moore Ave., Terrell, 75160 972-563-5703 terrelltexas.com
Texarkana Chamber of Commerce 819 State Line Ave., Texarkana, 75504 903-792-7191 texarkanachamber.com
Tyler Area Chamber of Commerce/ Convention & Visitors Bureau 315 N. Broadway, Tyler, 75702 903-592-1661, TX: 800-235-5712 tylertexas.com
Texas Hill Country River Region 221 N. Getty, Uvalde, 78801 830-591-1074 thcrr.org
Uvalde Convention & Visitors Bureau 300 E. Main, Uvalde, 78801 830-278-4115, 800-5-UVALDE uvaldecvb.org
Van Horn Convention & Visitors Bureau 1801 W. Broadway,Van Horn, 79855-0488 432-283-2682, 866-424-6939 vanhorntexas.org 
Vernon Chamber of Commerce 1614 Main,Vernon, 76384 940-552-2564, 800-687-3137 vernontx.com
Victoria Convention & Visitors Bureau 700 Main Center, Ste. 102,Victoria, 77902 361-582-4285, TX: 800-926-5774 visitvictoria.org
Cen-Tex Hispanic Chamber of Commerce 501 Franklin Ave., Ste. 806,Waco, 76701 254-754-7111 wacohispanicchamber.com
Waco Convention & Visitors Bureau 100 Washington Ave.,Waco, 76702-2570 254-750-5810, 800-321-9226 wacocvb.com
Waxahachie Chamber of Commerce/Convention & Visitors Bureau 102 YMCA Dr.,Waxahachie, 75165 972-937-2390 waxcofc.com
Weatherford Chamber of Commerce 401 Fort Worth Hwy.,Weatherford, 76086 817-596-3801, 888-594-3801 weatherford-chamber.com
Bay Area Houston Convention & Visitors Bureau 20710 Gulf Frwy, Ste. 40,Webster, 77598 281-338-0333, 800-844-LAKE visitbayareahouston.com
Town of Westlake 2650 J. T. Ottinger Rd.,Westlake, 76262 817-490-5736 csims@westlake-tx.org
Wichita Falls Convention & Visitors Bureau 1000 Fifth,Wichita Falls, 76301 940-716-5500, 800-799-6732 wichitafalls.org
The Woodlands Town Center 10001 Woodloch Forest Dr., Ste. 600, The Woodlands, 77380 281-363-2447 town-center.com 
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von Besichtigungstouren, 69 
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Landkarte, 56 
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Veranstaltungen, 21
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Reiserouten, 57 
Rodeos, 17 
Städte und Attraktionen, 54-57 
Weinkellereien und 

Brauereien, 23 
Wetter, 56

Brazosport, 41
Brenham, 59, 61
Brownsville, 41-42, 44
Bryan–College Station, 59, 61
Busgesellschaften, 68-69 

C Canyon, 65, 67
Clute, 42
College Station, 59, 61 
Conroe, 46, 49 
Corpus Christi, 42-43, 44

D Dallas, 59-60, 61
Dallas/Fort Worth - Flughafen, 7
Del Rio, 54-55, 57
Denison, 61
Devisenumtausch, 5
Devisenumtausch, 5
Die Ebene von Südtexas

Besichtigungstouren zum Thema 
Landwirschaft, Technik und 
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Besprechungs- und Tagungs-
stätten, 34 
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Einkaufen, 12, 24
Golfplätze, 30 
Landkarte, 38 
Multikulturelle Veranstaltungen, 19
Parks, 28 
Ranches, 14 
Reiserouten, 39 
Rodeos, 17 
Städte und Attraktionen, 36-39 
Wetter, 38 

E Einkaufen, 11-12, 24
Einwanderungs- und Zollbehörde, 4
El Paso, 55-56, 57
Erleben Sie den Westen, 12, 14-17

Siehe auch Ranches; Rodeos 

F Fakten und Zahlen über Texas, 2
Feiertage, 5
Flugservice, 7 
Fort Davis, 55-56, 57
Fort Stockton, 56 
Fort Worth, 61-62
Fredericksburg, 51-52, 53
Fremdenverkehrsämter, 70-71
Frisco, 62

G Galveston Island, 43-44
Georgetown, 52, 53
Gesetze zum Alkoholkonsum, 5 
Glen Rose, 61, 62
Golfküste
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Einkaufen, 24 
Golfplätze, 30-31
Landkarte, 42 
Multikulturelle Veranstal-

tungen, 19-20
Parks, 28 
Ranches, 14
Reiserouten, 44 
Rodeos, 17
Städte und Attraktionen, 40-45 
Strände, 13, 18
Weinkellereien und Brauereien, 23 
Wetter, 42 

Golfplätze, 8, 30-33 
Goliad, 36, 39
Granbury, 61
Grand Prairie, 62
Grapevine, 61, 62-63

H Handelskammern, 70-71 
Harlingen, 44
Hereford, 66
Houston - Flughafen, 7
Houston, 44-45
Huntsville, 46, 49 

I Irving, 63
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Juárez, Mexiko, 55, 57 

K Kerrville, 52
Die Kiefernwälder
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Landkarte, 48 
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Ranches, 14 
Reiserouten, 49 
Rodeos, 17 
Städte und Attraktionen, 46-49 
Weinkellereien und Brauereien, 23 
Wetter, 48 

Kilgore, 47, 49 
Killeen, 63
Kingsville, 44, 45
Klima 

Das Bergland, 52 
Das Land am Big Bend, 56
Die Golfküste, 42 
Die Kiefernwälder, 48 
Die Panhandle-Ebene, 66 
Prärien und Seen, 60 
Südtexas, 38

Konferenz- und Tagungsstätten, 34-35
Kreuzfahrtgesellschaft, 7
Kulturelle Aktivitäten und multikulturelle 

Veranstaltungen, 8, 10, 12, 19-22

L Lajitas, 56, 57 
Landkarte von Texas, 2-3
Landkarten

Das Bergland, 52 
Bundesstaat Texas, 2-3
Die Ebene von Südtexas, 38
Die Golfküste, 42 
Die Kiefernwälder, 48 
Das Land am Big Bend, 56
Die Panhandle-Ebene, 66 
Prärien und Seen, 60 

Langtry, 56
Laredo, 36-37, 39
Longview, 47-48
Lubbock, 66-67
Lufkin, 48

M Marathon, 57
Marfa, 57 
Marshall, 48
McAllen, 37, 39
Meilentabelle, 5
Mexiko

Autofahren in, 6
Bestimmungen, 6 
Städte, 37, 39, 55, 57 
Verbotene Importe und erforderliche 

Zollangaben, 6
Währung, 6

Midland, 57 
Multikulturelle Veranstaltungen,

12, 19-22

N Nacogdoches, 48, 49 
Natur und Freizeitvergnügen,

10-11, 28-29 
New Braunfels, 52, 53
Nuevo Laredo, Mexiko, 37, 39 

O Odessa, 57

P Panhandle-Ebene
Besichtigungstouren zum Thema 

Landwirschaft, Technik und 
Medizin, 27

Besprechungs- und Tagungs-
stätten, 35 

Busgesellschaften und Veranstalter 
von Besichtigungstouren, 69

Einkaufen, 24 
Golfplätze, 33 
Landkarte, 66 
Multikulturelle Veranstaltungen, 22
Parks, 29 
Ranches, 16 
Reiserouten, 67 
Rodeos, 17 
Städte und Attraktionen, 64-67 
Weinkellereien und Brauereien, 23 
Wetter, 66 P

Parks, 28-29 
Port Aransas, 44, 45
Prärien und Seen

Besichtigungstouren zum Thema 
Landwirschaft, Technik und 
Medizin, 26-27

Besprechungs- und Tagungs-
stätten, 35 

Busgesellschaften und Veranstalter 
von Besichtigungstouren, 69

Einkaufen, 24 
Golfplätze, 32-33
Landkarte, 60 
Multikulturelle 

Veranstaltungen, 21-22
Parks, 29 
Ranches, 15-16 
Reiserouten, 61 
Rodeos, 17 
Städte und Attraktionen, 58-63 
Weinkellereien und Brauereien, 23 
Wetter, 60 

R Ranches, 12, 14-16 
Reiseveranstalter, 68-69 
Reynosa, Mexiko, 37 
Rodeos, 12, 17
Round Rock, 52, 53

S San Angelo, 67
San Antonio - Flughafen, 7
San Antonio, 37-39
San Marcos, 52-53
Sicherheitshinweise, 5
South Padre Island, 44, 45
Strände 13, 18

T Temple, 61, 63
Terlingua, 57
Texarkana, 48, 49
Texas Department of Economic 

Development, 2
The Woodlands, 49
Tyler, 49

W Waco, 61, 63
Wasseraktivitäten, 13, 18
Weinkellereien und Brauereien, 23 
Wetter. Siehe Klima 
Wichita Falls, 67
Wildwasser-Kanufahrt, 57
Wimberley, 53
Woodville, 49
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THE WORLD’S LARGEST
HOTEL CHAIN ®

®

Wherever life takes you...                    is there.SM

1-800-433-7234
bestwesternTexas.com
N i e d r i g e  R a t e n ,  G A R A N T I E R T !

Abilene (2)
Alice
Alpine
Alvin
Amarillo (2)
Angleton
Arlington (2)
Athens
Atlanta
Austin (2)
Austin Area
(Round Rock)
Bastrop
Bay City
Baytown
Beaumont
Beaumont Area
(Nederland)
Beeville
Benbrook
Big Spring
Boerne
(San Antonio Area)
Borger
Brady
Brenham
Bridgeport
Brownfield
Brownsville
Buda
(Austin Area South)

Buffalo
Burnet
Canton
Carthage
Cedar Park
Center
Childress
Cisco
Clarendon
Cleburne
Clute
Coleman
College Station
Conroe Area (Willis)
Copperas Cove
Corpus Christi (5)
Corsicana
Dalhart
Dallas (6)
Dallas Airport Area
(Irving)
Dallas Area (Addison)
Dallas Area (Garland)
Dallas Area (Mesquite)
Dallas Area (Plano)
Dayton
De Soto
Decatur
Del Rio
Denton
Dumas

Eagle Pass
Edinburg
El Campo
El Paso (2)
Ennis
Falfurrias
Floresville
(San Antonio Area)
Fort Stockton
Fort Worth (4)
Fort Worth Area
(Lake Worth)
Fredericksburg 
Gainesville
Galveston
Gatesville
George West
Glen Rose
Gonzales
Graham
Greenville
Gun Barrel City
Halletsville
Harlingen
Henderson
Hereford
Hillsboro
Houston (13)
Houston Area
(Channelview)

Houston Area
(Deer Park)
Houston Area (Humble)
Houston Area (Katy)
Houston Area (Stafford)
Houston Area (Webster)
Ingleside
Irving
Jasper
Johnson City
Kaufman
Kerrville
Kilgore
Killeen
Kingsville
La Porte
Lewisville
Llano
Longview
Lubbock
Lufkin
Lufkin Area (Diboll)
Madisonville
Marble Falls
Marshall
McAllen
McKinney
Midland
Midlothian
Mineral Wells

Mission
Monahans
Montgomery
Mount Pleasant
Nacogdoches (2)
Navasota
New Boston
New Braunfels
Odessa (Midland Area)
Orange
Ozona
Palestine
Pampa
Paris
Pearland
Pecos
Plainview
Port Aransas
Port Lavaca
Post
Raymondville
Rio Grande City
Rockdale
Rockport Area (Fulton)
San Angelo
San Antonio (9)
San Benito
San Marcos
Seagoville
Sealy

Seguin
(San Antonio Area)
Shamrock
Sinton
Snyder
Sonora
South Padre Island
Stephenville
Sulphur Springs
Taylor
Temple
Terrell
Texarkana
The Woodlands
Three Rivers
Tyler (2)
Uvalde
Van Horn (2)
Vega
Vernon
Waco (2)
Waxahachie
Weatherford
Weslaco
(Rio Grande Vly Area)
West Columbia
Wichita Falls
Winnie
Zapata

Jedes Best Western Hotel ist ein unabhängiges und eigenständig geführtes Unternehmen. Die Zusatzleistungen der Hotels sind unterschiedlich. Rufen Sie vorher an, um sich über
bestimmte Zusatzleistungen zu informieren. Hochgeschwindigkeits-Internetzugang steht möglicherweise nicht in allen Gästezimmern oder Gästebereichen zur Verfügung. Für nähere
Einzelheiten zum Best Western Online-Programm für GARANTIERT niedrige Raten besuchen Sie uns unter bestwestern.com. Best Western und die Best Western Marke sind Service-
Marken oder eingetragene Service-Marken von Best Western International, Inc. ©2005, Best Western International Inc. Alle Rechte vorbehalten.

17 Kleinigkeiten – die einen 
großartigen Aufenthalt ausmachen.

K O S T E N L O S E R
HOCHGESCHWINDIGKEITS-
I N T E R N E T Z U G A N G

In jedem Best Western in Texas.
Von frischem, heißem Kaffee auf den Zimmern bis hin zu
Internetzugang, damit Sie immer verbunden sind, bietet Best
Western eine Reihe von Zusatzleistungen und Diensten, die sich
Reisende nach eigenen Angaben am meisten wünschen. Wir bieten
sie in allen Hotels in Nordamerika an, so dass Sie jeden Aufenthalt
bei uns in angenehmer Erinnerung behalten.
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„Cowboys und Kultur 

koexistieren friedlich 

tief im Herzen von Texas.“

– Los Angeles Times

★

★

DER ORT, DER ALLES HAT

★ JETZT IST DIE BESTE ZEIT FÜR EINEN UNVERGESSLICHEN BESUCH VON
FORT WORTH. 

Der echte amerikanische Westen erwartet Sie – von großen Viehtrieben und authentischen

Saloons bis hin zu lebhaften Rodeos und deftiger Cowboyküche. Museen von Weltklasse, unsere

historischen Stockyards und der Innenstadtbezirk, einer der führenden Zoos in den USA und

vieles mehr. Und das neu eröffnete internationale Terminal am Dallas/Fort Worth International

Airport macht die Anreise nach Fort Worth einfacher denn ja. Fangen Sie gleich heute an, Ihren

Besuch zu planen! Für nähere Informationen oder Unterstützung bei der Koordination von

Gruppenfahrten wenden Sie sich bitte an das Fort Worth Convention & Visitors Bureau.

COWBOYS UND KULTUR. 
NUR IN FORT WORTH.

www.fortworth.com ★ 415 Throckmorton ★ Fort Worth, TX 76102-7410 ★ USA ★ 1.817.336.8791
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